
Thanks for choosing Steelplay® Converter HDMI.
To ensure the safe use of this product, please read carefully this instruction manual before using it 

and keep the manual for any future reference.

SCART TO HDMI CONVERTER

USER MANUAL

Merci pour votre achat du convertisseur Péritel vers HDMI : SCART to HDMI Converter Steelplay®.
Pour votre sécurité pendant l’utilisation de ce produit, nous vous conseillons de lire attentivement

ce mode d’emploi et de conserver ce document pour pouvoir le consulter ultérieurement.

CONVERTISSEUR DE PERITEL VERS HDMI 

MANUEL D’UTILISATION





  Thank you for your purchase of a Steelplay® SCART to HDMI Converter 

WARNING - FOR YOUR SAFETY WHEN USING THIS PRODUCT, WE RECOMMEND THAT YOU READ 
THIS MANUAL, DOCUMENTATION OF THE GAME CONSOLE, THE DOCUMENTATION OF THE 

MONITOR AND RETAIN THESE DOCUMENTS FOR FUTURE REFERENCE CAREFULLY. PLEASE KEEP OUT 
OF REACH OF YOUNG CHILDREN. CHILDREN MAY BE INJURED BY SWALLOWING SMALL PARTS. THIS 

PRODUCT IS NOT RECOMMENDED FOR CHILDREN UNDER 3 YEARS. 

SAFETY INSTRUCTIONS
1. Safety of children and vulnerable people
Make sure to never leave this product within the reach of young children. Do not let children play with the device. Do not leave packaging within the reach of children.
Children should not clean or attempt any maintenance on the device unattended.
2. General Security
Do not use the product with wet hands and avoid any kind of moisture. Do not move the product when it is powered. Do not drop, do not disassemble, do not open, 
do not crash, do not bend, do not deform the product or any of its parts, this could seriously damage them. Do not use water to clean the product or any other cleaning 
agent. Do not use abrasive cleaners, scouring pads, solvents or metal objects. To clean the product, use an anti-static cloth. To avoid electric shock, do not disassemble 
the product yourself. All repairs must be performed by qualified personnel. Prevent any liquid from entering the product. Do not throw this fire. Refer to local guidelines 
on appropriate methods to get rid of electronic waste. Do not insert any object other than those permitted in the product as they may touch dangerous voltage points 
or cause a short circuit resulting in a fire or electric shock. Do not place heavy objects on the product. Avoid excessive shock or vibration of the unit. This unit is intended 
for indoor use only. The unit must not be exposed to water dripping or splashing. Do not place objects filled with liquids such as vases on the device. Do not change the 
specifications of this device. If the power cable is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service agent or a qualified technician to avoid a hazard. Before 
any maintenance, switch off and unplug the AC power supply. Do not spray water or steam to clean the unit. Be careful not to hurt your hands or fingers on the sharp 
corners. Check that the mains voltage corresponds to the voltage indicated on the label on the back of the product or in the user manual. The lack of light does not 
mean that the product is completely disconnected from the power supply. To disconnect the device, remove the cable. The humidity of the room where the product is 
installed must not exceed 90%. The transfer of the product from a cold to a warm place may cause condensation on some components. Let the condensation evaporate 
before turning on the device.
3. Installation
Do not install and do not connect a damaged device. Carefully follow the installation instructions provided with the device. Do not install or do not use it in a place where 
the temperature is below 15 ° C or in a place exposed to the elements. Do not place the product in direct sunlight or near a source of heat. Install the product in a dry 
place and protected from dust. Do not place in areas subject to splashing water. Do not place the device flame sources such as lighted candles. Before installing the 
device, make sure the surface will bear his weight.
Do not place this product on an unstable surface. Do not install the product on shelves or on a sloping surface.
Also avoid locations subject to vibration or not to support the product properly. Otherwise, the product may fall, which can lead to injury or damage the product.
4. Electrical connection
The unit must be grounded. Always use a properly installed shockproof socket. Check that the electrical data on the rating plate match those of your network. If this is 
not the case, contact an electrician. Do not use multiple adapters or extension cords. Do not damage the power plug or power cable. The replacement of the machine's 
power cord must be done by our after-sales service. Connect the power plug to the outlet at the end of the installation. Make sure the socket is accessible once the unit 
is installed.
5. Use WARNING ! Risk of injury, electric shock, fire, burns or damage to the device
This device is designed for domestic indoor use and should not be used otherwise. Follow the safety instructions in the manual.
6. Disposal WARNING ! Risk of injury or suffocation
Unplug the unit from the power supply. Disconnect the power cable and turn off the device before its disposal. Do not throw this to fire. Refer to local guidelines on 
appropriate methods to get rid of electronic waste. Observe the safety rules when disposing of waste electrical and electronic equipment (WEEE).
7. Cables
Place all cables and cords so that nobody (or pet) can be caught in the feet or shot by mistake by moving in the room. Keep cables and cords out of reach of children 
and pets. Do not let children play with cables and cords. If you do not plan to use this product for a long time, turn it off by disconnecting the power plug. During 
thunderstorms, we recommend disconnecting the product so that it is not damaged by possible electrical or electromagnetic surges. For this reason, the outlet should 
be easily accessible, so as to disconnect when needed. Unplug the device immediately if you notice it exudes a burnt or smoke. Do not under any circumstances open 
the product yourself, you might receive an electric shock. Do not touch the power plug with wet hands. Also, if the plug is wet or covered with dust, dry or completely 
wipe the power cord. Excessive moisture can cause electric shock. Be sure to connect the power cable to a grounded outlet. (Does not apply to devices that do not 
require grounding.) If it does not, you may be electrocuted or injured. Attach the power cord. If the power cable is not attached properly, a fire may occur. Make sure 
the power cord is not in contact with hot objects like a heater. Failure to do so may cause fire or electric shock. Do not place heavy objects or the product itself, on the 
power cord. Do not plug too many devices on one wall strip. Do not insert a conductor wire as a metal rod in one end of the power cable if the other end is connected 
to the wall input terminal. Also, do not touch the power cord right after the connection.



CONTENT     • 1 x Steelplay® SCART to HDMI Converter     • 1 x 5V 1A DC Power Supply Adaptor     •   1 x RCA to SCART Adapter     • 1 x 

User manual

1. Connect a source such as DVD, game console, Satellite Receiver to SCART input of the Steelplay® SCART to HDMI Converter.          2. Connect a display such 
as HDTV to the HDMI output on the Steelplay® SCART to HDMI Converter.          3. Connect the audio out to the audio amplifier or headphone by earphone 
cable.          4. Power on the device and display.

Note : A RCA to SCART adapter is included for the use with devices that would not have SCART connector. Please connect the 3 cables (red, white and yellow) 
from your device to the corresponding port of the RCA to SCART adapter. Then follow the above instructions.

Before installation:
     •   Turn off all devices (HDTV and video source) before connecting them to the SCART to HDMI Converter. If a device cannot be turned off, please remove the 
plug from the socket.
     •   Only use High Speed HDMI® certified cables for the best picture and sound quality. Using too much force to connect or disconnect the HDMI cables may 
damage them.

HOW TO USE

1. SCART IN : This slot is where you connect the SCART source output from DVD, Set-top Box.     2. +5V : Supports 5V DC power supply.     3. POWER 
: This red LED illuminate when the device is connected with power supply.     4. 720P/1080P : Press this button can switch the output resolution 720p 
-1080p.     5. AUDIO OUT : This slot is where you connect to the audio amplifier with 3.5mm earphone cable.     6. HDMI OUT : This slot is where you 
connect to the HDTV with HDMI cable.
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STEELPLAY® SCART TO HDMI CONVERTER FRONT/BACK

Specifications
     •   Input ports  1 x SCART
     •   Output ports  1 x HDMI, 1 x Earphone             
     •   Dimensions (mm) 110 (D) x 82 (W) x 27 (H)
     •   Weight (g)  185
     •   SCART input Format PAL / NTSC3.58 / SECAM / NTSC4.43 /PAL-M / PAL-N
     •   HDMI output resolution 1080p 50Hz, 1080p 60Hz, 720p 50Hz, 720p 60Hz
     •   Operating Temperature 0°C ~ 40°C / 32°F ~ 104°F
     •   Storage Temperature -20°C ~ 60°C / -4°F ~ 140°
     •   Relative Humidity               20 ~ 90% RH (Non-condensing)
     •   Power Consumption (Max) 3W
     •   ESD Protection  Human Body Model : ± 8kV (air-gap discharge)
   ± 4kV (contact discharge)

Features
     •   Connect your classic video game consoles to your HD screen
     •   Compatible with retro consoles
     •   Compatible with other SCART devices (VCR, etc.)
     •   RCA to SCART adapter included 
     •   Scales up SCART to HDTV resolution up to1080p; 
     •   Support input video systems NTSC/PAL/SECAM;
     •   Digital Noise Reduction – Minimizes picture noise, reproducing  
          images that are true to the original;
     •   Block Noise Reduction – Effectively minimizes all MPEG noise,  
          Improving the digital quality of HDTV broadcasts particularly,  
          where block noise happens most;
     •   MPEG Noise Reduction – Reduce mosquito noise for MPEG   
          video images without losing detail;
     •   3D (frame based) motion adaptive noise reduction

     •   Advanced 3D motion adaptive de-interlace
     •   Automatic 2:2/3:2 film mode detection

ABOUT STEELPLAY® SCART TO HDMI CONVERTER
Enjoy your retro consoles on HD displays thanks to SCART converter to HDMI Steelplay®. You can also connect any device with a 

SCART connector to an HD screen. This converter is designed to display your analog video images on HDTV’s with better viewing resolutions. 
It can upscale any SCART input source to HDMI output with a wide-range of resolutions. Incredibly, this device can also transfer sounds
 allowing everyone to enjoy both HD images and sounds.



1The directive 2012/19/EU is a recast of the directive 2002/96/CE of the European Parliament and of the Council of 27 January 2003. 
2The directive 2011/65/UE is a recast of the directive 2002/95/CE of the European Parliament and of the Council of 27 January 2003. 
3The directive 2014/35/EU is a recast of the Directive 2006/95/EC of the European Parliament and of the Council of 12 December 2006. 
4The directive 2014/30/EU is a recast of the (EMC) Directive 2004/108/EC published in the Official Journal of the European Union L 390/24, 
31 December 2004, and repealed Directive 89/336/EEC as from 20 July 2007.

TERMS OF WARRANTY
Warranty period is 2 years from date of purchase with proof of purchase submitted. Operating instructions must be followed. Specifically excludes any damages associated with 
leakage of batteries. Product must not have been damaged as a result of defacement, misuse, abuse, neglect, accident, destruction or alteration of the serial number, improper 
electrical voltages or currents, repair, alteration or maintenance by any person or party other than our own service facility or an authorized service center, use or installation of 
non- Steelplay® replacement parts in the product or the modification of this product in any way, or the incorporation of this product into any other products, or damage to the 
product caused by accident, fire, floods, lightning, or acts of God, or any use violative of instructions furnished by Steelplay®. Obligations of Steelplay® shall be limited to 
repair or replacement with the same or similar unit, at our option. To obtain repairs under this warranty, present the product and proof of purchase (e.g., bill or invoice) to the 
authorized Steelplay® Technical Support Center transportation charges prepaid. Any requirements that conflict with any state or Federal laws, rules and/or obligations shall not 
be enforceable in that particular territory and Steelplay® will adhere to those laws, rules, and/or obligations. When returning the product for repair, please pack it very carefully, 
preferably using the original packaging materials. Please also include an explanatory note. IMPORTANT: To save yourself unnecessary cost and inconvenience, please check 
carefully that you have read and followed the instructions in this manual. This warranty is in Lieu of all other expressed warranties, obligations or liabilities. ANY IMPLIED 
WARRANTIES, OBLIGATIONS, OR LIABILITIES, INCLUDING BUT NOT LIMITED TO THE IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE, 
SHALL BE LIMITED IN DURATION TO THE DURATION OF THIS WRITTEN LIMITED WARRANTY. Some states do not allow limitations on how long an implied warranty lasts, so the 
above limitations may not apply to you. IN NO EVENT SHALL WE BE LIABLE FOR ANY SPECIAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES FOR BREACH OF THIS OR ANY OTHER WARRANTY, 
EXPRESS OR IMPLIED, WHATSOEVER Some states do not allow the exclusion or limitation of special, incidental or consequential damages, so the above limitation may not apply 
to you. This warranty gives you specific legal rights, and you may also have other rights which vary from state to state.
This WEEE symbol on the product or in the instructions means that your electrical and electronic equipment should be disposed at the end of its life separately from your 
household waste. There are separate collection systems for recycling in the EU. For more information, please contact the local municipal household waste disposal service or 
your retailer where you purchased the product.
[European Union] These symbols indicate that the electrical and electronic equipment and batteries marked with these symbols must not be disposed of as household waste at 
end of life. They should rather be given to collection points for the recycling of electrical and electronic equipment and batteries for proper treatment, recovery and recycling in 
accordance with national legislation and Directive 2012/19/EU. By eliminating these products appropriately, you are helping to conserve natural resources and prevent 
potential negative effects on the environment and human health which could otherwise be caused by inappropriate waste handling of these products. For more detailed 
information about recycling this product, please contact your local municipal office, your household waste disposal service or the shop where you bought it. According to the 
national legislation, penalties may be applied in case of incorrect disposal of this waste.
[Professional users] If you wish to discard this product, please contact your dealer and check the terms and conditions of the purchase contract.
[Other Countries outside the European Union] These symbols are only valid within the European Union. To eliminate these products, it should comply with applicable national 
legislation or other regulations in your country for the treatment of electrical and electronic equipment and used batteries.
This product is CE compliant and has the CE mark according to the following European Directives : 
     •   Directive 2012/19/EU of the European Parliament and of the Council of 4 July 2012 on waste electrical and electronic equipment (WEEE)1

     •   Directive 2011/65/EU of the European Parliament and of the Council of 8 June 2011 on the restriction of the use of certain hazardous substances in electrical and 
electronic equipment2

     •   Directive 2014/35/EU of the European Parliament and of the Council of 26 February 2014 on the harmonization of the laws of the Member States relating to the 
making available on the market of            electrical equipment designed for use within certain voltage limits3

     •   Directive 2014/30/EU of the European Parliament and of the Council of 26 February 2014 on the harmonization of the laws of the Member States relating to 
electromagnetic compatibility4

For troubleshooting, contact us at sav@ecdist.com.



  Merci pour votre achat du convertisseur Péritel vers HDMI : SCART to HDMI Converter 

AVERTISSEMENT - AVANT D’INSTALLER ET D’UTILISER CET APPAREIL, LISEZ SOIGNEUSEMENT LES 
INSTRUCTIONS FOURNIES. LE FABRICANT NE PEUT ETRE TENU POUR RESPONSABLE DES DOMMAGES 
ET BLESSURES LIES A UNE MAUVAISE INSTALLATION OU UTILISATION. CONSERVEZ TOUJOURS CETTE 

NOTICE AVEC VOTRE APPAREIL POUR VOUS Y REFERER ULTERIEUREMENT. 

CONSIGNES DE SECURITE
1. Sécurité des enfants et des personnes vulnérables
Assurez-vous de ne jamais laisser ce produit à la portée de jeunes enfants. Ne laissez pas les enfants jouer avec l’appareil. Ne laissez pas les emballages à la portée des enfants. Les 
enfants ne doivent pas nettoyer ni entreprendre une opération de maintenance sur l’appareil sans surveillance.
2. Sécurité générale
N’utilisez pas le produit avec les mains mouillées et évitez toute sorte d’humidité. Ne transportez pas ou ne déplacez pas le produit quand il est alimenté. Ne laissez pas tomber, ne 
désassemblez pas, n’ouvrez pas, n’écrasez pas, ne tordez pas, ne déformez pas, toute pièce du produit, cela pourrait sérieusement les endommager. N’utilisez pas d’eau pour nettoyer 
le produit ni autre produit nettoyant. N’utilisez pas de produits abrasifs, de tampons à récurer, de solvants ou d’objets métalliques. Pour nettoyer le produit, veuillez utiliser un chiffon 
antistatique. Pour éviter tout risque de choc électrique, ne démontez pas le produit vous-même. Toute réparation doit être effectuée par un personnel qualifié. Empêchez tout liquide 
de pénétrer dans le produit. Ne jetez pas ce produit au feu. Référez-vous aux directives locales en vigueur sur les méthodes appropriées pour se débarrasser des déchets électroniques. 
N’insérez aucun objet autre que ceux autorisés dans le produit car ils pourraient toucher des points de tension dangereux ou provoquer un court-circuit résultant en un incendie ou un 
choc électrique. Ne placez pas d’objets lourds sur le produit. Evitez tout choc ou toute vibration excessive de l’appareil. Cet appareil est destiné à un usage en intérieur uniquement. 
L’appareil ne doit pas être exposé à des égouttements d’eau ou des éclaboussures. Ne posez aucun objet rempli de liquide tel des vases sur l’appareil. Ne modifiez pas les 
caractéristiques de cet appareil. Si le câble d’alimentation est endommagé, il doit être remplacé par le fabricant, son atelier d’entretien ou un technicien qualifié afin d’éviter tout danger. 
Avant toute opération d’entretien, éteignez l’appareil et débranchez la prise secteur. Faites attention à ne pas vous blesser les mains ou les doigts sur les angles vifs. Vérifiez que la 
tension secteur correspond à la tension indiquée sur l’étiquette placée à l’arrière du produit. L’absence de témoin ne signifie pas que le produit est entièrement débranché du secteur. 
Pour débrancher l’appareil, il faut retirer la prise secteur. Le taux d’humidité de la pièce où le produit est installé ne doit pas excéder 90%. Le transfert du produit d’un endroit frais à 
un endroit chaud est susceptible de provoquer de la condensation sur certains composants internes. Laissez la condensation s’évaporer avant d’allumer l’appareil.
3. Installation
N’installez pas et ne branchez pas un appareil endommagé. Suivez scrupuleusement les instructions d’installation fournies avec l’appareil. N’installez pas l’appareil ou ne l’utilisez pas dans un 
endroit où la température ambiante est inférieure à 15 °C ou dans un endroit exposé aux intempéries. N’installez pas le produit en plein soleil ou à proximité d’une source de chaleur importante. 
Installez le produit dans un endroit sec et protégé de la poussière. Ne placez pas le produit près d’une fenêtre où il serait directement exposé à lumière du soleil. Ne le placez pas dans des lieux 
sujets à des éclaboussures d’eau. Ne placez pas sur l’appareil de sources de flammes telles que des bougies allumées. Avant d’installer votre appareil, vérifiez que la surface sur laquelle vous 
souhaitez le placer supportera son poids. Ne posez pas cet appareil sur une surface instable.
N’installez pas le produit sur des étagères ou sur une surface inclinée. Evitez également les endroits soumis à des vibrations ou ne permettant pas de supporter correctement le produit. 
Dans le cas contraire, le produit risque de tomber ou de se retourner, ce qui peut entrainer des blessures ou endommager le produit.
4. Branchement électrique
L’appareil doit être relié à la terre. Utilisez toujours une prise antichoc correctement installée. Vérifiez que les données électriques figurant sur la plaque signalétique correspondent à celles de 
votre réseau. Si ce n’est pas le cas, contactez un électricien. N’utilisez pas d’adaptateurs multiprises ni de rallonges. Veillez à ne pas endommager la fiche secteur ni le câble d’alimentation. Le 
remplacement du cordon d’alimentation de l’appareil doit être effectué par notre service après-vente. Ne branchez la fiche d’alimentation à la prise de courant qu’à la fin de l’installation. 
Assurez-vous que la prise de courant est accessible une fois l’appareil installé.
5. Utilisation - AVERTISSEMENT ! Risque de blessure, de choc électrique, d’incendie, de brûlures ou de dommage matériel à l’appareil
Cet appareil est destiné à un usage domestique en intérieur et ne doit pas être utilisé autrement. Suivez les consignes de sécurité figurant sur la notice d’utilisation.
6. Mise au rebut - AVERTISSEMENT ! Risque de blessure ou d’asphyxie
Débranchez l’appareil de l’alimentation électrique. Ne jetez pas ce produit au feu. Référez-vous aux directives locales en vigueur sur les méthodes appropriées pour se débarrasser des 
déchets électroniques. Respectez les règles de sécurité lors de la mise au rebut des Déchets d’équipements électriques et électroniques (DEEE).
7. Câbles
Placez tous les câbles et cordons de manière à ce que personne (ou aucun animal) ne puisse se prendre les pieds dedans ou tirer dessus par mégarde en se déplaçant dans la pièce. 
Veillez à maintenir les câbles et cordons hors de portée des enfants et des animaux domestiques. Ne laissez pas vos enfants jouer avec les câbles et cordons. Si vous prévoyez de ne 
pas utiliser ce produit pendant une longue période, éteignez-le en débranchant la prise secteur. En cas d’orage, nous recommandons de débrancher le produit du secteur afin qu’il ne 
soit pas endommagé par d’éventuelles surtensions électriques ou électromagnétiques. Pour cette raison, la prise secteur doit rester facilement accessible, de manière à pouvoir la 
débrancher en cas de besoin. Débranchez immédiatement l’appareil si vous constatez qu’il dégage une odeur de brulé ou de la fumée. Vous ne devez en aucun cas ouvrir vous-même 
le produit, vous risquez de recevoir une décharge électrique. Ne touchez pas la fiche d’alimentation avec les mains mouillées. En outre, si la fiche du cordon est mouillée ou couverte 
de poussière, séchez ou essuyez complètement le cordon d’alimentation. L’humidité excessive peut provoquer des risques d’électrocution.  Veillez à raccorder le câble d’alimentation 
à une prise de terre. (Ne s’applique pas aux appareils ne nécessitant pas une prise de terre.) Si ce n’est pas le cas, vous risquez d’être électrocuté ou blessé. Fixez correctement le 
câble d’alimentation. Si le câble d’alimentation n’est pas correctement fixé, un incendie peut se déclarer. Assurez-vous que le cordon d’alimentation n’est pas en contact avec des objets 
chauds comme un chauffage. Le non-respect de cette consigne peut provoquer un incendie ou une électrocution. Ne placez pas d’objets lourds, ou le produit lui-même, sur le cordon 
d’alimentation. Ne branchez pas trop d’appareils électriques sur une même multiprise murale.



CONTENU     • 1 x Convertisseur Péritel vers HDMI Steelplay®   • 1 x Adaptateur Secteur 5V 1A DC   • 1 x Adaptateur RCA-Péritel     • 1 x 

Mode d’emploi

1. Connectez une source telle qu’un lecteur DVD, une console de jeux, un décodeur au port “SCART Input” du convertisseur Péritel vers HDMI Steelplay®.         
2. Connectez un écran tel qu’un écran de télévision HD au SCART to HDMI Converter Steelplay® via un câble HDMI.          3. Connectez un ampli audio ou un 
casque au SCART to HDMI Converter via un câble audio jack 3.5mm.           4. Mettez l’appareil sous tension.

Note : Un adaptateur RCA-Péritel est fourni pour l’utilisation avec des appareils quine possèderaient pas de connecteur Péritel. Veuillez connecter les 3 câbles de 
votre appareil (rouge, blanc et jaune) à ports correspondants de l’adaptateur RCA-Péritel. Ensuite, veuillez suivre les instructions ci-dessus.

Conseils d'installation : 
   • Eteignez tous les appareils (téléviseur HD et source vidéo) avant de les connecter au SCART to HDMI Converter. S'il n'est pas possible de les éteindre,   
débranchez la prise de courant. 
   • Utilisez uniquement des câbles certifiés HDMI® High Speed pour obtenir la meilleure qualité d'image et de son. Ne forcez pas pour connecter ou 
déconnecter les câbles HDMI, autrement cela pourrait les endommager.

MODE D’EMPLOI

1. SCART IN : Ce port sert à connecter la prise source Péritel d’un lecteur DVD, d’un décodeur, etc.     2. +5V : Supporte une alimentation secteur 5V DC.     
3. POWER : Ce témoin LED rouge est allumé lorsque le produit est branché à une source d’alimentation.     4. 720P/1080P : Pressez ce bouton pour changer 
la résolution (720p-1080p).     5. AUDIO OUT : Ce port sert à connecter un ampli audio avec un câble jack 3.5mm.     6. HDMI OUT : Ce port sert à 
connecter un câble HDMI à un écran de télévision HD.

STEELPLAY® SCART TO HDMI CONVERTER FACE/DOS

Caractéristiques
   •   Ports d'entrée (Input) 1 x SCART
   •   Ports de sortie (Output) 1 x HDMI, 1 x Audio             
   •   Dimensions (mm) 110 (P) x 82 (L) x 27 (H)
   •   Poids (g)  185
   •   Format entrée Péritel PAL / NTSC3.58 / SECAM / NTSC4.43 /PAL-M / PAL-N
   •   Résolution de sortie HDMI 1080p 50Hz, 1080p 60Hz, 720p 50Hz, 720p 60Hz
   •   Température de fonctionnement 0°C ~ 40°C / 32°F ~ 104°F
   •   Température de stockage -20°C ~ 60°C / -4°F ~ 140°
   •   Humidité relative               20 ~ 90% HR (Sans condensation)
   •   Consommation d'énergie (Max) 3W
   •   Protection contre la décharge  Modèle du corps humain : ± 8kV (décharge entrefer)
        électrostatique (DES)        ± 4kV (décharge de contact)

Fonctionnalités

   • Permet la connexion des consoles rétro à des écrans HD
   • Compatible avec les consoles rétro
   • Compatible avec tous les autres appareils Péritel (magnétoscope, etc.)
   • Adaptateur RCA-Péritel inclus
   • Améliore le signal Péritel jusqu’à la résolution HDTV (jusqu’à 1080p)
   • Supporte les systèmes d’entrée vidéo NTSC/PAL/SECAM
   • Réduction du bruit numérique – Réduit le bruit de l’image en   
      reproduisant des images fidèles aux originales
   • Réduction du bruit de bloc (bruit de fond) - Réduit efficacement  
      tout le bruit MPEG, et améliore la qualité numérique des   
      émissions HDTV notamment, où le bruit de bloc se produit le plus
   • Réduction du bruit MPEG – Réduit le bruit moustique (effet Gibb)  
      pour les images vidéo MPEG sans perte de détails
   • Réduction de bruit adaptatif des mouvements 3D (basé sur la trame)

   • Désentrelacement adaptatif avancé de mouvements 3D 
   • Détection automatique de mode film 2:2/3:2  

PRESENTATION DU SCART TO HDMI CONVERTER STEELPLAY®
Profitez de vos consoles rétro sur des écrans HD grâce au convertisseur Péritel vers HDMI Steelplay®. Vous pouvez désormais brancher tous vos appareils équipés d’une prise Péritel à un 
écran HD. Ce convertisseur a été conçu pour permettre l’affichage d’images analogiques vidéo sur une télévision HD avec une meilleure résolution d’affichage. Ce produit peut améliorer toute 
source d’entrée péritel en une sortie HDMI avec un large éventail de résolutions. Cet appareil peut également transférer des sons permettant à chacun de profiter des images et des sons HD.
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1La directive 2012/19/EU est une recodification de la directive 2002/96/CE du Parlement européen et du Conseil du 27 janvier 2003.
2La directive 2011/65/UE est une recodification de la directive 2002/95/CE du Parlement européen et du Conseil du 27 janvier 2003.
3La directive 2014/35/UE est une recodification de la directive 2006/95/CE du Parlement européen et du Conseil du 12 décembre 2006.
4La directive 2014/30/UE est une recodification de la directive 2004/108/EC du Parlement européen et du Conseil du 15 décembre 2004 relative au rapprochement 
des législations des États membres concernant la compatibilité électromagnétique et abrogeant la directive 89/336/CEE  à partir du 20 juillet 2007

CONDITIONS DE GARANTIE
La période de garantie est limitée à deux (2) ans à compter de la date d’achat, avec soumission d’une preuve d’achat. Les instructions de fonctionnement doivent être correctement 
suivies.  Le produit ne doit pas avoir été endommagé par une dégradation, une utilisation non conforme, une négligence, un accident, une destruction ou une altération du numéro de 
série, l’utilisation de voltages ou courants électriques inadaptés , la réparation, la modification ou la maintenance par toute personne ou tiers autres que notre service après-vente ou 
un centre de réparation agréé, l’utilisation de pièces de remplacement qui ne soient pas des pièces Steelplay®, ou la modification du produit de quelque manière que ce soit, 
l’introduction de ce produit dans n’importe quel autre produit, ou des dommage causés par un accident, feu, inondation, foudre, ou tout autre catastrophe naturelle et toute utilisation 
allant à l’encontre des instructions fournies par Steelplay®. Les obligations de Steelplay® sont limitées à la réparation ou le remplacement par un produit identique ou similaire, à 
sa convenance. Afin d’obtenir la réparation d’un produit sous cette garantie, veuillez présenter le produit et sa preuve d’achat (c’est-à-dire un ticket de caisse ou une facture) auprès 
de votre revendeur ou directement au centre de support technique Steelplay® en ayant au préalable payé les frais d’envoi. Toute condition en contradiction avec des lois, règles et/ou 
obligations fédérales ou étatiques ne pourra être appliquée dans ce territoire spécifique et Steelplay® adhérera à ces lois, règles et/ou obligations. Lors du renvoi du produit en vue 
d’une réparation, veuillez s’il vous plait emballer soigneusement le produit, en utilisant de préférence l’emballage d’origine. Merci également de bien vouloir inclure une note 
explicative.  IMPORTANT : afin de vous permettre d'éviter des coûts et des désagréments inutiles, merci de vérifier soigneusement que vous avez lu et suivi les instructions figurant 
dans ce manuel. Cette garantie agit en lieu et place de toutes les autres garanties, obligations et responsabilités. Certains Etats n'autorisent pas de restrictions de durée de la garantie, 
auquel cas les restrictions décrites ci-dessus ne vous sont pas applicables. EN AUCUN CAS NOUS NE POURRONS ETRE TENUS POUR RESPONSABLES POUR DES DEGATS SPECIFIQUES 
OU RESULTANT D'UNE INFRACTION A CETTE GARANTIE OU A TOUTE AUTRE GARANTIE, EXPRESSE OU IMPLICITE, QUELLE QU'ELLE SOIT. Certains Etats n'autorisent pas l'exclusion ou 
la restriction des dégâts accidentels, indirects, spéciaux ou induits, auquel cas la restriction ci- dessus ne vous est pas applicable. Cette garantie vous accorde des droits légaux 
spécifiques, et vous pouvez également bénéficier d'autres droits variant d'un Etat à l'autre.
Ce symbole sur le produit ou dans le manuel signifie que votre équipement électrique et électronique doit être, en fin de vie, jeté séparément de vos déchets ménagers. Il existe en 
France des systèmes de collecte différents pour les déchets recyclables. Pour plus d'information, veuillez contacter les autorités locales ou le revendeur chez qui vous avez acheté le 
produit
[Union européenne] Les symboles suivants indiquent que les équipements électriques et électroniques et les batteries marqués avec ces symboles ne doivent pas être éliminés comme 
des déchets ménagers à leur fin de vie. Ils doivent être plutôt remis à des points de collecte pour le recyclage des équipements électriques et électroniques ainsi que les batteries pour 
un traitement approprié, la récupération et le recyclage, conformément à la législation nationale et la directive 2012/19/UE. En éliminant ces produits de façon appropriée, vous 
contribuez à préserver les ressources naturelles et à prévenir les effets négatifs potentiels sur l’environnement et la santé humaine qui pourraient autrement être causés par le 
traitement inapproprié des déchets de ces produits. Pour obtenir des informations plus détaillées sur le recyclage de ce produit, veuillez contacter votre bureau municipal local, votre 
service des ordures ménagères ou le magasin où vous l’avez acheté. Selon la législation nationale, des sanctions peuvent être appliquées en cas d’élimination incorrecte de ces 
déchets.
[Usagers professionnels] Si vous souhaitez éliminer ce produit, contactez votre revendeur et consultez les termes et conditions du contrat d’achat.
[Autres pays en dehors de l’Union Européenne] Ces symboles ne sont valables qu’à l’intérieur de l’Union européenne. Pour éliminer ces produits, il convient de respecter la législation 
nationale applicable ou d’autres règlements de votre pays pour le traitement des équipements électriques et électroniques et les batteries usés.
Ce produit porte la marque CE suivant les directives européennes suivantes :
     •   Directive 2012/19/UE du 4 juillet 2012 du Parlement européen et du Conseil relative aux déchets d’équipement électriques et électroniques (DEEE)1

     •   Directive 2011/65/UE du 8 juin 2011 du Parlement européen et du Conseil relative à la limitation de l’utilisation de certaines substances dangereuses dans les 
équipements électriques et électroniques2

     •   Directive 2014/35/UE du Parlement européen et du Conseil du 26 février 2014 relative à l’harmonisation des législations des États membres concernant la mise à 
disposition sur le marché du            matériel électrique destiné à être employé dans certaines limites de tension3

     •   Directive 2014/30/UE du Parlement européen et du Conseil du 26 février 2014 relative à l’harmonisation des législations des États membres concernant la 
compatibilité électromagnétique (refonte) 4

Pour le dépannage, il est possible de contacter le Service Après-Vente par e-mail à sav@ecdist.com.



     Gracias para su compra del convertidor de Euroconector a HDMI de Steelplay®: SCART to HDMI Converter !

¡ADVERTENCIA! - ANTES DE UTILIZAR ESTE PRODUCTO, LEA ATENTAMENTE LAS INSTRUCCIONES. 

EL FABRICANTE NO ES RESPONSABLE POR DAÑOS Y LESIONES RELACIONADAS AL USO O LA 
INSTALACIÓN INCORRECTOS. SIEMPRE GUARDE ESTE MANUAL CON EL PRODUCTO PARA SU USO 

EN EL FUTURO. 
SEGURIDAD
1. Seguridad de los niños y las personas vulnerables
Asegúrese de no dejar que este producto dentro del alcance de los niños pequeños. No permita que los niños jueguen con el dispositivo. No deje el embalaje al alcance 
de los niños. Los niños no deben limpiar ni efectúe el mantenimiento en el aparato sin vigilancia.
2. Seguridad General
No utilice el producto con las manos mojadas y evita cualquier tipo de humedad. No mueva el producto cuando esté encendido. No deje caer, no desmonte, no abre, no 
choca, no doble, no deforme cualquier parte del producto, esto podría causar serios daños. No utilice agua u otro agente de limpieza para limpiar el producto. No utilice 
limpiadores abrasivos, estropajos, disolventes u objetos metálicos. Para limpiar el producto, utilice un paño antiestático. Para evitar descargas eléctricas, no desmonte el 
producto por su mismo. Todas las reparaciones deben ser realizadas por un personal cualificado. Evite que cualquier líquido penetre en el producto. No arroje este producto 
en el fuego. Consulte las normativas locales sobre los métodos apropiados para deshacerse de los residuos electrónicos. No inserte ningún objeto distinto a los permitidos 
en el producto ya que podrían tocar puntos de voltaje peligroso o causar un cortocircuito e provocar un incendio o una descarga eléctrica. No coloque objetos pesados 
sobre el producto. Evitar golpes o vibraciones excesivas de la unidad. Esta unidad está diseñada para un uso en interiores. La unidad no debe ser expuesta a goteos ni 
salpicaduras de agua. No coloque objetos que contengan líquidos, como floreros, sobre el dispositivo. No cambie las especificaciones de este aparato. Si el cable de 
alimentación está dañado, debe ser reemplazado por el fabricante, su servicio técnico o un técnico cualificado para evitar situaciones de peligro. Antes de cualquier 
operación de mantenimiento, apague y desenchufe la toma de corriente. Tenga cuidado de no herirse las manos o los dedos en las esquinas afiladas. Compruebe que la 
tensión de la red corresponde a la tensión indicada en la etiqueta en la parte posterior del producto. La falta de luz no significa que el producto está completamente 
desconectada de la red eléctrica. Para desconectar, retire el enchufe. La humedad de la habitación donde está instalado el producto no debe exceder el 90%. La 
transferencia del producto de un lugar frío a un lugar cálido puede causar condensación en algunos componentes. Espere que se evapore la condensación antes de 
encender el dispositivo.
3. Instalación
No instale y no conecte un aparato dañado. Siga cuidadosamente las instrucciones de instalación proporcionadas con el dispositivo. No instale o no lo use en un lugar 
donde la temperatura está por debajo de 15 ° C o en un lugar expuesto a los elementos. No coloque el producto bajo la luz solar directa o cerca de una fuente de calor. 
Instale el producto en un lugar seco y protegido contra el polvo. No coloque en áreas expuestas a salpicaduras de agua. No coloque el aparato cerca de fuentes de 
llama, como velas encendidas. Antes de instalar el dispositivo, asegúrese de que la superficie soportará su peso. No coloque este producto sobre una superficie inestable. 
No instale el producto en los estantes o en una superficie inclinada. También evite los lugares expuestos a vibraciones. El producto podría caer e conducir a lesiones o 
a dañar el producto.
4. Conexión eléctrica
La unidad debe estar conectada a la toma de tierra. Siempre use un enchufe a prueba de golpes correctamente instalado. Compruebe que los datos eléctricos de la placa de 
características coinciden con los de su red. Si este no es el caso, póngase en contacto con un electricista. No utilice varios adaptadores o cables de extensión. No dañe el cable 
de alimentación. La sustitución del cable de alimentación de la máquina debe ser realizada por nuestro servicio post-venta. Conecte el cable de alimentación a la salida en el 
extremo de la instalación. Asegúrese de que el enchufe sea accesible una vez instalada la unidad.
5. Uso ¡ ADVERTENCIA ! Riesgo de lesiones, descargas eléctricas, incendios, quemaduras o daños en el dispositivo
Este aparato está diseñado para uso en interiores domésticos y no debe ser utilizado de otra manera. Siga las instrucciones de seguridad en el manual.
6. Eliminación ¡ ADVERTENCIA ! Riesgo de lesiones o asfixia
Desenchufe la unidad de la fuente de alimentación. No arroje este producto en el fuego. Consulte las normativas locales sobre los métodos apropiados para deshacerse 
de los residuos electrónicos. Tenga en cuenta las reglas de seguridad para la eliminación de residuos de aparatos eléctricos y electrónicos (RAEE).
7. Cables
Coloque todos los cables para que nadie (o ningún animal) puede ser atrapado en los pies por error moviendo en la habitación. Mantenga los cables fuera del alcance 
de niños y animales. No permita que los niños jueguen con los cables. Si no utilice este producto durante mucho tiempo, apágalo desconectando el cable de 
alimentación. En caso de tormenta, se recomienda desconectar el producto de manera que no se dañe por posibles sobrecargas eléctricas o electromagnéticas. Por esta 
razón, la toma de corriente debe ser fácilmente accesible, de manera que se desconecte cuando sea necesario. Desenchufe el aparato inmediatamente si nota que 
emana un quemado o humo. No abra en ningún caso el producto por sí mismo, es posible que reciba una descarga eléctrica. No toque el enchufe con las manos 
mojadas. Además, si el enchufe está mojado o cubierto de polvo, seca o completamente limpie el cable de alimentación. El exceso de humedad puede provocar una 
descarga eléctrica. Asegúrese de conectar el cable de alimentación a una toma de tierra. (No se aplica a los dispositivos que no requieren conexión a tierra.) Si no es 
así, puede ser electrocutado o lesionado. Fije el cable de alimentación. Si el cable de alimentación no está conectado correctamente, se puede producir un incendio.
Asegúrese de que el cable de alimentación no está en contacto con objetos calientes como un calentador. De no hacerlo, podría provocar un incendio o una descarga 
eléctrica. No coloque objetos pesados, o el producto, sobre el cable de alimentación. No inserte un cable conductor como una barra de metal en un extremo del cable 
de alimentación si el otro extremo está conectado al terminal de entrada de la pared. Además, no toque el cable de alimentación inmediatamente después de la 
conexión.



CONTENIDO     • 1 x Convertidor de Euroconnector a HDMI Steelplay®     • 1 x Alimentación 1A 5V DC     • 1 x Adaptador RCA - Euroconector     

• 1 x Manual de instrucciones

1. Conecte una fuente tal como un lector de DVD, una consola de juegos, un decodificador  con une Euroconector al puerto de “SCART IN” del  SCART to HDMI 
Converter Steelplay®.
2. Conecte una pantalla como la pantalla de televisión de alta definición al convertidor de Euroconector a HDMI de Steelplay® a través de un cable HDMI.     3. 
Conecte un amplificador de audio o los auriculares al SCART to HDMI Converter Steelplay® a través de un cable de audio de 3,5 mm.     4. Encienda la 
alimentación.V

Nota : Un adaptador RCA-Euroconector es incluido para el uso con los aparatos sin Euroconector. Conecte los 3 cables (rojo, blanco y amarillo) de su aparto a los 
puertos correspondientes del adaptador RCA-Euroconector. Luego, siga las instrucciones anteriores.

Consejos para la instalación:
   • Apaga todos los dispositivos (HDTV y fuente de video) antes de conectarlos con el SCART to HDMI Converter. Si no se pueden apagar, desenchúfelos.
   • Usa exclusivamente cables certificados para High Speed HDMI® para recibir una calidad superior de imagen y sonido. Conecta y desconecta los cables HDMI 
con mucho cuidado para no dañarlos.

MODO DE EMPLEO

1. SCART IN : Este puerto se utiliza para conectar el Euroconector de un lector de DVD, un decodificador, etc.     2. +5V : Soporta una fuente de 
alimentación de 5V DC.     3. POWER : Este LED rojo se ilumina cuando el dispositivo está enchufado a una fuente de alimentación.     4. 720P/1080P 
: Pulse este botón para cambiar la resolución (720p-1080p).     5. AUDIO OUT : Este puerto se utiliza para conectar un amplificador de audio con un cable 
Jack de 3.5mm.     6. HDMI OUT : Este puerto se utiliza para conectar un cable HDMI a una pantalla de TV de alta definición.

SCART TO HDMI CONVERTER STEELPLAY® FRENTE/DETRAS

Especificaciones
     •   Puertos de entrada (input) 1 x SCART
     •   Puertos de salida (output) 1 x HDMI, 1 x Audio             
     •   Dimensiones (mm) 110 x 82 x 27
     •   Peso (g)  185
     •   Entrada  SCART PAL / NTSC3.58 / SECAM / NTSC4.43 /PAL-M / PAL-N
     •   Resolución de salida HDMI 1080p 50Hz, 1080p 60Hz, 720p 50Hz, 720p 60Hz
     •   Temperatura de funcionamiento 0°C ~ 40°C / 32°F ~ 104°F
     •   Temperatura de almacenamiento -20°C ~ 60°C / -4°F ~ 140°
     •   Humedad relativa               20 ~ 90% RH (Sin condensación)
     •   El consumo de energía (máximo) 3W
     •   Protección contra las descargas Modelo del cuerpo humano : ± 8kV (descarga de espacio de aire)
          electrostáticas (ESD)            ± 4kV (descarga de contacto)

Características
   • Conecta sus consolas retrogaming a su HDTV
   • Compatible con las consolas retro
   • Compatible con otros aparatos con Euroconector
   • Adaptador RCA – Euroconector incluido
   • Mejora la señal de Euroconector a la resolución de HDTV (hasta 1080p)
   • Compatible con los sistemas de entrada de vídeo NTSC / PAL / SECAM   
   • Reducción del ruido digital - Reduce el ruido de la imagen con la  
      reproducción de imágenes reales con originales
   • Reducción de ruido de bloque (ruido de fondos) - Reduce el ruido de  
      MPEG de manera efectiva, y mejora la calidad digital de transmisiones  
      de HDTV en particular, donde la mayor parte del ruido de bloque ocurre 
   • Reducción de ruido MPEG - Reduce el ruido de mosquito para   
      imágenes de vídeo MPEG sin perder detalles
   • Reducción adaptativa de ruido de movimientos 3D

PRESENTATCION DEL SCART TO HDMI CONVERTER STEELPLAY®
Disfrute de sus consolas retro en pantallas de alta definición gracias al convertidor de Euroconector a HDMI de Steelplay®. Se puede conectar cualquier dispositivo con una toma SCART a una pantalla 
de alta definición. Este convertidor está diseñado para permitir la visualización de imágenes de vídeo analógicas en un televisor HD con una mejor resolución. Este producto puede mejorar las fuentes de 
entrada Euroconector en una salida HDMI con una amplia gama de resoluciones. Esta unidad también puede transferir sonidos que permiten a todos disfrutar de imágenes y sonidos de alta definición.

   • Desentrelazado adaptable avanzado de movimiento 3D
   • Detección automática del modo de película 2:2/3:2
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1La Directiva 2012/19/UE es una refundición de la Directiva 2002/96/CE del Parlamento Europeo y del Consejo, de 27 de enero de 2003.
2La Directiva 2011/65/UE es una refundición de la Directiva 2002/95/CE del Parlamento Europeo y del Consejo, de 27 de enero de 2003.
3La Directiva 2014/35/UE es una refundición de la Directiva 2006/95/CE del Parlamento Europeo y del Consejo, de 12 de diciembre de 2006
4La Directiva 2014/30/UE es una refundición de la Directiva 2004/108/CE del Parlamento Europeo y del Consejo, de 15 de diciembre de 2004.

CONDICIONES DE LA GARANTÍA
El período de garantía está limitada a dos (2) años a partir de la fecha de compra, con la presentación de un comprobante de compra. Las instrucciones de uso deben ser 
seguidas. El producto no debe haber sido dañado por el deterioro, mal uso, negligencia, accidente, destrucción o alteración del número de serie, el uso de tensiones eléctricas 
inadecuadas o corrientes, reparación, modificación o mantenimiento por cualquier persona o entidad distinta de nuestro servicio post-venta o en un centro de reparación 
autorizado, el uso de repuestos que no son partes de Steelplay®, o cambiar el producto en modo alguno, la introducción de este producto de cualquier otro producto, o daños 
causados por accidentes, incendios, inundaciones, rayos u otros desastres naturales y cualquier uso va en contra de las instrucciones proporcionadas por Steelplay®. Steelplay® 
obligaciones se limitan a la reparación o el reemplazo con el mismo producto o similar, a su conveniencia. Con el fin de obtener la reparación de un producto bajo esta garantía, 
deberá presentar el producto y el comprobante de compra (es decir, un recibo o factura) en su distribuidor o directamente al centro de soporte técnica Steelplay® habiendo 
pagado previamente los gastos de envío. Todos los requisitos que entran en conflicto con las leyes, normas y / u obligaciones estatales o federales no se puede aplicar en este 
territorio específico y Steelplay® se adhieren a estas leyes, normas y / u obligaciones. Al devolver el producto para su reparación, por favor, por favor empaque el producto 
con cuidado, utilizando preferentemente el embalaje original. También gracias a complacer a incluir una nota explicativa. IMPORTANTE: para que pueda evitar los costes e 
inconvenientes innecesarios, gracias a comprobar cuidadosamente que ha leído y seguido las instrucciones de este manual. Esta garantía está en lugar de todas las otras 
garantías, obligaciones y responsabilidades. Algunos estados no permiten las restricciones período de garantía, en cuyo caso no se aplican las restricciones descritas 
anteriormente. EN NINGÚN CASO SEREMOS RESPONSABLES POR DAÑOS ESPECIALES O DERIVADOS DE INCUMPLIMIENTO DE ESTA GARANTÍA O DE CUALQUIER OTRA GARANTÍA, 
EXPRESA O IMPLÍCITA. Algunos estados no permiten la exclusión o limitación de daños especiales, indirectos, especiales o consecuentes, por lo que la limitación anterior no se 
aplica. Esta garantía le otorga derechos legales específicos, y usted también puede tener otros derechos que varían de un estado a otro.
Este símbolo en el producto o en las instrucciones significa que sus aparatos eléctricos y electrónicos debe ser, en el final de la vida, tirado por separado de la basura doméstica. 
En Francia existen diferentes sistemas de recogida de materiales reciclables. Para obtener más información, póngase en contacto con la autoridad local o con el distribuidor donde 
adquirió el producto
[Unión Europea] Estos símbolos indican que el equipo y baterías eléctricos y electrónicos marcados con estos símbolos no se deben tirar a la basura doméstica al final de la vida. 
Más bien se debe dar a los puntos de recogida para el reciclaje de aparatos eléctricos y electrónicos, así como baterías para el tratamiento, recuperación y reciclado de acuerdo 
con la legislación nacional y de la Directiva 2012/19/UE. Al eliminar estos productos de manera adecuada, usted está ayudando a conservar los recursos naturales y evitar 
posibles efectos negativos sobre el medio ambiente y la salud humana que podrían derivarse de la incorrecta manipulación de estos productos. Para obtener información más 
detallada sobre el reciclaje de este producto, póngase en contacto con su oficina municipal, el servicio de recogida de basura o la tienda donde lo compró. La legislación nacional, 
las penas se puede aplicar en el caso de la eliminación incorrecta de estos residuos.
[Profesionales] Si desea desechar este producto, póngase en contacto con su distribuidor y comprobar los términos y condiciones del contrato de compra.
[Otros países fuera de la Unión Europea] Estos símbolos sólo son válidos dentro de la Unión Europea. Para eliminar estos productos, se debe cumplir con la legislación nacional 
vigente u otras normativas de su país para el tratamiento de los equipos eléctricos y electrónicos y las baterías usadas.
Este producto lleva la marca CE de acuerdo con las siguientes Directrices Europeas :
   • Directiva 2012/19/UE del Parlamento Europeo y del Consejo, de 4 de julio de 2012, sobre residuos de aparatos eléctricos y electrónicos (RAEE)1

   • Directiva 2011/65/UE del Parlamento Europeo y del Consejo, de 8 de junio de 2011, sobre restricciones a la utilización de determinadas sustancias peligrosas en aparatos 
eléctricos y electrónicos2

   • Directiva 2014/35/UE del Parlamento Europeo y del Consejo, de 26 de febrero de 2014, sobre la armonización de las legislaciones de los Estados miembros en materia 
de comercialización de        material eléctrico destinado a utilizarse con determinados límites de tensión3

   • Directiva 2014/30/UE del Parlamento Europeo y del Consejo, de 26 de febrero de 2014, sobre la armonización de las legislaciones de los Estados miembros en materia de 
compatibilidad electromagnética4

Para la solución de problemas, puede ponerse en contacto con el Servicio Cliente por correo electrónico a sav@ecdist.com.



Obrigado por adquirir o conversor SCART para HDMI: SCART para HDMI Converter Steelplay® !

AVISO - ANTES DE INSTALAR E UTILIZAR ESTE PRODUTO, LEIA AS INSTRUÇÕES FORNECIDAS. O 
FABRICANTE NÃO É RESPONSÁVEL POR DANOS E LESÕES RELACIONADAS AO USO OU 

INSTALAÇÃO INCORRECTA. MANTENHA ESTE MANUAL SEMPRE COM A SUA CÂMARA PARA 
FUTURAS FUTURE.

SEGURANÇA
1. Segurança de crianças e pessoas vulneráveis
Certifique-se de nunca deixar que este produto ao alcance de crianças pequenas. Não deixe as crianças brincar com o aparelho. Não deixe a embalagem ao alcance das 
crianças. As crianças não devem limpar ou tentar qualquer manutenção no aparelho sem vigilância.
2. Segurança Geral
Não use o produto com as mãos molhadas e evitar qualquer tipo de umidade. Não mova ou não mover o produto quando ele é alimentado. Não deixe cair, não 
desmonte, não abra, não bata, não dobre, deforme, de qualquer parte do produto, isso poderia danificá-los a sério. Não utilize água para limpar o produto ou outro 
agente de limpeza. Não use produtos de limpeza abrasivos, esfregões, solventes ou objectos metálicos. Para limpar o produto, use um pano anti-estático. Para evitar 
choque elétrico, não desmonte o produto você mesmo. Todos os reparos devem ser realizados por pessoal qualificado. Evitar que qualquer líquido entre no produto. 
Não jogue este fogo. Consulte as directrizes locais em métodos apropriados para se livrar do lixo eletrônico. Não insira qualquer objeto com excepção dos autorizados 
no produto, pois podem tocar pontos de tensão perigosa ou um curto-circuito e provocar um incêndio ou choque elétrico. Não coloque objetos pesados sobre o produto. 
Evite choques ou vibrações excessivas da unidade. Esta unidade destina-se apenas para uso interno. O aparelho não deve ser exposto a gotas de água ou salpicos. Não 
coloque objectos cheios de líquidos, tais como vasos no dispositivo. Não altere as especificações deste aparelho. Se o cabo de alimentação estiver danificado, deve ser 
substituído pelo fabricante, agente de assistência ou um técnico qualificado para evitar qualquer perigo. Antes de qualquer operação de manutenção, desligue e 
desconecte da tomada. Tenha cuidado para não machucar as mãos ou os dedos nos cantos afiados. Verifique se a tensão da rede coincide com a tensão indicada na 
etiqueta na parte de trás do produto. A falta de luz não significa que o produto está completamente desconectado da tomada. Para desligar, retire a tomada. A umidade 
da sala onde o produto está instalado não deve exceder 90%. A transferência do produto de um local frio para um local quente, pode ocorrer condensação de alguns 
componentes. Deixe a evaporar a condensação antes de ligar o dispositivo.
3. Instalação
Não instale e não ligar um aparelho danificado. Siga cuidadosamente as instruções de instalação fornecidas com o dispositivo. Não instale ou não usá-lo em um lugar 
onde a temperatura está abaixo de 15 ° C ou num local exposto aos elementos. Não coloque o produto sob luz solar directa ou perto de uma fonte de calor. Instale o 
produto em local seco e protegido de poeira. Não coloque o produto perto de uma janela onde seria exposto à luz solar directa. Não coloque em áreas sujeitas a 
respingos de água. Não coloque as fontes aparelho de chama, como velas acesas. Antes de instalar o dispositivo, verifique se a superfície sobre a qual colocar o urso 
seu peso. Não coloque este produto sobre uma superfície instável. Não instale o produto em prateleiras ou em uma superfície inclinada. Além disso, evite locais sujeitos 
a vibrações ou não para suportar o produto corretamente. Caso contrário, o produto pode cair ou para trás, o que pode levar a ferimentos ou danificar o produto.
4. Ligação eléctrica
A unidade deve ser aterrada.Utilize sempre uma tomada à prova de choque instalado corretamente. Verifique se os dados eléctricos na placa de características 
correspondem às da sua rede. Se este não for o caso, entre em contato com um eletricista. Não usar vários adaptadores ou cabos de extensão. Não danifique a ficha 
de alimentação ou o cabo de alimentação. A substituição do cabo de alimentação da máquina tem de ser feito através do nosso serviço de pós-venda. Ligue a ficha de 
alimentação à tomada no final da instalação. Verifique se a tomada está acessível uma vez que a unidade está instalada.
5. Use AVISO ! Risco de lesões, choque elétrico, incêndio, queimaduras ou danos no dispositivo
Este aparelho foi concebido para uso em interiores domésticos e não deve ser utilizado de outra forma. Siga as instruções de segurança do manual.
6. Eliminação AVISO ! Risco de ferimentos ou asfixia
Desligue a unidade da fonte de alimentação. Não jogue este em fogo. Consulte as directrizes locais em métodos apropriados para se livrar do lixo eletrônico. Observar 
as normas de segurança durante a eliminação de resíduos de equipamentos eléctricos e electrónicos (REEE).
7. Cabos
Coloque todos os cabos de forma que nenhuma pessoa (ou qualquer animal) podem ser capturados nos pés ou tiro por engano movendo na sala. Mantenha os cabos 
fora do alcance de crianças e animais de estimação. Não deixe as crianças brincar com cabos e fios. Se você pretende não usar este produto por um longo tempo, 
desligue-o desconectando o cabo de alimentação. Durante trovoadas, recomendamos desligar o negócio do produto para que ele não está danificado por eventuais 
surtos elétricos ou eletromagnéticos. Por esta razão, a saída deve ser facilmente acessível, de modo a desligar quando necessário. Desligue o aparelho imediatamente 
se notar que exala um queimado ou fumaça. Não sob quaisquer circunstâncias abrir o produto, você pode receber um choque elétrico. Não toque na ficha com as mãos 
molhadas. Além disso, se a ficha está molhado ou coberto de poeira, seca ou destruir completamente o cabo de alimentação. A umidade excessiva pode causar choque 
elétrico. Certifique-se de conectar o cabo de alimentação a uma tomada aterrada. (Não se aplica a dispositivos que não necessitam de aterramento.) Se isso não 
acontecer, você pode ser eletrocutado ou ferido. Conecte o cabo de alimentação. Se o cabo de alimentação não está ligado corretamente, pode ocorrer um incêndio. 
Verifique se o cabo de alimentação não está em contacto com objectos quentes como um aquecedor. Não fazer isso pode causar incêndio ou choque elétrico. Não 
coloque objectos pesados, ou o próprio produto, sobre o cabo de alimentação. Não ligue muitos aparelhos em uma faixa de parede. Não inserir um fio condutor como 
uma haste de metal, em uma extremidade do cabo de alimentação, se a outra extremidade está ligada ao terminal de entrada da parede. Além disso, não toque no 
cabo de alimentação logo após a ligação.



CONTEÚDO     • 1 x Conversor SCART to HDMI Converter Steelplay®     • 1 x Adaptador de energia 5V 1A DC     •  1 x Adaptador RCA-SCART     

• 1 x Manual

1. Conecte uma fonte como um leitor de DVD, uma consola de jogos, um descodificador à porta "SCART Input" de o conversor SCART a HDMI Steelplay®.     2. 
Conecte uma tela como uma HDTV ao SCART to HDMI Converter Steelplay® através de um cabo HDMI.     3. Conecte um amplificador de áudio ou fones de 
ouvido ao SCART to HDMI Converter Steelplay através de um cabo de áudio de 3,5 mm.     4. Ligue a alimentação.

Nota : Um adaptador RCA-SCART está incluído para o uso com dispositivos sem Scart. Ligue os 3 cabos (vermelho, branco e amarelo) do seu dispositivo a porta 
correspondente do adaptador RCA-SCART. Em seguida, siga as instruções acima.

Antes da instalação:
• Desligue todos os dispositivos (HDTV e vídeo) antes de os ligar ao SCART to HDMI Converter. Se um dispositivo não pode ser desligado, remova o plugue da 
tomada.
• Use somente cabos certificados HDMI de alta velocidade para a melhor qualidade de imagem e som. Usando muita força para conectar ou desconectar os 
cabos HDMI pode danificá-los.

INSTRUÇÕES

1. SCART IN : Esta porta é usada para conectar o fonte Scart de um aparelho de DVD, um descodificador, etc.     2. +5V : Suporta uma fonte de alimentação 
5V DC.     3. POWER : Este LED vermelho acende quando o produto está conectado a uma fonte de energia.     4. 720P/1080P : Prima este botão para 
alterar a resolução (720p-1080p).     5. AUDIO OUT : Esta porta é usada para conectar um amplificador de áudio com um cabo jack de 3,5 mm.     6. HDMI 
OUT : Esta porta é usada para conectar um cabo HDMI para uma tela HD TV.

STEELPLAY® SCART TO HDMI CONVERTER FRONT / BACK

Especificações
     •   Portas de entrada (input) 1 x SCART
     •   Portas de saída (output) 1 x HDMI, 1 x Audio             
     •   Dimensões (mm) 110 (D) x 82 (L) x 27 (H)
     •   Peso (g)  185
     •   Entrada SCART  PAL / NTSC3.58 / SECAM / NTSC4.43 /PAL-M / PAL-N
     •   Resolução de saída HDMI 1080p 50Hz, 1080p 60Hz, 720p 50Hz, 720p 60Hz
     •   Temperatura de funcionamento 0°C ~ 40°C / 32°F ~ 104°F
     •   Temperatura de armazenamento -20°C ~ 60°C / -4°F ~ 140°
     •   Humidade relativa               20 ~ 90% RH (sem condensação)
     •   Consumo de energia (Max) 3W
     •   Proteção contra descarga Modelo do corpo humano :    ± 8kV (descarga de ar gap)
          eletrostática (ESD)             ± 4kV (descarga de contato)

Características
     •  Conecta seus consoles clássicos de jogos de vídeo a seu tela HD
     •  Compatível com consoles retro
     •  Compatível com outros dispositivos SCART (VCR, etc.)
     •  Adaptador RCA-SCART incluído
     •   Melhora o sinal Scart para a resolução HDTV (até 1080p)
     •   Suporta entrada de vídeo sistemas NTSC / PAL / SECAM
     •   Redução de Ruído Digital - Reduz o ruído da imagem,   
          reproduzindo imagens realistas com originais
     •   Redução Noise Block (fundo) - Reduz todos o ruído MPEG   
          efetivamente, e melhora a qualidade digital de transmissões  
          de HDTV em particular, onde o ruído de bloco mais acontece
     •   Redução de Ruído MPEG - Reduz o mosquito  ruído para   
          imagens de vídeo MPEG sem perder detalhes
     •   Redução de Ruído Adaptável de movimentos 3D (com base no quadro)

APRESENTAÇÃO SCART TO HDMI CONVERTER STEELPLAY®
Desfrute dos seus consoles retros em monitores HD graças ao conversor SCART a HDMI Steelplay®. Você também pode conectar qualquer dispositivo com um conector SCART a um ecrã 
HD. Este conversor é projetado para exibir suas imagens de vídeo analógico em HDTV com melhores resoluções de visualização. Este produto pode melhorar as fontes de entrada SCART 
saída HDMI com uma vasta gama de resoluções. Esta unidade também pode transferir sons permitindo que todos possam desfrutar de imagens e sons de alta definição.

     •   Desentrelaçamento adaptive avançado de movimento 3D
     •   Detecção automática de modo de filme 2: 2/3: 2

1 2 3 56 4



1Diretiva 2014/30/UE é um reformulação da Diretiva 2004/108/CE do Parlamento Europeu e do Conselho, de 15 de dezembro de 2004.
2Diretiva 2011/65/UE é um reformulação da Diretiva 2002/95/CE do Parlamento Europeu e do Conselho, de 27 de Janeiro de 2003.
3Diretiva 2014/35/UE é um reformulação da Diretiva 2006/95/CE do Parlamento Europeu e do Conselho, de 12 de dezembro de 2006.
4Diretiva 2014/30/UE é um reformulação da Diretiva 2004/108/CE do Parlamento Europeu e do Conselho, de 15 de dezembro de 2004.

CONDIÇÕES DE GARANTIA
O período de garantia é limitado a 2 (dois) anos a partir da data da compra, com a apresentação de uma prova de compra. As instruções de operação devem ser seguidas. O 
produto não deve ter sido danificado por deterioração, uso indevido, negligência, acidente, destruição ou alteração do número de série, o uso de tensões impróprias elétricos ou 
correntes, reparação, alteração ou manutenção por qualquer pessoa ou partido que não seja o nosso serviço pós-venda ou por uma oficina autorizada, uso de peças de 
substituição que não são de peças Steelplay®, ou alterar o produto de qualquer forma, o introdução deste produto em qualquer outro produto, ou danos causados por acidentes, 
incêndios, cheias, trovoadas ou outro desastre natural e qualquer uso ir contra as instruções fornecidas pelo Steelplay®. obrigações Steelplay® estão limitadas à reparação 
ou substituição com o mesmo produto ou similar, na sua conveniência. A fim de obter a reparação de um produto sob esta garantia, apresentar o produto e prova de compra 
(isto é, um recibo ou factura) no seu revendedor ou diretamente para o centro de apoio técnico Steelplay® tendo anteriormente pago os portes. Todos os requisitos que entram 
em conflito com as leis, regras e / ou obrigações federais ou estaduais não podem ser aplicadas neste território específico e Steelplay® aderir a estas leis, regras e / ou 
obrigações. Quando devolver o produto para reparo, por favor, por favor embalar cuidadosamente o produto, de preferência usando a embalagem original. Obrigado também 
para agradar a incluir uma nota explicativa. IMPORTANTE: para que você possa evitar o custo ea inconveniência desnecessária, obrigado a verificar com cuidado que você ler e 
seguir as instruções contidas neste manual. Esta garantia substitui todas as outras garantias, obrigações e responsabilidades. Alguns estados não permitem as restrições período 
de garantia, caso em que as restrições descritas acima não se aplicam. EM NENHUM CASO SERÁ QUE SER RESPONSÁVEL POR DANOS ESPECIAIS OU DERIVADOS DE VIOLAÇÃO 
DESTA GARANTIA OU QUALQUER OUTRA GARANTIA, EXPRESSA OU IMPLÍCITA, QUE SEJA. Alguns estados não permitem a exclusão ou limitação de danos especiais, indiretos, 
especiais ou conseqüentes, portanto a limitação acima não se aplica. Esta garantia lhe dá direitos legais específicos, e você também pode ter outros direitos que variam de 
estado para estado.
Este símbolo no produto ou nas instruções significa que seu equipamento elétrico e eletrônico deve estar no fim da vida, lançadas separadamente do lixo doméstico. Na França, 
há diferentes sistemas de recolha de materiais recicláveis. Para mais informações, entre em contato com a autoridade local ou o revendedor onde comprou o produto
[União Europeia] Estes símbolos indicam que o equipamento e as baterias eléctricos e electrónicos marcados com esses símbolos não deve ser descartado como lixo doméstico 
no fim da vida. Eles devem antes ser dada aos pontos de recolha para a reciclagem de equipamentos eléctricos e electrónicos, bem como pilhas para o tratamento adequado, 
recuperação e reciclagem de acordo com a legislação nacional e da Directiva 2012/19 / UE. Ao eliminar esses produtos de forma adequada, você está ajudando a preservar 
os recursos naturais e prevenir potenciais efeitos negativos sobre o ambiente ea saúde humana, que poderiam ser causadas pelo tratamento inadequado destes produtos. Para 
informações mais detalhadas sobre a reciclagem deste produto, entre em contato com o escritório municipal local, o serviço de descarte de lixo doméstico ou a loja onde 
comprou. A legislação nacional, sanções podem ser aplicadas em caso de descarte incorreto desses resíduos.
[Os utilizadores profissionais] Se você deseja descartar este produto, entre em contato com o seu fornecedor e verificar os termos e condições do contrato de compra.
[Outros países fora da União Europeia] Estes símbolos são válidos apenas na União Europeia. Para eliminar estes produtos, deve cumprir a legislação nacional aplicável ou outras 
regulamentações do seu país para o tratamento de equipamentos eléctricos e electrónicos e baterias usadas.
Este produto tem a marca CE de acordo com as seguintes orientações europeias :
     •   Diretiva 2012/19/UE do Parlamento Europeu e do Conselho, de 4 de julho de 2012, relativa aos resíduos de equipamentos elétricos e eletrónicos (REEE)1

     •   Directiva 2011/65/UE do Parlamento Europeu e do Conselho, de 8 de Junho de 2011, relativa à restrição do uso de determinadas substâncias perigosas em 
equipamentos eléctricos e electrónicos2

     •   Diretiva 2014/35/UE do Parlamento Europeu e do Conselho, de 26 de fevereiro de 2014, relativa à harmonização da legislação dos Estados-Membros respeitante à 
disponibilização no mercado de            material elétrico destinado a ser utilizado dentro de certos limites de tensão3

     •   Diretiva 2014/30/UE do Parlamento Europeu e do Conselho, de 26 de fevereiro de 2014 , relativa à harmonização da legislação dos Estados-Membros respeitante à 
compatibilidade eletromagnética4

Para solucionar o problema, você pode entrar em contato com Atendimento ao Cliente por correio electrónico para sav@ecdist.com.



Vielen Dank für Ihren Kauf den SCART zum HDMI Konverter Steelplay®!

WARNUNG - VOR DER INSTALLATION UND DIESES PRODUKT VERWENDEN, LESEN SIE DEN 
ANWEISUNGEN. DER HERSTELLER IST NICHT FÜR FÜGTE SCHÄDEN UNSACHGEMÄSSER 

INSTALLATION IM ZUSAMMENHANG. STETS IN GERÄTE MIT IHRER KAMERA ZUKUNFT AUF ZUKUNFT.

SICHERHEIT
1. Sicherheit von Kindern und bedürftigen Menschen
Achten Sie darauf, dieses Produkt niemals in der Reichweite von kleinen Kindern lassen. Lassen Sie Kinder nicht mit dem Gerät spielen. Lassen Sie keine Verpackung innerhalb 
der Reichweite von Kindern auf. Kinder sollten keine Wartungsarbeiten am Gerät nicht unbeaufsichtigt zu reinigen oder zu versuchen.
2. Allgemeine Sicherheit
Verwenden Sie das Produkt nicht mit nassen Händen und jede Art von Feuchtigkeit zu vermeiden. Bewegen Sie sich nicht oder das Produkt nicht bewegen, wenn sie mit Strom versorgt 
wird. Lassen Sie nicht, nicht zerlegen, öffnen Sie nicht, nicht abstürzen, nicht biegen, verformen, irgendeinen Teil des Produkts, das könnte sie schwer beschädigen. Verwenden Sie 
kein Wasser, das Produkt oder andere Reinigungsmittel zu reinigen. Verwenden Sie keine Scheuermittel nicht, Scheuerschwämme, Lösemittel oder Metallobjekten. Um das Produkt 
zu reinigen, verwenden Sie ein antistatisches Tuch. Zur Vermeidung von Stromschlag, nicht zerlegen, das Produkt selbst. Alle Reparaturen müssen von qualifiziertem Personal 
durchgeführt werden. Jede Flüssigkeit Verhindern, dass das Produkt gelangen. Werfen Sie dieses Feuer nicht. Wenden Sie sich an lokalen Leitlinien für geeignete Methoden zu 
bekommen von Elektronikschrott zu befreien. Stecken Sie keine anderen als die erlaubt in dem Produkt, wie sie bei einem Brand oder Stromschlag gefährlicher Spannung oder einen 
Kurzschluss berühren. Legen Sie keine schweren Gegenstände auf das Produkt. Vermeiden Sie starke Erschütterungen und Vibrationen des Gerätes. Dieses Gerät ist nur für den 
Innengebrauch bestimmt. Das Gerät darf nicht mit Wasser Tropf- oder Spritzwasser ausgesetzt werden. Stellen Sie keine Gegenstände mit Flüssigkeiten wie Vasen auf dem Gerät 
gefüllt. Verwenden Sie nicht den Spezifikationen des Geräts ändern. Wenn das Netzkabel beschädigt ist, muss es vom Hersteller ersetzt werden, dessen Kundendienst oder einen 
qualifizierten Techniker eine Gefahr zu vermeiden. Vor jeder Wartung, ausschalten und ziehen Sie das Netzsteckdose. Verwenden Sie kein Wasser oder Dampf sprühen das Gerät zu 
reinigen. Achten Sie darauf, sich nicht die Hände oder die Finger an den scharfen Ecken zu verletzen. Überprüfen Sie, ob die Netzspannung mit der Spannung auf dem Etikett auf der 
Rückseite des Geräts übereinstimmt. Der Mangel an Licht bedeutet nicht, dass das Produkt vollständig vom Stromnetz getrennt wird. So trennen, entfernen Sie die Steckdose. Die 
Luftfeuchtigkeit des Raumes, wo das Produkt installiert wird, darf nicht 90% überschreiten. Die Übertragung des Produkts von einem kalten an einen warmen Ort kann bei einigen 
Komponenten kann sich Kondenswasser. Lassen Sie das Kondenswasser verdunsten, bevor Sie das Gerät einschalten.
3. Installation
Stellen Sie das Gerät nicht und nicht ein beschädigtes Gerät anschließen. Befolgen Sie die Installationsanweisungen mit dem Gerät zur Verfügung gestellt. Stellen Sie das Gerät 
nicht oder Sie es nicht an einem Ort verwenden, in denen die Temperatur unter 15 ° C oder in einem Ort, den Elementen ausgesetzt ist. Stellen Sie das Produkt nicht in direktem 
Sonnenlicht oder in der Nähe einer Wärmequelle. Stellen Sie das Gerät in einem trockenen und vor Staub geschützt. Stellen Sie das Produkt nicht in der Nähe eines Fensters, in 
dem es direkter Sonneneinstrahlung ausgesetzt werden würde. Nicht in Bereichen mit Spritzwasser. Stellen Sie das Gerät Flammen nicht wie brennende Kerzen. Bevor Sie das 
Gerät installieren, stellen Sie sicher, dass die Oberfläche, auf der der Bär zu platzieren, sein Gewicht. Stellen Sie dieses Produkt nicht auf einer instabilen Oberfläche. Installieren 
Sie das Produkt auf Regalen oder auf einer geneigten Fläche. Auch Stellen keinen Vibrationen oder das Produkt nicht richtig zu unterstützen. Andernfalls kann das Gerät 
herunterfallen oder zurück, die das Produkt zu Verletzungen oder Schäden führen kann.
4. Elektrischer Anschluss
Das Gerät muss geerdet werden. Verwenden Sie immer eine ordnungsgemäß installierte Schuko-Steckdose. Überprüfen Sie, dass die elektrischen Daten auf dem Typenschild mit den 
Angaben Ihres Netzwerks entsprechen. Ist dies nicht der Fall ist, einen Elektriker. Schließen Sie nicht mehrere Adapter oder Verlängerungskabel. Beschädigen Sie den Netzstecker oder 
Netzkabel. Der Austausch des Netzkabels der Maschine muss von unserem After-Sales-Service erfolgen. Schließen Sie den Netzstecker in die Steckdose am Ende der Installation. Stellen 
Sie sicher, dass die Steckdose zugänglich ist, sobald das Gerät installiert ist.
5. Verwenden ACHTUNG ! Verletzungsgefahr, Stromschlag, Feuer, Verbrennungen oder Schäden am Gerät
Dieses Gerät ist für den häuslichen Innenbereich konzipiert und sollte nicht anderweitig verwendet werden. Beachten Sie die Sicherheitshinweise auf der Bedienungsanleitung.
6. Entsorgung ACHTUNG ! Verletzungsgefahr oder Erstickung
Trennen Sie das Gerät von der Stromversorgung. Werfen diese nicht ins Feuer. Wenden Sie sich an lokalen Leitlinien für geeignete Methoden zu bekommen von Elektronikschrott 
zu befreien. Trennen Sie das Netzkabel an und schalten Sie zur Verfügung. die Sicherheitsregeln zu beachten, wenn von Abfällen von Elektro und Elektronik-Altgeräte (WEEE) 
zu entsorgen.
7. Kabel
Legen Sie alle Kabel und Leitungen, so dass Person (oder ein Tier) durch Bewegung im Raum in den Füßen oder erschossen versehentlich gefangen werden. Halten Sie die Kabel 
und Leitungen außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren. Lassen Sie Kinder nicht mit Kabeln und Leitungen spielen. Wenn Sie nicht vorhaben, dieses Produkt für eine 
lange Zeit zu verwenden, schalten Sie es durch Ziehen des Netzsteckers aus. Bei Gewitter, empfehlen wir trennen das Geschäft des Produkts, so dass es nicht durch mögliche 
elektrische oder elektromagnetische Überspannungen beschädigt ist. Aus diesem Grund sollte der Auslass leicht zugänglich sein, um bei Bedarf zu trennen. Trennen Sie das Gerät 
sofort, wenn Sie bemerken, dass es ein Brand oder Rauch ausstrahlt. Verwenden Sie auf keinen Fall, das Gerät selbst zu öffnen, könnten Sie einen elektrischen Schlag bekommen. 
Verwenden Sie den Netzstecker nicht mit nassen Händen berühren. Auch wenn der Stecker nass oder mit Staub bedeckt, trocken oder wischen vollständig das Netzkabel. 
Übermäßige Feuchtigkeit kann einen elektrischen Schlag verursachen. Achten Sie darauf, das Netzkabel an eine geerdete Steckdose angeschlossen werden. (Gilt nicht für Geräte, 
die Erdung nicht erforderlich ist.) Wenn dies nicht der Fall, können Sie einen Stromschlag oder verletzt werden. Bringen Sie das Netzkabel. Wenn das Stromkabel nicht richtig 
angeschlossen ist, kann es sich entzünden. Stellen Sie sicher, dass das Netzkabel nicht in Kontakt mit heißen Gegenständen wie einer Heizung ist. Geschieht dies nicht, kann es 
zu Bränden oder elektrischen Schlägen. Stellen Sie keine schweren Gegenstände oder das Produkt selbst, auf das Netzkabel. Schließen Sie keine zu viele Geräte an einer 
Wandstreifen. Verwenden Sie kein Leitungsdraht als Metallstab in einem Ende des Stromkabels ein, wenn das andere Ende an der Wand Eingangsanschluss verbunden ist. Auch 
nicht berühren Sie das Netzkabel direkt nach dem Anschluss.



INHALT     •   1 x SCART zum HDMI Konverter Steelplay®     •   1 x Adapter 5V 1A DC     •  1 x Cinch-zu-SCART-Adapter     •   1 x Handbuch

1. Schließen Sie eine Quelle, wie einem DVD-Player, eine Spielkonsole, einen Decoder zum Anschluss "SCART-Eingang" von Scart auf HDMI Konverter Steelplay®.     2. 
Schließen Sie einen Bildschirm wie HDTV-Bildschirm SCART zum HDMI Konverter Steelplay® über ein HDMI-Kabel.      3. Schließen Sie einen Audio-Verstärker oder 
Kopfhörer an die SCART-zum-HDMI-Konverter über einen 3,5-mm-Audiokabel.     4. Schalten Sie das Gerät ein.

Hinweis : Ein Cinch-zu-SCART-Adapter ist für die Verwendung mit Geräten enthalten, die nicht SCART-Anschluss haben. Bitte schließen Sie den 3 Kabeln (rot, weiß und gelb) 
von Ihrem Gerät an den entsprechenden Anschluss der Cinch-zu-SCART-Adapter. Dann folgen Sie den Anweisungen oben.

Bevor Sie beginnen :
   • Schalten Sie alle Geräte (HDTV und Videoquelle) zunächst aus, bevor Sie diese an den SCART zum HDMI Converter anschließen. Entfernen Sie den Stecker aus der 
Steckdose, falls dieser nicht ausgeschaltet werden kann.
   • Verwenden Sie zum Erhalt einer optimalen Bild- und Tonqualität ausschließlich High Speed HDMI® zertifizierte Kabel. Verwenden Sie wenig Kraft, um die HDMI Kabel 
anzuschließen oder loszukoppeln; diese könnten sonst beschädigen.

ANFAHRT

1. SCART IN : Dieser Anschluss wird verwendet, um die Scart-Source-DVD-Player, einen Decoder, usw.     2. +5V : Unterstützt eine Stromversorgung 5V 
DC.     3. POWER : rote LED leuchtet, wenn das Produkt an eine Stromquelle angeschlossen ist.     4. 720P/1080P : Drücken Sie diese Taste, um die 
Auflösung (720p-1080p) zu ändern.     5. AUDIO OUT : Dieser Anschluss wird verwendet, um einen Audio-Verstärker mit einem 3,5-mm-Klinke-Kabel 
anschließen.     6. HDMI OUT : Dieser Anschluss verwendet wird, ein HDMI-Kabel an einen HD-TV-Bildschirm zu verbinden.

SCART ZUM HDMI KONVERTER STEELPLAY® FRONT / BACK

Spezifikationen
     •   Eingang  1 x SCART
     •   Ausgang  1 x HDMI, 1 x Earphone             
     •   Abmessungen (mm) 110 (D) x 82 (W) x 27 (H)
     •   Gewicht (g)  185
     •   Eingang  SCART PAL / NTSC3.58 / SECAM / NTSC4.43 /PAL-M / PAL-N
     •   HDMI-Ausgang Auflösung 1080p 50Hz, 1080p 60Hz, 720p 50Hz, 720p 60Hz
     •   Betriebstemperatur 0°C ~ 40°C / 32°F ~ 104°F
     •   Aufbewahrungstemperatur -20°C ~ 60°C / -4°F ~ 140°
     •   Relative Luftfeuchtigkeit               20 ~ 90% RH (nicht kondensierend)
     •   Leistungsaufnahme (maximal) 3W
     •   Schutz gegen elektrostatische Human Body Model: ± 8kV (Luftspalt Entladung)
          Entladung (ESD)  ± 4kV (Kontaktentladung)

Eigenschaften
     •  Schließen Sie Ihre klassische Videospiel-Konsolen zu Ihrem HD-Bildschirm
     •  Kompatibel mit Retro-Konsolen
     •  Kompatibel mit anderen SCART-Geräte (VCR, etc.)
     •  Cinch-zu-SCART-Adapter im Lieferumfang enthalten
     •   Verbessert die Scart-Signal an die HDTV-Auflösung (bis zu 1080p)
     •   Unterstützt Videoeingabesysteme NTSC / PAL / SECAM
     •   Digitale Rauschunterdrückung - Reduziert das Bildrauschen,   
          naturgetreue Bilder mit Original-Wiedergabe
     •   Block Noise Reduktion (Hintergrund) - effektiv, während das   
          MPEG-Rauschen reduziert und die Qualität digitaler   
          HDTV-Sendungen insbesondere verbessert, wo Blockrauschen   
          geschieht am
     •   MPEG Noise Reduktion - Reduziert das Moskito-Rauschen   
          (Moskito-Rauschen) für MPEG-Video-Bilder ohne Detailverlust
     •   Adaptive Noise Reduktion 3D-Bewegungen (basierend auf dem Rahmen)

PRÄSENTATION SCART ZUM HDMI KONVERTER STEELPLAY®
Genießen Sie Ihre Retro-Konsolen auf HD-Displays über ein SCART-zum-HDMI-Konverter Steelplay®. Sie können auch ein beliebiges Gerät mit einem SCART-Anschluss an einen 
HD-Bildschirm anschließen. Dieser Konverter ist entworfen, um Ihre analogen Videobilder auf HDTV mit besseren Blick Auflösungen angezeigt werden soll.  Dieses Produkt kann Quellen 
SCART-Eingang HDMI-Ausgang mit einer Vielzahl von Auflösungen verbessern. Dieses Gerät kann auch übertragen Klänge so dass jeder HD-Bilder und Klänge zu genießen.

     •   Adaptive Deinterlacing erweiterte 3D-Bewegung
     •   Automatische Erkennung der Filmmodus 2: 2/3: 2
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1Richtlinie 2012/19/EU ist eine Neufassung der Richtlinie 2002/96/EG des Europäischen Parlaments und des Rates vom 27. Januar 2003.
2Richtlinie 2011/65/EU ist eine Neufassung der Richtlinie 2002/95/EG des Europäischen Parlaments und des Rates vom 27. Januar 2003.
3Richtlinie 2014/35/EU ist eine Neufassung der Richtlinie 2006/95/EG des Europäischen Parlaments und des Rates vom 12. Dezember 2006.
4Richtlinie 2014/30/EU ist eine Neufassung der Richtlinie 2004/108/EG des Europäischen Parlaments und des Rates vom 15. Dezember 2004.

GARANTIEBEDINGUNGEN
Die Garantiezeit wird ab dem Datum des Kaufs zwei (2) Jahre beschränkt, mit Vorlage eines Kaufnachweis. Die Betriebsanleitung zu beachten. Das Produkt muss wurden durch 
eine Verschlechterung, unsachgemäße Verwendung, Fahrlässigkeit, Unfall, Zerstörung oder Änderung der Seriennummer, ungeeignete elektrische Spannungen oder Ströme, 
Instandsetzung, Umbau nicht beschädigt oder Wartung durch Personen oder andere Partei als After-Sales-Service oder einem autorisierten Reparatur-Center, die Verwendung von 
Ersatzteilen, die nicht von Steelplay® Teile sind, oder das Produkt in irgendeiner Weise zu ändern, die Einführung dieses Produkts in einem anderen Produkt oder durch Unfall 
verursachten Schäden, Feuer, Überschwemmungen, Blitzschlag oder andere Naturkatastrophen, und die Verwendung geht gegen die von Steelplay® Anweisungen. Steelplay® 
Verpflichtungen sind begrenzt mit dem gleichen oder einem ähnlichen Produkt zu reparieren oder Ersatz nach seiner Bequemlichkeit. Um die Reparatur eines Produkts im Rahmen 
dieser Garantie zu erhalten, präsentieren das Produkt und den Kaufnachweis (dh eine Quittung oder Rechnung zu sagen) von Ihrem Händler oder direkt an das Support-Center 
technische Steelplay® hat das Porto vorher bezahlt. Alle Anforderungen, die Konflikte mit den Gesetzen, Regeln und / oder Bundes- oder Staatsverpflichtungen nicht in diesem 
speziellen Gebiet und Steelplay® angewendet werden zur Einhaltung dieser Gesetze, Regeln und / oder Verpflichtungen. Wenn das Produkt für die Rückkehr zu reparieren, bitte, 
bitte das Produkt sorgfältig verpacken, vorzugsweise die Originalverpackung. Vielen Dank auch an bitte eine Erläuterung enthalten. WICHTIG: damit Sie unnötige Kosten und 
Unannehmlichkeiten zu vermeiden, danke sorgfältig zu prüfen, dass Sie gelesen haben und die Anweisungen in diesem Handbuch. Diese Garantie gilt anstelle aller anderen 
Garantien, Verpflichtungen und Verantwortlichkeiten. Einige Staaten erlauben nicht die Garantiezeit Einschränkungen, wobei in diesem Fall die oben beschriebenen 
Einschränkungen nicht gelten. IN KEINEM FALL HAFTEN WIR IHNEN FÜR BESONDERE ODER FOLGESCHÄDEN DURCH DIE VERLETZUNG DIESER GARANTIE ODER EINER ANDEREN 
AUSDRÜCKLICH ODER IMPLIZIT, WAS AUCH IMMER. Einige Staaten erlauben den Ausschluss oder die Beschränkung von speziellen, indirekte, spezielle oder Folgeschäden, so dass 
die oben genannte Beschränkung gilt nicht. Diese Garantie gibt Ihnen bestimmte Rechte, und Sie können auch andere Rechte, die von Staat zu Staat unterschiedlich.
Dieses Symbol auf dem Produkt oder in den Anweisungen, dass das elektrische und elektronische Geräte am Ende des Lebens sein sollte, getrennt vom Hausmüll geworfen werden. 
In Frankreich gibt es unterschiedliche Sammelsysteme für Wertstoffe. Für weitere Informationen wenden Sie sich bitte an die örtlichen Behörden oder den Händler, bei dem Sie 
das Produkt gekauft haben
[Europäische Union] Diese Symbole, dass die elektrischen und elektronischen Geräten und Batterien mit diesen Symbolen gekennzeichnet darf nicht als Hausmüll am Ende der 
Lebensdauer entsorgt werden. Sie sollten vielmehr mit dem nationalen Recht und der Richtlinie 2012/19 / EU zu den Sammelstellen für das Recycling von Elektro- und 
Elektronikgeräten sowie Batterien für die richtige Behandlung, Verwertung und Recycling gemäß gegeben werden. Durch den Wegfall der in geeigneter Weise diese Produkte, 
helfen Sie natürliche Ressourcen zu schützen und mögliche negative Auswirkungen auf die Umwelt und die menschliche Gesundheit zu erhalten, die sonst durch die unsachgemäße 
Entsorgung dieser Produkte verursacht werden könnten. Für nähere Informationen zum Recycling dieses Produkts erhalten Sie bei Ihrer örtlichen Gemeindeverwaltung, Ihrem 
Entsorgungsbetrieben oder dem Geschäft, wo Sie es gekauft haben. Die nationale Regelung, Strafen können bei unsachgemäßer Entsorgung dieser Abfälle angewendet werden.
[Professionelle Anwender] Wenn Sie dieses Produkt entsorgen möchten, wenden Sie sich bitte an Ihren Händler wenden und die Bedingungen und Konditionen des Kaufvertrages 
überprüfen.
[Andere Länder außerhalb der Europäischen Union] Diese Symbole gelten nur innerhalb der Europäischen Union. Um diese Produkte zu beseitigen, sollte es mit den geltenden 
nationalen Gesetzen oder anderen Vorschriften in Ihrem Land für die Behandlung von Elektro- und Elektronikgeräten und Batterien entsprechen.
Dieses Produkt ist CE-Kennzeichnung gemäß den folgenden europäischen Richtlinien :
     •   Richtlinie 2012/19/EU des Europäischen Parlaments und des Rates vom 4. Juli 2012 über Elektro- und Elektronik-Altgeräte1

     •   Richtlinie 2011/65/EU des Europäischen Parlaments und des Rates vom 8. Juni 2011 zur Beschränkung der Verwendung bestimmter gefährlicher Stoffe in Elektro- und 
Elektronikgeräten2

     •   Richtlinie 2014/35/EU des Europäischen Parlaments und des Rates vom 26. Februar 2014 zur Harmonisierung der Rechtsvorschriften der Mitgliedstaaten über die 
Bereitstellung elektrischer            Betriebsmittel zur Verwendung innerhalb bestimmter Spannungsgrenzen auf dem Markt3

     •   Richtlinie 2014/30/EU des Europäischen Parlaments und des Rates vom 26. Februar 2014 zur Harmonisierung der Rechtsvorschriften der Mitgliedstaaten über die 
elektromagnetische Verträglichkeit4

Zur Fehlersuche können Sie den Kundenservice per E-Mail an sav@ecdist.com kontaktieren.



Grazie per aver acquistato il convertitore di SCART a HDMI: SCART to HDMI Converter Steelplay® !

ATTENZIONE - PRIMA DI INSTALLARE ED UTILIZZARE IL PRODOTTO, LEGGERE ATTENTAMENTE LE 
ISTRUZIONI FORNITE. IL PRODUTTORE NON È RESPONSABILE PER DANNI E LE LESIONI RIPORTATE A 
USO O INSTALLAZIONE. TENERE SEMPRE IL MANUALE CON LA FOTOCAMERA PER FUTURO FUTURO 

RIFERIMENTO. 

SICUREZZA
1. Sicurezza dei bambini e le persone vulnerabili
Assicurarsi di non lasciare mai questo prodotto alla portata dei bambini. Non lasciare che i bambini giochino con il dispositivo. Non lasciare l'imballaggio alla portata dei 
bambini. I bambini non devono pulire o tentare qualsiasi intervento di manutenzione sul apparecchio incustodito.
2. Sicurezza Generale
Non utilizzare il prodotto con le mani bagnate ed evitare qualsiasi tipo di umidità. Non spostare o non spostare il prodotto quando è alimentato. Non far cadere, non 
smontare, non aperto, non andare in crash, non piegare, deformare, qualsiasi parte del prodotto, ciò potrebbe seriamente danneggiarli. Non usare acqua per pulire il 
prodotto o altro detergente. Non utilizzare detergenti abrasivi, spugnette abrasive, solventi o oggetti metallici. Per pulire il prodotto, usare un panno antistatico. Per evitare 
scosse elettriche, non smontare il prodotto da soli. Tutte le riparazioni devono essere eseguite da personale qualificato. Evitare che qualsiasi liquido di penetrare il prodotto. 
Non gettare questo fuoco. Fare riferimento alle linee guida locali sui metodi adeguati per sbarazzarsi di rifiuti elettronici. Non inserire qualsiasi oggetto diverso da quelli 
consentiti nel prodotto poiché potrebbero toccare punti di tensione pericolosi o un corto circuito con conseguente incendio o di scosse elettriche. Non appoggiare oggetti 
pesanti sul prodotto. Evitare forti urti o vibrazioni dell'apparecchio. L'unità è destinata esclusivamente per uso interno. L'unità non deve essere esposto a gocce d'acqua o 
spruzzi. Non posizionare oggetti contenenti liquidi come vasi sul dispositivo. Non modificare le specifiche di questo apparecchio. Se il cavo di alimentazione è danneggiato, 
deve essere sostituito dal produttore, dal suo agente servizio o un tecnico qualificato per evitare situazioni a rischio. Prima di qualsiasi operazione di manutenzione, 
spegnere e scollegare la presa di corrente. Fare attenzione a non ferirsi le mani o le dita sugli angoli taglienti. Verificare che la tensione di rete corrisponda alla tensione 
indicata sull'etichetta sul retro del prodotto. La mancanza di luce non significa che il prodotto è completamente scollegato dalla rete elettrica. Per scollegare, rimuovere la 
presa. L'umidità del locale dove viene installato il prodotto non deve superare il 90%. Il trasferimento del prodotto da un ambiente freddo a uno caldo può causare la 
formazione di condensa su alcuni componenti. Lasciare evaporare la condensa prima di accendere il dispositivo.
3. Installazione
Non installare e non collegare un apparecchio danneggiato. Seguire attentamente le istruzioni di installazione fornite con il dispositivo. Non installare o non ne fanno 
uso in un luogo dove la temperatura è inferiore a 15 ° C o in un luogo esposto alle intemperie. Non posizionare il prodotto in luce diretta del sole o vicino a fonti di 
calore. Installare il prodotto in un luogo asciutto e al riparo dalla polvere. Non posizionare il prodotto vicino ad una finestra in cui si sarebbe esposto alla luce solare 
diretta. Non posizionare in zone soggette a spruzzi d'acqua. Non posizionare le sorgenti apparecchio di fiamma, come candele accese. Prima di installare il dispositivo, 
assicurarsi che la superficie su cui posizionare l'orso il suo peso. Non collocare questo prodotto su una superficie instabile. Non installare il prodotto su mensole o su una 
superficie inclinata. Evitare anche luoghi soggetti a vibrazioni o non sostenere il prodotto in modo corretto. In caso contrario, il prodotto potrebbe cadere o alla schiena, 
che può portare a lesioni o danneggiare il prodotto.
4. Collegamento elettrico
L'unità deve essere collegata a terra. Utilizzare sempre una presa antiurto installato correttamente. Verificare che i dati elettrici sulla targhetta corrispondano a quelli 
della rete. Se questo non è il caso, contattare un elettricista. Non utilizzare più adattatori o prolunghe. Non danneggiare la spina o il cavo di alimentazione. La 
sostituzione del cavo di alimentazione della macchina deve essere effettuata tramite il nostro servizio post-vendita. Collegare la spina alla presa al termine 
dell'installazione. Assicurarsi che la presa sia accessibile una volta installata l'unità.
5. Utilizzare ATTENZIONE ! Pericolo di lesioni, scosse elettriche, incendi, ustioni o danni al dispositivo
Questo apparecchio è stato progettato per uso interno domestico e non deve essere utilizzato in altro modo. Seguire le istruzioni di sicurezza sul manuale.
6. Smaltimento ATTENZIONE ! Rischio di lesioni o soffocamento
Scollegare l'unità dalla rete elettrica. Non gettare questo nel fuoco. Fare riferimento alle linee guida locali sui metodi adeguati per sbarazzarsi di rifiuti elettronici. 
Rispettare le norme di sicurezza per lo smaltimento dei rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche (RAEE).
7. Cavi
Posizionare tutti i cavi in modo che nessuna persona (o qualsiasi animale) possono essere catturati nei piedi o ucciso per errore muovendo nella stanza. Tenere i cavi 
fuori dalla portata dei bambini e animali domestici. Non lasciare che i bambini giochino con i cavi. Se si prevede di non utilizzare il prodotto per un lungo periodo di 
tempo, spegnerlo staccando la spina di alimentazione. In caso di temporale, si consiglia di scollegare il business del prodotto in modo che non venga danneggiato da 
eventuali scariche elettriche o elettromagnetiche. Per questo motivo, l'uscita dovrebbe essere facilmente accessibile, in modo da staccare quando necessario. Scollegare 
immediatamente l'apparecchio se si nota che emana un bruciata o fumo. Non aprire in nessun caso il prodotto da soli, si potrebbe ricevere una scossa elettrica. Non 
toccare la spina con le mani bagnate. Inoltre, se la spina è bagnato o coperto di polvere, secco o asciugare completamente il cavo di alimentazione. umidità eccessiva 
può provocare scosse elettriche. Assicurarsi di collegare il cavo di alimentazione a una presa a terra. (Non si applica ai dispositivi che non richiedono la messa a terra). 
Se così non fosse, si potrebbero subire scosse elettriche o feriti. Collegare il cavo di alimentazione. Se il cavo di alimentazione non è collegato correttamente, può 
verificarsi un incendio. Assicurarsi che il cavo di alimentazione non è in contatto con oggetti caldi come un riscaldatore. In caso contrario, può provocare incendi o scosse 
elettriche. Non posizionare oggetti pesanti, o il prodotto stesso, sul cavo di alimentazione. Non collegare troppi apparecchi su una striscia di parete. Non inserire un filo 
conduttore, come una barra metallica in un'estremità del cavo di alimentazione se l'altra estremità è collegata al terminale di ingresso muro. Inoltre, non toccare il cavo 
di alimentazione subito dopo la connessione.



CONTENUTO     • 1 x Convertitore di SCART a HDMI  Steelplay®      • 1 x Adattatore 5V 1A DC     •  1 x Adattatore RCA-SCART     • 1 x 

Manuale

1. Collegare una sorgente come un lettore DVD, una console di gioco, un decoder alla porta "SCART Input" da convertitore di SCART a HDMI Steelplay®.     2. 
Collegare uno schermo come HDTV al convertitore di SCARTa HDMI Steelplay® tramite un cavo HDMI.     3. Collegare un amplificatore audio o le cuffie al 
convertitore di SCART a HDMI tramite un cavo audio da 3,5 mm.     4. Attivare l'alimentazione.

1. Collegare una sorgente come un lettore DVD, una console di gioco, un decoder alla porta "SCART Input" da convertitore di SCART a HDMI Steelplay®.     2. 
Collegare uno schermo come HDTV al convertitore di SCARTa HDMI Steelplay® tramite un cavo HDMI.     3. Collegare un amplificatore audio o le cuffie al 
convertitore di SCART a HDMI tramite un cavo audio da 3,5 mm.     4. Attivare l'alimentazione.

Consigli per l’installazione:
   • Spegnere tutti i dispositivi (TV HD e sorgente video) prima di collegarli al SCART to HDMI Converter. Se non è possibile spegnerli, staccare la spina dalla presa di 
corrente.
   • Utilizzare solo i cavi omologati High Speed HDMI® per la migliore qualità audio e video. Utilizzare poca forza per collegare o scollegare i cavi HDMI di modo 
che non saranno danneggiati.

INDICAZIONI

1. SCART IN :  Questa porta viene utilizzata per collegare il lettore DVD di origine Scart, un decoder, etc.     2. +5V :  Supporta un alimentatore 5V DC.     
3. POWER : Questo LED rosso si illumina quando il prodotto è collegato a una fonte di alimentazione.     4. 720P/1080P : Premere questo pulsante per 
modificare la risoluzione (720p-1080p).     5. AUDIO OUT : Questa porta viene utilizzata per collegare un amplificatore audio con un cavo jack da 3,5 mm.     
6. HDMI OUT : Questa porta viene utilizzata per collegare un cavo HDMI ad uno schermo TV HD.

SCART TO HDMI CONVERTER STEELPLAY® FRONTE / RETRO

Specificazioni
     •   Input  1 x SCART
     •   Output  1 x HDMI, 1 x Earphone             
     •   Dimensioni (mm) 110 (D) x 82 (W) x 27 (H)
     •   Peso (g)  185
     •   Ingresso SCART PAL / NTSC3.58 / SECAM / NTSC4.43 /PAL-M / PAL-N
     •   Risoluzione di uscita 1080p 50Hz, 1080p 60Hz, 720p 50Hz, 720p 60Hz
     •   Temperatura di esercizio 0°C ~ 40°C / 32°F ~ 104°F
     •   Temperatura di stoccaggio -20°C ~ 60°C / -4°F ~ 140°
     •   Umidità relativa               20 ~ 90% RH (non condensante)
     •   Potenza assorbita (Max) 3W
     •   Protezione contro le scariche  Modello del corpo umano :    ± 8kV (aria di scarico gap)
          elettrostatiche (ESD)            ± 4kV (scarica a contatto)

Caratteristiche
     •  Collegare le console classici per videogiochi per il vostro schermo HD
     •  Compatibile con le console retrò
     •  Compatibile con altri dispositivi SCART (VCR, etc.)
     •  Adattatore RCA-SCART incluso
     •   Migliora il segnale Scart alla risoluzione HDTV (fino a 1080p)
     •   Supporta i sistemi di ingresso video NTSC / PAL / SECAM
     •   Digital Noise Reduction - Riduce il rumore dell'immagine,   
          riproduzione di immagini realistiche con originale
     •    Riduzione dei disturbi di blocco (background) - tutto riduce efficacemente  
           il rumore MPEG, e migliora la qualità digitale le trasmissioni HDTV, in  
           particolare, in cui il rumore di blocco avviene più
     •   MPEG Noise Reduction - Riduce il mosquito noise per le   
          immagini video MPEG senza perdere dettagli
     •   Adaptive Noise Reduction di movimenti 3D (basato sul telaio)

PRESENTAZIONE AL CONVERTITORE DI SCART A HDMI STEELPLAY®
Godetevi le console retrò su display HD tramite il convertitore SCART a HDMI Steelplay®. È inoltre possibile collegare qualsiasi dispositivo dotato di presa SCART a uno schermo HD. Questo 
convertitore è progettato per visualizzare le immagini video analogici su HDTV con migliori risoluzioni. Questo prodotto può migliorare le fonti di ingresso SCART uscita HDMI con una vasta gamma 
di risoluzioni. Questa unità può anche trasferire suoni che permettono a tutti di godere le immagini e suoni HD.

     •   Deinterlacciamento adattativa avanzato di movimento 3D
     •   Rilevamento automatico della modalità film 2: 2/3: 2
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1La Direttiva 2012/19/UE è la rifusione della direttiva 2002/96/CE del Parlamento europeo e del Consiglio, del 27 gennaio 2003.
2La Direttiva 2011/65/UE è la rifusione della direttiva 2002/95/CE del Parlamento europeo e del Consiglio, del 27 gennaio 2003. 
3La Direttiva 2014/35/UE è la rifusione della direttiva 2006/95/CE del Parlamento europeo e del Consiglio, del 12 dicembre 2006.
4La Direttiva 2014/30/UE è la rifusione della direttiva 2004/108/CE del Parlamento europeo e del Consiglio, del 15 dicembre 2004.

CONDIZIONI DI GARANZIA
Il periodo di garanzia è limitato a due (2) anni dalla data di acquisto, con presentazione di una prova di acquisto. Le istruzioni per l'uso devono essere seguite. Il prodotto non 
deve essere stato danneggiato dal deterioramento, uso improprio, negligenza, incidente, distruzione o alterazione del numero di serie, l'uso di tensioni impropri elettriche o 
correnti, riparazione, alterazione o manutenzione da parte di qualsiasi persona o parte eccetto dal nostro servizio post-vendita o un centro di riparazione autorizzato, l'uso di 
parti di ricambio che non sono di parti Steelplay®, o cambiare il prodotto in alcun modo, la introduzione di questo prodotto in qualsiasi altro prodotto, o danni causati da 
incidenti, incendi, inondazioni, fulmini o altri disastri naturali e qualsiasi utilizzo andare contro le istruzioni fornite dal Steelplay®. obblighi Steelplay® sono limitati alla 
riparazione o sostituzione con lo stesso prodotto o simili, a sua convenienza. Al fine di ottenere la riparazione di un prodotto in garanzia, presentare il prodotto e la prova di 
acquisto (vale a dire una ricevuta o fattura) presso il rivenditore o direttamente al centro di supporto tecnico Steelplay® avendo precedentemente pagato le spese di spedizione. 
Tutti i requisiti che sono in conflitto con le leggi, le regole e / o obblighi federali o statali non può essere applicata in questo specifico territorio e Steelplay® aderiscono a queste 
leggi, regole e / o obblighi. In caso di restituzione del prodotto per la riparazione, si prega di imballare accuratamente il prodotto, preferibilmente utilizzando la confezione 
originale. Anche grazie a Si prega di inserire una nota esplicativa. IMPORTANTE: per consentire di evitare costi e inconvenienti inutili, grazie di controllare attentamente di aver 
letto e seguito le istruzioni in questo manuale. Questa garanzia sostituisce tutte le altre garanzie, obblighi e responsabilità. Alcuni stati non consentono le restrizioni periodo di 
garanzia, nel qual caso non si applicano le limitazioni di cui sopra. IN NESSUN CASO SAREMO RESPONSABILI PER DANNI SPECIALI O CONSEGUENTE PER VIOLAZIONE DI QUESTA 
GARANZIA O DI QUALSIASI ALTRA GARANZIA, ESPLICITA O IMPLICITA, qualunque. Alcuni stati non consentono l'esclusione o la limitazione dei danni speciali, indiretti, speciali o 
consequenziali, pertanto la suddetta limitazione non si applica. Questa garanzia conferisce diritti legali specifici, e si può anche avere altri diritti che variano da stato a stato.
Questo simbolo sul prodotto o nelle istruzioni indica che le apparecchiature elettriche ed elettroniche dovrebbe essere alla fine della vita, gettati separatamente dai rifiuti 
domestici. In Francia ci sono diversi sistemi di raccolta per materiali riciclabili. Per ulteriori informazioni, si prega di contattare le autorità locali o il rivenditore dove è stato 
acquistato il prodotto
[Unione Europea] Questi simboli indicano che l'apparecchiatura e le batterie elettriche ed elettroniche contrassegnate da questi simboli non devono essere smaltiti come rifiuti 
domestici a fine vita. Dovrebbero piuttosto essere somministrato a punti di raccolta per il riciclaggio di apparecchiature elettriche ed elettroniche, nonché le batterie per un corretto 
trattamento, recupero e riciclaggio in conformità della legislazione nazionale e la direttiva 2012/19 / UE. Eliminando questi prodotti in modo appropriato, si stanno aiutando 
a preservare le risorse naturali e prevenire potenziali effetti negativi sull'ambiente e sulla salute umana che potrebbero altrimenti essere causate dal suo smaltimento inadeguato 
di questi prodotti. Per informazioni più dettagliate sul riciclaggio di questo prodotto, si prega di contattare la sede comunale locale, il servizio di smaltimento rifiuti o il negozio 
in cui è stato acquistato. La normativa nazionale, sanzioni può essere applicato in caso di smaltimento non corretto di questi rifiuti.
[Gli utenti professionali] Se si desidera smaltire questo prodotto, si prega di contattare il proprio rivenditore e controllare i termini e le condizioni del contratto di acquisto.
[Altri Paesi al di fuori dell'Unione Europea] Questi simboli sono validi solo all'interno dell'Unione Europea. Per eliminare questi prodotti, si deve rispettare la legislazione 
nazionale applicabile o da altre normative nel vostro paese per il trattamento delle apparecchiature elettriche ed elettroniche e le batterie usate.
Questo prodotto è marcato CE secondo le seguenti linee guida europee : 
     •   Direttiva 2012/19/UE del Parlamento europeo e del Consiglio, del 4 luglio 2012, sui rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche (RAEE)1

     •   Direttiva 2011/65/UE del Parlamento europeo e del Consiglio, dell’ 8 giugno 2011 , sulla restrizione dell’uso di determinate sostanze pericolose nelle apparecchiature 
elettriche ed elettroniche2

     •   Direttiva 2014/35/UE del Parlamento europeo e del Consiglio, del 26 febbraio 2014 , concernente l’armonizzazione delle legislazioni degli Stati membri relative alla 
messa a disposizione sul            mercato del materiale elettrico destinato a essere adoperato entro taluni limiti di tensione3

     •   Direttiva 2014/30/UE del Parlamento europeo e del Consiglio, del 26 febbraio 2014 , concernente l’armonizzazione delle legislazioni degli Stati membri relative alla 
compatibilità elettromagnetica4

Per la risoluzione dei problemi, è possibile contattare il Servizio Clienti via email a sav@ecdist.com.



        Vă mulțumim că ați achiziționat convertorul Scart în HDMI : Convertorul SCART în HDMI.

AVERTISMENT - ÎNAINTE DE A INSTALA ȘI A UTILIZA ACEST APARAT CITIȚI CU ATENȚIE INSTRUCȚIUNILE OFERITE. FABRICANTUL NU POATE FI RESPONSABIL PENTRU 
DAUNE SAU VATAMĂRI REZULTATE DE LA INSTALAREA SAU UTILIZAREA NECUVORATĂ. PĂSTRAȚI ÎNTOTDEAUNA ACEST MANUAL CU DISPOZITIVUL DVS. PENTRU 
REFERINȚE VIITOARE.

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA
1. Siguranța copiilor și a persoanelor vulnerabile
Asigurați-vă că nu lăsați niciodată acest produs la îndemâna copiilor mici. Nu lăsați copiii să se joace cu aparatul. Nu lăsați ambalajul la îndemâna copiilor. Copiii nu 
trebuie să curățe sau să efectueze întreținerea dispozitivului fără supraveghere.
2. Securitate generală
Nu utilizați produsul cu mâinile ude și evitați orice fel de umiditate. Nu transportați sau mutați produsul cât timp este alimentat. Nu aruncați, dezasamblați, 
deschideți, zdrobiți, răsuciți, deformați orice parte a produsului, deoarece ar putea să le deterioreze grav. Nu folosiți apă pentru a curăța produsul sau orice alt produs 
de curățare. Nu folosiți abrazivi, tampoane de curățat, solvenți sau obiecte metalice. Pentru a curăța produsul, vă rugăm să folosiți o cârpă
antistatic. Pentru a evita riscul de electrocutare, nu dezasamblați singur produsul. Toate reparațiile trebuie efectuate de personal cali�cat. Împiedicați pătrunderea 
lichidului în produs. Nu aruncați acest produs în foc. Consultați instrucțiunile locale pentru metodele adecvate de eliminare a deșeurilor electronice. Nu introduceți 
alt obiect decât cele permise în produs, deoarece acestea pot atinge puncte de tensiune periculoase sau pot provoca un scurtcircuit care poate duce la incendiu sau 
electrocutare. Nu așezați obiecte grele pe produs. Evitați șocurile sau vibrațiile excesive ale dispozitivului. Acest aparat este destinat exclusiv utilizării în interior. 
Dispozitivul nu trebuie expus la picurare de apă sau stropire de apă. Nu puneți obiecte umplute cu lichide, cum ar � vaze, pe aparat. Nu modi�cați caracteristicile 
acestui dispozitiv. Dacă cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie înlocuit de producător, de atelierul de service sau de un tehnician cali�cat pentru a evita 
orice pericol. Înainte de orice operațiune de întreținere, opriți aparatul și scoateți din priză. Aveți grijă să nu vă răniți mâinile sau degetele pe colțurile ascuțite. 
Veri�cați dacă tensiunea liniei corespunde tensiunii indicate pe eticheta de pe spatele produsului. Absența oricărui indicator nu înseamnă că produsul este complet 
deconectat de la rețea. Pentru a deconecta dispozitivul, trebuie să scoateți ștecherul. Nivelul de umiditate al camerei în care este instalat produsul nu trebuie să 
depășească 90%. Transferul produsului dintr-un loc răcoros într-un loc cald poate cauza condensarea unor componente interne. Lăsați condensul să se evapore 
înainte de a porni aparatul.
3. Instalare
Nu instalați și nu conectați un dispozitiv deteriorat. Urmați cu atenție instrucțiunile de instalare furnizate împreună cu dispozitivul. Nu instalați dispozitivul și nu îl 
utilizați într-un loc unde temperatura ambiantă este sub 15 ° C sau într-un loc expus elementelor. Nu instalați produsul în lumina directă a soarelui sau în apropierea 
unei surse puternice de căldură. Instalați produsul într-un loc uscat protejat de praf. Nu așezați produsul lângă o fereastră unde va � expus la lumina directă a soarelui. 
Nu-l așezați în locuri supuse stropirii cu apă. Nu puneți surse de �acără, cum ar � lumânări aprinse pe aparat. Înainte de a con�gura dispozitivul, asigurați-vă că 
suprafața pe care doriți să îl așezați va susține greutatea acestuia. Nu așezați acest dispozitiv pe o suprafață instabilă. Nu instalați produsul pe rafturi sau pe o 
suprafață înclinată. De asemenea, evitați locurile supuse vibrațiilor sau în care produsul nu poate � susținut corespunzător. În caz contrar, produsul poate cădea sau 
se poate răsturna, ceea ce poate cauza rănirea sau deteriorarea produsului.
4. Conexiune electrică
Dispozitivul trebuie să �e împământat. Utilizați întotdeauna o �șă antisoc instalată corespunzător. Veri�cați dacă datele electrice de pe plăcuța de identi�care se 
potrivesc cu cele ale rețelei dvs. Dacă nu, contactați un electrician. Nu utilizați adaptoare cu prize multiple sau prelungitoare. Aveți grijă să nu deteriorați ștecherul sau 
cablul de alimentare. Înlocuirea cablului de alimentare al aparatului trebuie efectuată de serviciul nostru post-vânzare. Nu conectați ștecherul la priză până când 
instalarea nu este �nalizată. Asigurați-vă că priza este accesibilă după instalarea aparatului.
5. Utilizare - AVERTISMENT ! Pericol de rănire, electrocutare, incendiu, arsuri sau deteriorarea echipamentului. Acest aparat este destinat uzului casnic 
în interior și nu trebuie utilizat altfel. Urmați instrucțiunile de siguranță din manualul de utilizare.
6. Eliminarea - AVERTISMENT ! Pericol de rănire sau sufocare
Deconectați dispozitivul de la sursa de alimentare. Nu aruncați acest produs în foc. Consultați instrucțiunile locale pentru metodele adecvate de eliminare a deșeurilor 
electronice. Respectați regulile de siguranță la eliminarea deșeurilor de echipamente electrice și electronice (DEEE).
7. Cabluri
Așezați toate cablurile și cablurile în așa fel încât nimeni (sau niciun animal) să nu se împiedice accidental de ele sau să le tragă în timp ce se deplasează prin cameră. 
Asigurați-vă că nu lăsați cablurile și cablurile la îndemâna copiilor și a animalelor de companie. Nu lăsați copiii să se joace cu cabluri și cabluri. Dacă nu intenționați să 
utilizați acest produs pentru o lungă perioadă de timp, opriți-l scoțând din priză. În caz de furtună, vă recomandăm să deconectați produsul de la rețea, astfel încât 
să nu �e deteriorat de supratensiuni electrice sau electromagnetice. Din acest motiv, ștecherul trebuie să rămână ușor accesibil, astfel încât să poată � deconectat 
atunci când este necesar. Deconectați imediat aparatul dacă observați că emite un miros de ardere sau fum. În niciun caz nu trebuie să deschideți singur produsul, 
este posibil să primiți un șoc electric. Nu atingeți ștecherul cu mâinile ude. În plus, dacă ștecherul este umed sau acoperit cu praf, uscați sau ștergeți complet cablul 
de alimentare. Umiditatea excesivă poate provoca riscul de electrocutare. Asigurați-vă că conectați cablul de alimentare la o priză cu împământare. (Nu se aplică 
dispozitivelor care nu necesită o priză de împământare.) În caz contrar, ați putea � electrocutat sau rănit. Fixați corect cablul de alimentare. Dacă cablul de alimentare 
nu este bine �xat, se poate declanșa un incendiu. Asigurați-vă că cablul de alimentare nu este în contact cu obiecte �erbinți, cum ar � un încălzitor. Nerespectarea 
acestui lucru poate duce la incendiu sau electrocutare. Nu așezați obiecte grele sau produsul însuși pe cablul de alimentare. Nu conectați prea multe dispozitive 
electrice la o singură priză de perete.



1. SCART IN: Acest port este utilizat pentru a conecta mufa sursă SCART a unui DVD player, decodor etc. 2. + 5V: Suport alimentare 5V DC. 3. 
PUTERE: Acest LED roșu este aprins când produsul este conectat la o sursă de alimentare. 4. 720P / 1080P: Apăsați acest buton pentru a 
modi�ca rezoluția (720p-1080p). 5. AUDIO OUT: Acest port este utilizat pentru a conecta un ampli�cator audio cu un cablu jack de 3,5 mm. 6. 
HDMI OUT : Acest port este destinat conectării unui cablu HDMI la un monitor HD TV.

MANUAL
Sfaturi de instalare:
 • Opriți toate dispozitivele (HDTV și sursa video) înainte de a le conecta la convertorul SCART la HDMI. Dacă nu este posibil să le opriți, 
    deconectați priza.
 • Utilizați numai cabluri certi�cate HDMI® High Speed pentru cea mai bună calitate a imaginii și a sunetului. Nu folosiți forța pentru a conecta sau     
    deconecta cablurile HDMI, altfel le poate deteriora.

1. Conectați o sursă precum un DVD player, o consolă de jocuri, un decodor la portul „Intrare SCART” al convertorului Steelplay® Scart la HDMI. 
2. Conectați un a�șaj precum un monitor HD TV la convertorul SCART în HDMI Steelplay® printr-un cablu HDMI. 3. Conectați un ampli�cator audio sau 
căști la convertorul SCART la HDMI printr-un cablu audio jack de 3,5 mm. 4. Porniți dispozitivul.

Notă: Un adaptor RCA-to-Scart este furnizat pentru utilizare cu dispozitive care nu au un conector Scart. Vă rugăm să conectați cele 3 cabluri ale 
dispozitivului dvs. (roșu, alb și galben) la porturile corespunzătoare ale adaptorului RCA-Scart. Apoi, vă rugăm să urmați instrucțiunile de mai sus.

CONȚINUT
 • 1 x convertor Steelplay® Scart în HDMI                       • 1 x adaptor de alimentare 5V 1A DC  
 • 1 x adaptor RCA-Scart                                                       • 1 x Manual de utilizare

CONVERTITOR STEELPLAY® SCART TO HDMI FRONT / BACK

Caracteristici
 • Porturi de intrare ----------------------- 1 x SCART
 • Porturi de ieșire ------------------------- 1 x HDMI, 1 x audio
 • Dimensiuni (mm) ----------------------- 110 (D) x 82 (W) x 27 (H)
 • Greutate (g) ----------------------------- 185
 • Format de intrare scart PAL / NTSC3.58 / SECAM / NTSC4.43 / PAL-M / PAL-N
 • Rezoluție ieșire HDMI ------------------- 1080p 50Hz, 1080p 60Hz, 720p 50Hz, 720p 60Hz
 • Temperatura de funcționare ------------- 0 ° C ~ 40 ° C / 32 ° F ~ 104 ° F
 • Temperatura de depozitare ------------- -20 ° C ~ 60 ° C / -4 ° F ~ 140 °
 • Umiditate relativă ----------------------- 20 ~ 90% RH (fără condens)
 • Consum de energie (Max) --------------- 3W
 • Protecție împotriva descărcării             • Modelul corpului uman: ± 8kV (descărcare a spațiului de aer)          
   electrostatic (ESD)                                                                                        ± 4kV (descărcare de contact)

Caracteristici
 • Permite conectarea consolelor retro la ecranele HD
 • Compatibil cu consolele retro
 • Compatibil cu toate celelalte dispozitive Scart (VCR etc.)
 • Adaptor RCA-Scart inclus
 • Îmbunătățește semnalul Scart până la rezoluția HDTV (până la 
1080p)
 • Suportă sisteme de intrare video NTSC / PAL / SECAM
 • Reducere digitală a zgomotului - Reduce zgomotul imaginii cu
 reproducând imagini �dele originalelor
 • Blocați reducerea zgomotului (zgomot de fundal) - Reduce efectiv
 toate zgomotul MPEG și îmbunătățește calitatea digitală a
 Transmisiile HDTV în special, unde se produce cel mai mult zgomotul 
blocat
 • Reducerea zgomotului MPEG - Reduce zgomotul țânțarilor (efect 
Gibb)
 pentru imagini video MPEG fără pierderi de detalii
 • Reducere adaptivă a zgomotului de mișcări 3D (bazate pe cadre)

PREZENTAREA SCART LA CONVERTITORUL HDMI STEELPLAY®
Bucurați-vă de console retro pe ecrane HD datorită convertorului Steelplay® Scart în HDMI. Acum puteți conecta toate dispozitivele echipate cu o priză Scart la un ecran HD. Acest 
convertor a fost conceput pentru a permite a�șarea de imagini video analogice pe un televizor HD cu rezoluție de a�șare mai mare. Acest produs poate actualiza orice sursă de 
intrare scart la o ieșire HDMI cu o gamă largă de rezoluții. Acest dispozitiv poate transfera, de asemenea, sunete, permițând tuturor să se bucure de imagini și sunete HD

• Dezentrelacere adaptivă avansată a mișcărilor 3D
• Detectare automată a modului �lm 2: 2/3: 2

1 2 3 56 4



CONDIȚII DE GARANȚIE
Perioada de garanție este limitată la doi (2) ani de la data cumpărării, cu depunerea dovezii achiziției. Instrucțiunile de operare trebuie respectate corespunzător. 
Produsul nu trebuie să � fost deteriorat de degradarea, utilizarea necorespunzătoare, neglijarea, accidentul, distrugerea sau modi�carea numărului de serie, 
utilizarea tensiunilor sau curenților electrici necorespunzători, repararea, modi�carea sau întreținerea de către orice persoană sau terță parte, altele decât 
post-vânzarea noastră service sau un centru de reparații autorizat, utilizarea pieselor de schimb care nu sunt piese Steelplay® sau modi�carea produsului în vreun 
fel, introducerea acestui produs în orice alt produs sau daune cauzate de accidente, incendii, inundații, fulgere , sau alte acte ale lui Dumnezeu și orice utilizare 
contrară instrucțiunilor furnizate de Steelplay®. Obligațiile Steelplay® se limitează la repararea sau înlocuirea cu un produs identic sau similar, la conveniența sa. 
Pentru a obține service pentru un produs în temeiul acestei garanții, vă rugăm să prezentați produsul și dovada cumpărării acestuia (adică chitanță de vânzare sau 
factură) către dealerul dvs. sau direct la centrul de asistență Steelplay®, achitând în prealabil costurile de expediere. Orice condiție incompatibilă cu legile, regulile și 
/ sau obligațiile federale sau de stat nu poate � pusă în aplicare pe acel teritoriu speci�c și Steelplay® va adera la astfel de legi, reguli și / sau obligații. La returnarea 
produsului pentru reparații, vă rugăm să ambalați produsul cu atenție, de preferință folosind ambalajul original. Vă rugăm să includeți și o notă explicativă. 
IMPORTANT: Pentru a vă ajuta să evitați costurile și neplăcerile inutile, vă rugăm să veri�cați cu atenție dacă ați citit și ați urmat instrucțiunile din acest manual. 
Această garanție acționează în locul tuturor celorlalte garanții, obligații și responsabilități. Unele state nu permit limitări ale duratei unei garanții, deci este posibil 
ca limitările descrise mai sus să nu se aplice pentru dvs. În niciun caz, nu vom � răspunzători pentru orice daune speci�ce sau care rezultă din orice încălcare a 
prezentei garanții sau a oricărei alte garanții, EXPRESĂ SAU IMPLICITĂ, oricare ar �. Unele state nu permit excluderea sau restricționarea daunelor accidentale, 
indirecte, speciale sau consecințe, caz în care restricția de mai sus s-ar putea să nu vi se aplice. Această garanție vă oferă drepturi legale speci�ce și este posibil să 
aveți și alte drepturi care variază de la stat la stat.

Acest simbol de pe produs sau din manual înseamnă că echipamentele dvs. electrice și electronice trebuie, la sfârșitul vieții sale, să �e eliminate separat de 
deșeurile menajere. Există diferite sisteme de colectare a deșeurilor reciclabile în Franța. Pentru mai multe informații, vă rugăm să contactați autoritatea locală sau 
distribuitorul de la care ați achiziționat produsul.
[Uniunea Europeană] Următoarele simboluri indică faptul că echipamentele electrice și electronice și bateriile marcate cu aceste simboluri nu trebuie aruncate ca 
deșeuri menajere la sfârșitul vieții lor. În schimb, acestea ar trebui predate punctelor de colectare pentru reciclarea echipamentelor electrice și electronice, precum și 
a bateriilor pentru tratarea, recuperarea și reciclarea corespunzătoare, în conformitate cu legislația națională și Directiva 2012/19 / UE. Aruncând în mod 
corespunzător aceste produse, ajutați la conservarea resurselor naturale și la prevenirea potențialelor efecte negative asupra mediului și sănătății umane care ar 
putea � altfel cauzate de manipularea necorespunzătoare a deșeurilor acestor produse. Pentru informații mai detaliate despre reciclarea acestui produs, vă rugăm 
să contactați biroul local municipal, serviciul de gunoi menajer sau magazinul de unde l-ați achiziționat. Conform legislației naționale, pot � aplicate sancțiuni în 
cazul eliminării necorespunzătoare a acestor deșeuri.
[Utilizatori profesioniști] Dacă doriți să aruncați acest produs, contactați distribuitorul și consultați termenii și condițiile contractului de cumpărare.
[Alte țări din afara Uniunii Europene] Aceste simboluri sunt valabile numai în Uniunea Europeană. Pentru a elimina aceste produse, trebuie să respectați legislația 
națională aplicabilă sau alte reglementări din țara dvs. pentru tratarea echipamentelor electrice și electronice și a bateriilor uzate.

Acest produs poartă marcajul CE în conformitate cu următoarele directive europene:
• Directiva 2012/19 / UE din 4 iulie 2012 a Parlamentului European și a Consiliului privind deșeurile de echipamente electrice și electronice (DEEE).
• Directiva 2011/65 / UE din 8 iunie 2011 a Parlamentului European și a Consiliului privind restricționarea utilizării anumitor substanțe periculoase în echipamentele 
electrice și electronice.
• Directiva 2014/35 / UE a Parlamentului European și a Consiliului din 26 februarie 2014 privind armonizarea legislațiilor statelor membre privind punerea la 
dispoziție pe piață a echipamentelor electrice destinate utilizării în anumite limite de tensiune.
• Directiva 2014/30 / UE a Parlamentului European și a Consiliului din 26 februarie 2014 privind armonizarea legislațiilor statelor membre referitoare la 
compatibilitatea electromagnetică (reformare).

Directiva 2012/19 / UE este o recodi�care a Directivei 2002/96 / CE a Parlamentului European și a Consiliului din 27 ianuarie 2003.
Directiva 2011/65 / UE este o recodi�care a Directivei 2002/95 / CE a Parlamentului European și a Consiliului din 27 ianuarie 2003.
Directiva 2014/35 / UE este o recodi�care a Directivei 2006/95 / CE a Parlamentului European și a Consiliului din 12 decembrie 2006.
Directiva 2014/30 / UE este o recodi�care a Directivei 2004/108 / CE a Parlamentului European și a Consiliului din 15 decembrie 2004 privind apropierea legislațiilor 
statelor membre referitoare la compatibilitatea electromagnetică și de abrogare a Directivei 89/336 / CEE până la 20 iulie 2007.

Contactați-ne prin e-mail la sav@ecdist.com pentru orice întrebări, probleme tehnice sau servicii pentru clienți.



        Dank u voor het aanscha�en van de Scart naar HDMI-converter: SCART naar HDMI-converter.

WAARSCHUWING - LEES VOORDAT U DIT APPARAAT INSTALLEERT EN GEBRUIKT ZORGVULDIG DE MEEGELEVERDE INSTRUCTIES. DE FABRIKANT KAN NIET 
AANSPRAKELIJK WORDEN GESTELD VOOR SCHADE OF LETSEL ALS GEVOLG VAN ONJUISTE INSTALLATIE OF GEBRUIK. BEWAAR DEZE HANDLEIDING ALTIJD BIJ UW 
APPARAAT VOOR TOEKOMSTIGE REFERENTIE.
VEILIGHEIDSINSTRUCTIES
1. Veiligheid van kinderen en kwetsbare mensen
Laat dit product nooit binnen het bereik van kleine kinderen. Laat kinderen niet met het apparaat spelen. Houd de verpakking buiten het bereik van kinderen. 
Kinderen mogen het toestel niet zonder toezicht schoonmaken of onderhoudswerkzaamheden aan het toestel uitvoeren.
2. Algemene beveiliging
Gebruik het product niet met natte handen en vermijd elke vorm van vochtigheid. Draag of verplaats het product niet terwijl het onder stroom staat. Laat geen enkel 
onderdeel van het product vallen, demonteer, open, plet, verdraai of vervorm het product niet, het kan het product ernstig beschadigen. Gebruik geen water om het 
product of een ander schoonmaakproduct te reinigen. Gebruik geen schuurmiddelen, schuursponsjes, oplosmiddelen of metalen voorwerpen. Gebruik een doek om 
het product te reinigen antistatisch. Om het risico van elektrische schokken te vermijden, mag u het product niet zelf uit elkaar halen. Alle reparaties moeten worden 
uitgevoerd door gekwali�ceerd personeel. Voorkom dat er vloeistof in het product komt. Gooi dit product niet in vuur. Raadpleeg uw lokale richtlijnen voor de juiste 
methoden voor het verwijderen van elektronisch afval.Steek geen andere voorwerpen dan de voorwerpen die in het product zijn toegestaan, aangezien ze 
gevaarlijke spanningspunten kunnen raken of kortsluiting kunnen veroorzaken met brand of elektrische schokken tot gevolg. Plaats geen zware voorwerpen op het 
product. Voorkom schokken of overmatige trillingen van het apparaat. Dit apparaat is alleen bedoeld voor gebruik binnenshuis. Het apparaat mag niet worden 
blootgesteld aan druppelend water of opspattend water. Plaats geen voorwerpen gevuld met vloeistof, zoals vazen, op het apparaat. Wijzig de kenmerken van dit 
apparaat niet. Als de voedingskabel beschadigd is, moet deze worden vervangen door de fabrikant, zijn servicewerkplaats of een gekwali�ceerde technicus om elk 
gevaar te vermijden. Schakel het apparaat uit en trek de stekker uit het stopcontact voordat u met onderhoudswerkzaamheden begint. Pas op dat u uw handen of 
vingers niet bezeert aan scherpe hoeken. Controleer of de netspanning overeenkomt met de spanning die is aangegeven op het label op de achterkant van het 
product. Het ontbreken van een indicator betekent niet dat het product volledig is losgekoppeld van het lichtnet.Om het apparaat los te koppelen, moet u de 
netstekker verwijderen. De vochtigheidsgraad van de kamer waar het product is geïnstalleerd, mag niet hoger zijn dan 90%. Als u het product van een koele naar 
een warme plaats overbrengt, kan er condensatie optreden op sommige interne onderdelen. Laat de condens verdampen voordat u het apparaat inschakelt.
3. Installatie
Installeer of sluit geen beschadigd apparaat aan. Volg zorgvuldig de installatie-instructies die bij het apparaat zijn geleverd. Installeer het apparaat niet en gebruik 
het niet in een plaats waar de omgevingstemperatuur lager is dan 15 ° C of op een plaats die is blootgesteld aan slecht weer. Installeer het product niet in direct 
zonlicht of in de buurt van een sterke warmtebron. Installeer het product op een droge en stofvrije plaats. Plaats het product niet in de buurt van een raam waar het 
wordt blootgesteld aan direct zonlicht. Plaats het niet op plaatsen die onderhevig zijn aan opspattend water. Plaats geen vlammen, zoals brandende kaarsen, op het 
apparaat. Voordat u uw apparaat instelt, moet u ervoor zorgen dat het oppervlak waarop u het wilt plaatsen het gewicht kan dragen. Plaats dit apparaat niet op een 
onstabiel oppervlak. Installeer het product niet op planken of op een hellend oppervlak. Vermijd ook plaatsen die onderhevig zijn aan trillingen of waar het product 
niet goed kan worden ondersteund. Anders kan het product vallen of kantelen, wat kan leiden tot letsel of schade aan het product.
4. Elektrische aansluiting
Het apparaat moet worden geaard. Gebruik altijd een correct geïnstalleerde schokbestendige stekker. Controleer of de elektrische gegevens op het typeplaatje 
overeenkomen met die van uw netwerk. Als dit niet het geval is, neem dan contact op met een elektricien. Gebruik geen adapters met meerdere stopcontacten of 
verlengsnoeren. Pas op dat u de netstekker of het netsnoer niet beschadigt. Het vervangen van het netsnoer van het apparaat moet worden uitgevoerd door onze 
klantenservice. Steek de stekker pas in het stopcontact als de installatie is voltooid. Zorg ervoor dat het stopcontact toegankelijk is nadat het apparaat is 
geïnstalleerd.
5. Gebruik - WAARSCHUWING ! Risico op letsel, elektrische schokken, brand, brandwonden of schade aan apparatuur. Dit apparaat is bedoeld voor 
huishoudelijk gebruik binnenshuis en mag niet anders worden gebruikt. Volg de veiligheidsinstructies in de gebruikershandleiding.
6. Verwijdering - WAARSCHUWING ! Risico op letsel of verstikking
Koppel het apparaat los van de voeding. Gooi dit product niet in vuur. Raadpleeg uw lokale richtlijnen voor de juiste methoden voor het verwijderen van elektronisch 
afval. Neem de veiligheidsregels in acht bij het afvoeren van afgedankte elektrische en elektronische apparatuur (AEEA).
7. Kabels
Plaats alle kabels en snoeren zo dat niemand (of geen dier) er per ongeluk over kan struikelen of eraan kan trekken tijdens het verplaatsen door de kamer. Houd 
kabels en snoeren buiten het bereik van kinderen en huisdieren. Laat uw kinderen niet spelen met snoeren en snoeren. Als u dit product lange tijd niet zult 
gebruiken, schakel het dan uit door de stekker uit het stopcontact te halen. In geval van onweer raden we u aan de stekker van het product uit het stopcontact te 
halen, zodat het niet wordt beschadigd door elektrische of elektromagnetische pieken. Om deze reden moet de netstekker gemakkelijk bereikbaar blijven, zodat 
deze indien nodig kan worden losgekoppeld. Haal de stekker onmiddellijk uit het stopcontact als u merkt dat het een brandgeur of rook afgeeft. U mag het product 
in geen geval zelf openen, u kunt een elektrische schok krijgen. Raak de stekker niet met natte handen aan. Als de stekker van het snoer nat is of bedekt is met stof, 
droog of droog het netsnoer dan volledig af. Een te hoge luchtvochtigheid kan elektrische schokken veroorzaken. Zorg ervoor dat u de voedingskabel op een geaard 
stopcontact aansluit. (Geldt niet voor apparaten die geen geaarde stekker nodig hebben.) Als dat niet het geval is, kunt u geëlektrocuteerd of gewond raken. Zet de 
voedingskabel correct vast. Als de voedingskabel niet goed is vastgemaakt, kan er brand ontstaan. Zorg ervoor dat het netsnoer niet in contact komt met hete 
voorwerpen, zoals een verwarming. Als u dit niet doet, kan dit leiden tot brand of elektrische schokken. Plaats geen zware voorwerpen of het product zelf op het 
netsnoer. Sluit niet te veel elektrische apparaten aan op één stopcontact.



1. SCART IN: Deze poort wordt gebruikt om de SCART-bronaansluiting van een dvd-speler, decoder enz. Aan te sluiten. 2. + 5V: ondersteuning 
van 5V DC-voeding. 3. VOEDING: Deze rode LED brandt wanneer het product is aangesloten op een voedingsbron. 4. 720P / 1080P: Druk 
op deze knop om de resolutie te wijzigen (720p-1080p). 5. AUDIO OUT: Deze poort wordt gebruikt om een audioversterker aan te sluiten met 
een 3,5 mm jack kabel. 6. HDMI OUT: deze poort is voor het aansluiten van een HDMI-kabel op een HD-tv-monitor.

HANDLEIDING
Installatie tips:
 • Schakel alle apparaten (HDTV en videobron) uit voordat u ze op de SCART-naar-HDMI-converter aansluit. Haal de stekker uit het stopcontact als het 
niet lukt om ze uit te schakelen.
 • Gebruik alleen HDMI® High Speed gecerti�ceerde kabels voor de beste beeld- en geluidskwaliteit. Gebruik geen geweld om de HDMI-kabels aan te 
sluiten of los te koppelen, anders kunnen ze beschadigd raken.

1. Sluit een bron zoals een dvd-speler, een spelconsole, een decoder aan op de "SCART Input" -poort van de Steelplay® Scart naar HDMI-converter. 2. 
Sluit een beeldscherm zoals een HD TV-monitor aan op de SCART naar HDMI Converter Steelplay® via een HDMI-kabel. 3.Sluit een audioversterker of 
hoofdtelefoon aan op de SCART-naar-HDMI-converter via een audiokabel met 3,5 mm jack-aansluiting. 4. Schakel het apparaat in.

Opmerking: er wordt een RCA-naar-Scart-adapter meegeleverd voor gebruik met apparaten die geen Scart-aansluiting hebben. Sluit de 3 kabels van 
uw apparaat (rood, wit en geel) aan op de overeenkomstige poorten van de RCA-Scart-adapter. Volg dan de bovenstaande instructies.

INHOUD
• 1 x Steelplay® Scart-naar-HDMI-converter                     • 1 x 5V 1A gelijkstroomadapter
• 1 x RCA-scart-adapter                                                            • 1 x gebruikershandleiding.

STEELPLAY® SCART-NAAR HDMI-CONVERTER VOOR / ACHTER

Kenmerken
• Invoerpoorten ----------------------------- 1 x SCART
• Uitgangspoorten -------------------------- 1 x HDMI, 1 x audio
• Afmetingen (mm) ------------------------- 110 (D) x 82 (B) x 27 (H)
• Gewicht (g) -------------------------------- 185
• scart-invoerformaat ----------------------- PAL / NTSC3.58 / SECAM / NTSC4.43 / PAL-M / PAL-N 
• Resolutie HDMI-uitvoer ------------------- 1080p 50Hz, 1080p 60Hz, 720p 50Hz, 720p 60Hz
• Bedrijfstemperatuur ----------------------- 0 ° C ~ 40 ° C / 32 ° F ~ 104 ° F
• Opslagtemperatuur ------------------------ -20 ° C ~ 60 ° C / -4 ° F ~ 140 °
• Relatieve vochtigheid ---------------------- 20 ~ 90% RH (geen condensatie)
• Stroomverbruik (Max) ---------------------- 3W
• Ontladingsbeveiliging                                        • Menselijk lichaamsmodel: ± 8 kV (ontlading via
   luchtspleet) elektrostatisch (ESD)                                                                         ± 4 kV (contactontlading)

Kenmerken
• Maakt het mogelijk om retro consoles aan te sluiten op
   HD-schermen
• Compatibel met retro consoles
• Compatibel met alle andere scart-apparaten (videorecorder, enz.)
• Inclusief RCA-Scart-adapter
• Verbetert het Scart-signaal tot HDTV-resolutie (tot 1080p)
• Ondersteunt NTSC / PAL / SECAM video-invoersystemen
• Digitale ruisonderdrukking - Vermindert beeldruis met
   afbeeldingen weergeven die trouw zijn aan de originelen
• Blokkeerruisreductie (achtergrondruis) - Vermindert e�ectief
   alle MPEG-ruis, en verbetert de digitale kwaliteit van Vooral
   HDTV-uitzendingen, waar blokruis het meest voorkomt
•  MPEG-ruisonderdrukking - Vermindert muggengeluid (Gibb-e�ect)
    voor MPEG-videobeelden zonder verlies van detail

PRESENTATIE VAN SCART-NAAR HDMI-CONVERTER STEELPLAY®
Geniet van je retro consoles op HD-schermen dankzij de Steelplay® Scart naar HDMI converter. U kunt nu al uw apparaten met een scart-aansluiting aansluiten op een 
HD-scherm. Deze converter is ontworpen om analoge videobeelden weer te geven op een HD-televisie met een hogere schermresolutie. Dit product kan elke scart-ingangsbron 
upgraden naar een HDMI-uitgang met een breed scala aan resoluties. Dit apparaat kan ook geluiden overbrengen, zodat iedereen kan genieten van HD-afbeeldingen en 
-geluiden.

•  Adaptieve ruisonderdrukking van 3D-bewegingen (frame-gebaseerd)
• Geavanceerde adaptieve deïnterliniëring van 3D-bewegingen
• Automatische detectie van 2: 2/3: 2 �lmmodus

1 2 3 56 4



GARANTIEVOORWAARDEN
De garantieperiode is beperkt tot twee (2) jaar vanaf de aankoopdatum, met overlegging van het aankoopbewijs. De bedieningsinstructies moeten correct worden 
opgevolgd. Het product mag niet zijn beschadigd door degradatie, oneigenlijk gebruik, verwaarlozing, ongeval, vernietiging of wijziging van het serienummer, 
gebruik van onjuiste voltages of elektrische stromen, reparatie, modi�catie of onderhoud door een persoon of derde partij anders dan onze after-sales. service of 
een erkend reparatiecentrum, het gebruik van vervangende onderdelen die geen Steelplay®-onderdelen zijn, of de wijziging van het product op enigerlei wijze, de 
introductie van dit product in een ander product of schade veroorzaakt door een ongeluk, brand, overstroming, bliksem , of andere overmacht en elk gebruik dat in 
strijd is met de instructies van Steelplay®. De verplichtingen van Steelplay® zijn beperkt tot reparatie of vervanging door een identiek of soortgelijk product, naar 
eigen inzicht. Om service te verkrijgen voor een product dat onder deze garantie valt, dient u het product en het aankoopbewijs (d.w.z. kassabon of factuur) aan uw 
dealer of rechtstreeks aan het ondersteuningscentrum Steelplay®-techniek te overleggen door eerst de verzendkosten te hebben betaald. Elke voorwaarde die in 
strijd is met federale of nationale wetten, regels en / of verplichtingen kan niet worden afgedwongen in dat speci�eke gebied en Steelplay® zal zich houden aan 
dergelijke wetten, regels en / of verplichtingen. Verpak het product zorgvuldig bij het retourneren voor reparatie, bij voorkeur in de originele verpakking. Voeg ook 
een toelichting toe. BELANGRIJK: Om onnodige kosten en ongemak te voorkomen, dient u zorgvuldig te controleren of u de instructies in deze handleiding hebt 
gelezen en opgevolgd. Deze garantie treedt in plaats van alle andere garanties, verplichtingen en verantwoordelijkheden. Sommige staten staan geen beperkingen 
toe met betrekking tot de duur van een garantie, dus de hierboven beschreven beperkingen zijn mogelijk niet op u van toepassing. IN GEEN GEVAL ZIJN WIJ 
AANSPRAKELIJK VOOR ENIGE SCHADE DIE SPECIFIEK IS VOOR OF ALS GEVOLG VAN ENIGE SCHENDING VAN DEZE GARANTIE OF ENIGE ANDERE GARANTIE, EXPLICIET OF 
IMPLICIET, WELKE OOK. Sommige staten staan de uitsluiting of beperking van onbedoelde, indirecte, speciale of gevolgschade niet toe, in welk geval de 
bovenstaande beperking mogelijk niet op u van toepassing is. Deze garantie geeft u speci�eke wettelijke rechten en mogelijk heeft u ook andere rechten die van 
staat tot staat kunnen verschillen.
Dit symbool op het product of in de handleiding betekent dat uw elektrische en elektronische apparatuur aan het einde van zijn levensduur gescheiden van uw 
huishoudelijk afval moet worden afgevoerd. In Frankrijk zijn er verschillende inzamelingssystemen voor recyclebaar afval. Neem voor meer informatie contact op 
met de plaatselijke overheid of de dealer waar u het product heeft gekocht.
[Europese Unie] De volgende symbolen geven aan dat elektrische en elektronische apparatuur en batterijen die met deze symbolen zijn gemarkeerd, aan het einde 
van hun levensduur niet als huishoudelijk afval mogen worden verwijderd. In plaats daarvan moeten ze worden afgegeven bij inzamelpunten voor het recyclen van 
elektrische en elektronische apparatuur en batterijen voor juiste behandeling, terugwinning en recycling, in overeenstemming met de nationale wetgeving en 
Richtlijn 2012/19 / EU. Door deze producten op de juiste manier af te voeren, helpt u natuurlijke hulpbronnen te behouden en mogelijke negatieve e�ecten op het 
milieu en de menselijke gezondheid te voorkomen die anders zouden kunnen worden veroorzaakt door onjuiste afvalverwerking van deze producten. Neem voor 
meer informatie over het recyclen van dit product contact op met uw plaatselijke gemeente, de dienst voor huishoudafval of de winkel waar u het heeft gekocht. 
Volgens de nationale wetgeving kunnen sancties worden opgelegd in geval van onjuiste verwijdering van dit afval.
[Professionele gebruikers] Als u dit product wilt weggooien, neem dan contact op met uw dealer en bekijk de voorwaarden van de koopovereenkomst.
[Andere landen buiten de Europese Unie] Deze symbolen zijn alleen geldig binnen de Europese Unie. Om deze producten af te voeren, dient u de toepasselijke 
nationale wetgeving of andere voorschriften in uw land voor de behandeling van elektrische en elektronische apparatuur en gebruikte batterijen te volgen.
Dit product draagt de CE-markering volgens de volgende Europese richtlijnen:
• Richtlijn 2012/19 / EU van 4 juli 2012 van het Europees Parlement en de Raad betre�ende afgedankte elektrische en elektronische apparatuur (AEEA).
• Richtlijn 2011/65 / EU van 8 juni 2011 van het Europees Parlement en de Raad betre�ende beperking van het gebruik van bepaalde gevaarlijke sto�en in 
elektrische en elektronische apparatuur.
• Richtlijn 2014/35 / EU van het Europees Parlement en de Raad van 26 februari 2014 betre�ende de harmonisatie van de wetgevingen van de lidstaten 
betre�ende het op de markt aanbieden van elektrisch materiaal bedoeld voor gebruik binnen bepaalde spanningsgrenzen.
• Richtlijn 2014/30 / EU van het Europees Parlement en de Raad van 26 februari 2014 betre�ende de harmonisatie van de wetgevingen van de lidstaten inzake 
elektromagnetische compatibiliteit (herschikking).

Richtlijn 2012/19 / EU is een hercodering van Richtlijn 2002/96 / EG van het Europees Parlement en de Raad van 27 januari 2003.
Richtlijn 2011/65 / EU is een hercodering van Richtlijn 2002/95 / EG van het Europees Parlement en de Raad van 27 januari 2003.
Richtlijn 2014/35 / EU is een hercodering van Richtlijn 2006/95 / EG van het Europees Parlement en de Raad van 12 december 2006.
Richtlijn 2014/30 / EU is een hercodering van Richtlijn 2004/108 / EG van het Europees Parlement en de Raad van 15 december 2004 betre�ende de onderlinge 
aanpassing van de wetgevingen van de lidstaten met betrekking tot elektromagnetische compatibiliteit en tot intrekking van Richtlijn 89/336 / EEC vanaf 20 juli 
2007.

Neem contact met ons op via e-mail op sav@ecdist.com voor vragen, technische problemen of klantenservice.



        Хвала вам што сте купили претварач Сцарт у ХДМИ: СЦАРТ у ХДМИ претварач.

УПОЗОРЕЊЕ - ПРЕ УГРАДЊЕ И УПОТРЕБЕ ОВОГ УРЕЂАЈА ПАЖЉИВО ПРОЧИТАЈТЕ ДАВАНЕ УПУТСТВА. ПРОИЗВОЂАЧ СЕ НЕ МОЖЕ ОДРЖАВАТИ ОДГОВОРНУ 
ЗА ШТЕТУ ИЛИ ПОВРЕДЕ ПРОИЗВОДИ ОД НЕПРАВИЛНЕ УГРАДЊЕ ИЛИ УПОТРЕБЕ. ОВАЈ ПРИРУЧНИК УВЕК ЧУВАЈТЕ СА СВОЈИМ УРЕЂАЈЕМ ЗА БУДУЋУ 
РЕФЕРЕНЦУ.
БЕЗБЕДНОСНА УПУТСТВА
1. Безбедност деце и рањивих људи
Пазите да овај производ никада не остављате на дохват мале деце. Не дозвољавајте деци да се играју уређајем. Паковање чувајте ван домашаја деце. 
Деца не би требало да чисте или врше одржавање уређаја без надзора.
2. Општа сигурност
Не користите производ мокрим рукама и избегавајте влагу. Немојте носити или премештати производ док је напајан. Не испуштајте, растављајте, 
отварајте, дробите, увијајте, деформишите било који део производа, јер би могао озбиљно да га оштети. Не користите воду за чишћење производа или 
било којег другог производа за чишћење. Не користите абразиве, јастучиће за рибање, раствараче или металне предмете. Да бисте очистили производ, 
користите крпу
антистатичан. Да бисте избегли ризик од електричног удара, немојте сами растављати производ. Све поправке мора изводити квалификовано особље. 
Спречите улазак течности у производ. Не бацајте овај производ у ватру. Погледајте локалне смернице за одговарајуће методе одлагања електронског 
отпада. У производ не убацујте друге предмете који нису дозвољени јер могу додирнути опасне напонске тачке или проузроковати кратки спој који може 
довести до пожара или електричног удара. Не стављајте тешке предмете на производ. Избегавајте удар или прекомерне вибрације уређаја. Овај уређај 
је намењен само за унутрашњу употребу. Уређај не сме бити изложен капању или прскању воде. Не стављајте на уређај предмете напуњене течношћу, 
попут ваза. Не мењајте карактеристике овог уређаја. Ако је кабл за напајање оштећен, произвођач, сервисна радионица или квалификовани техничар 
морају га заменити како би се избегла опасност. Пре било каквих операција одржавања, искључите апарат и извуците мрежни утикач. Пазите да не 
повредите руке или прсте на оштрим угловима. Проверите да ли се мрежни напон поклапа са напоном назначеним на налепници на полеђини 
производа. Одсуство било ког индикатора не значи да је производ потпуно искључен из мреже. Да бисте искључили уређај, морате уклонити мрежни 
утикач. Ниво влажности просторије у којој је производ уграђен не сме бити већи од 90%. Преношење производа са хладног на топло место може 
проузроковати кондензацију на неким унутрашњим компонентама. Пре укључивања апарата пустите да кондензација испарава.
3. Инсталација
Немојте инсталирати или прикључивати оштећени уређај. Пажљиво следите упутства за инсталирање испоручена са уређајем. Не инсталирајте уређај 
или га користите у а место где је температура околине испод 15 ° Ц или на месту изложеном лошем времену. Не инсталирајте производ на директној 
сунчевој светлости или у близини јаког извора топлоте. Инсталирајте производ на суво место заштићено од прашине. Не стављајте производ близу 
прозора где ће бити изложен директној сунчевој светлости. Не стављајте га на места која су изложена прскању воде. На апарат немојте стављати изворе 
пламена, попут упаљених свећа. Пре подешавања уређаја, уверите се да површина на коју желите да га поставите подржава његову тежину. Не 
постављајте овај уређај на нестабилну површину. Не постављајте производ на полице или на нагнуте површине. Такође избегавајте места изложена 
вибрацијама или где производ не може бити правилно подупрт. У супротном, производ може пасти или се преврнути, што може довести до повреда или 
оштећења производа.
4. Електрични прикључак
Уређај мора бити уземљен. Увек користите правилно инсталиран утикач. Проверите да ли се електрични подаци на натписној плочици подударају са 
подацима ваше мреже. Ако није, обратите се електричару. Не користите адаптере за вишеструке утичнице или продужне каблове. Пазите да не оштетите 
мрежни утикач или кабл за напајање. Замену кабла за напајање уређаја мора извршити наша сервисна служба. Немојте прикључивати утикач у 
утичницу док се инсталација не доврши. Проверите да ли је електрична утичница доступна након инсталирања уређаја.
5. Употреба - УПОЗОРЕЊЕ ! Опасност од повреда, струјног удара, пожара, опекотина или оштећења опреме. Овај уређај је намењен за 
унутрашњу употребу у домаћинству и не сме се користити на други начин. Слиједите сигурносне упуте у корисничком приручнику.
6. Одлагање - УПОЗОРЕЊЕ ! Ризик од повреде или гушења
Искључите уређај из напајања. Не бацајте овај производ у ватру. Погледајте локалне смернице за одговарајуће методе одлагања електронског отпада. 
Придржавајте се сигурносних правила при одлагању отпадне електричне и електронске опреме (ВЕЕЕ).
7. Каблови
Поставите све каблове и каблове тако да нико (или ниједна животиња) не може случајно да се спотакне о њих или да их повуче док се креће по соби. 
Обавезно држите каблове и каблове ван дохвата деце и кућних љубимаца. Не дозволите својој деци да се играју кабловима и кабловима. Ако не 
планирате да користите овај производ дуже време, искључите га искључивањем утикача. У случају грмљавине, препоручујемо да производ искључите 
из електричне мреже како га не би оштетили електрични или електромагнетни удар. Из тог разлога мрежни утикач мора остати лако доступан, тако да 
се по потреби може ископчати. Одмах искључите апарат из утичнице ако приметите да одаје мирис паљења или дим. Ни у ком случају не бисте требали 
сами отварати производ, можда ћете добити електрични удар. Не додирујте утикач за напајање мокрим рукама. Поред тога, ако је утикач кабла мокар 
или прекривен прашином, осушите или у потпуности обришите кабл за напајање. Прекомерна влага може проузроковати електрични удар. Обавезно 
прикључите кабл за напајање у уземљену утичницу. (Не односи се на уређаје којима није потребан утикач за уземљење.) Ако то не учине, могли бисте 
да вас удари струја или повреде. Правилно осигурајте кабл за напајање. Ако кабл за напајање није правилно осигуран, може доћи до пожара. Уверите се 
да кабл за напајање није у контакту са врућим предметима, попут грејача. Ако то не учините, може доћи до пожара или струјног удара. Не стављајте 
тешке предмете или сам производ на кабл за напајање. Не прикључујте превише електричних уређаја у једну зидну утичницу.



1. СЦАРТ ИН: Овај порт се користи за повезивање СЦАРТ изворне утичнице ДВД уређаја, декодера итд. 2. + 5В: Подржава 5В ДЦ 
напајање. 3. НАПАЈАЊЕ: Ова црвена ЛЕД лампица светли када је производ прикључен на извор напајања. 4. 720П / 1080П: 
Притисните ово дугме да бисте променили резолуцију (720п-1080п). 5. АУДИО ОУТ: Овај порт се користи за повезивање аудио 
појачала помоћу кабла за прикључак од 3,5 мм. 6. ХДМИ ОУТ: Овај порт служи за повезивање ХДМИ кабла на ХД ТВ монитор.

УПУТСТВО
Савети за инсталацију:
 • Искључите све уређаје (ХДТВ и видео извор) пре него што их повежете са претварачем СЦАРТ у ХДМИ. Ако их није могуће искључити, 
ископчајте утичницу.
 • За најбољи квалитет слике и звука користите само ХДМИ® Хигх Спеед каблове. Не употребљавајте силу за повезивање или одспајање 
ХДМИ каблова јер их у противном може оштетити.

1. Спојите извор као што је ДВД плејер, играћа конзола, декодер на порт „СЦАРТ Инпут“ на Стеелплаи® Сцарт у ХДМИ претварачу. 2. 
Повежите екран као што је ХД ТВ монитор са претварачем СЦАРТ у ХДМИ Стеелплаи® путем ХДМИ кабла. 3.Прикључите аудио појачало или 
слушалице на претварач СЦАРТ у ХДМИ путем аудио кабла за прикључак од 3,5 мм. 4. Укључите уређај.

Напомена: РЦА-то-Сцарт адаптер испоручује се за употребу са уређајима који немају Сцарт конектор. Повежите 3 кабла свог уређаја 
(црвени, бели и жути) на одговарајуће прикључке РЦА-Сцарт адаптера. Затим следите горња упутства.

САДРЖАЈ 
• 1 к конвертер Стеелплаи® Сцарт у ХДМИ                 • 1 к 5В 1А адаптер за једносмерну струју
• 1 к РЦА-Сцарт адаптер                                                     • 1 к упутство за употребу.

СТЕЕЛПЛАИ® СЦАРТ ДО ХДМИ ПРЕТВАРАЧА ПРЕДЊИ / НАЗАД

Карактеристике
• Улазни портови ------------------------ 1 к СЦАРТ
• Излазни портови ---------------------- 1 к ХДМИ, 1 к Аудио
• Димензије (мм) ----------------------- 110 (Д) к 82 (Ш) к 27 (В)
• Тежина (г) ------------------------------ 185
• ПАЛ / НТСЦ3.58 / СЕЦАМ / НТСЦ4.43 / ПАЛ-М / ПАЛ-Н скарт улазни формат
• ХДМИ излазна резолуција ------------ 1080п 50Хз, 1080п 60Хз, 720п 50Хз, 720п 60Хз
• Радна температура -------------------- 0 ° Ц ~ 40 ° Ц / 32 ° Ф ~ 104 ° Ф
• Температура складиштења ---------- -20 ° Ц ~ 60 ° Ц / -4 ° Ф ~ 140 °
• Релативна влажност ваздуха --------- 20 ~ 90% РХ (без кондензације)
• Потрошња енергије (макс.) ----- ----- 3В
• Заштита од пражњења                             • Модел људског тела: ± 8кВ (пражњење ваздушног зазора)  
   електростатички (ЕСД)                                                                            ± 4кВ (контактно пражњење)

Карактеристике
• Омогућава повезивање ретро конзола са ХД екранима
• Компатибилно са ретро конзолама
• Компатибилан са свим осталим Сцарт уређајима 
   (видеорекордер, итд.)
• Укључен РЦА-Сцарт адаптер
• Побољшава Сцарт сигнал до ХДТВ резолуције (до 1080п)
• Подржава НТСЦ / ПАЛ / СЕЦАМ видео улазне системе
• Дигитално смањење шума - Смањује шум слике на
   репродуковање слика верних оригиналима
• Блокирање смањења буке (позадинска бука) - Ефективно  
   смањује сав МПЕГ шум и побољшава дигитални квалитет
   ХДТВ емитује посебно тамо где се блок-бука највише јавља
• МПЕГ смањење шума - Смањује буку комараца (Гибб ефекат)
   за МПЕГ видео слике без губитка детаља
 

ПРЕЗЕНТАЦИЈА СЦАРТ-а НА ХДМИ ЦОНВЕРТЕР СТЕЕЛПЛАИ®
Уживајте у својим ретро конзолама на ХД екранима захваљујући Стеелплаи® Сцарт у ХДМИ претварачу. Сада можете повезати све своје уређаје опремљене Сцарт 
прикључком на ХД екран. Овај претварач дизајниран је да омогући приказ аналогних видео слика на ХД телевизору са већом резолуцијом приказа. Овај производ 
може надоградити било који улазни извор сцарт на ХДМИ излаз са широким опсегом резолуција. Овај уређај такође може преносити звукове омогућавајући свима 
да уживају у ХД сликама и звуковима.

• Прилагодљиво смањење шума 3Д покрета (на основу оквира)
• Напредно адаптивно деинтерлацинг 3Д покрета
• Аутоматско откривање режима филма 2: 2/3: 2

1 2 3 56 4



УСЛОВИ ГАРАНЦИЈЕ
Гарантни период је ограничен на две (2) године од датума куповине, уз достављање доказа о куповини. Упутства за употребу морају се правилно 
поштовати. Производ не сме бити оштећен деградацијом, неправилном употребом, занемаривањем, несрећом, уништавањем или променом серијског 
броја, употребом неправилних напона или електричних струја, поправком, модификовањем или одржавањем од стране било ког лица или треће стране, 
осим наше сервисне службе сервис или овлашћени сервисни центар, употреба резервних делова који нису Стеелплаи® делови, или модификација 
производа на било који начин, увођење овог производа у било који други производ или штета настала услед несреће, пожара, поплаве, грома , или друга 
дела Божја и било која употреба која је супротна упутствима достављеним од Стеелплаи®. Обавезе Стеелплаи®-а ограничене су на поправку или замену 
идентичним или сличним производом, у својој удобности. Да бисте добили услугу за производ под овом гаранцијом, представите производ и доказ о 
куповини (тј. Потврду о продаји или рачун) свом продавцу или директно техници центра за подршку Стеелплаи® претходно плативши трошкове 
испоруке. Било који услов који није у складу са савезним или државним законима, правилима и / или обавезама не може се применити на тој одређеној 
територији и Стеелплаи® ће се придржавати таквих закона, правила и / или обавеза. Када враћате производ на поправак, пажљиво га спакујте, по 
могућности користећи оригинално паковање. Укључите и објашњење. ВАЖНО: Да бисте избегли непотребне трошкове и непријатности, пажљиво 
проверите да ли сте прочитали и следили упутства у овом упутству. Ова гаранција делује уместо свих осталих гаранција, обавеза и одговорности. Неке 
државе не дозвољавају ограничења колико дуго траје гаранција, тако да се горе описана ограничења можда неће односити на вас. НИКАДА НЕ СМЕМО 
ОДГОВОРИТИ ЗА БИЛО КОЈУ ШТЕТУ КОЈУ СУ ПОСЕБНЕ ИЛИ РЕЗУЛТАТИ БИЛО КОЈЕ КРШЕЊЕ ОВЕ ГАРАНЦИЈЕ ИЛИ БИЛО КОЈЕ ДРУГЕ ГАРАНЦИЈЕ, ИЗРИЧИТЕ ИЛИ 
ПОДРАЗУМЕВАНЕ. Неке државе не дозвољавају изузеће или ограничење случајних, индиректних, посебних или последичних штета, у ком случају се горе 
наведено ограничење можда неће односити на вас. Ова гаранција вам даје посебна законска права, а можда имате и друга права која се разликују од 
државе до државе.

Овај симбол на производу или у упутству значи да се ваша електрична и електронска опрема на крају свог животног века мора одлагати одвојено од 
кућног отпада. У Француској постоје различити системи сакупљања отпада који се може рециклирати. За више информација обратите се локалним 
властима или продавцу код којег сте купили производ.
[Европска унија] Следећи симболи означавају да електричну и електронску опрему и батерије означене тим симболима не треба одлагати као кућни 
отпад на крају свог живота. Уместо тога, треба их предати на сабирним местима за рециклажу електричне и електронске опреме, као и батерије за 
правилно третирање, опорабу и рециклажу, у складу са националним законодавством и Директивом 2012/19 / ЕУ. Правилним одлагањем ових 
производа помажете у очувању природних ресурса и спречавате потенцијалне негативне ефекте на животну средину и људско здравље који би иначе 
могли настати неправилним руковањем отпадом од ових производа. За детаљније информације о рециклирању овог производа, обратите се локалној 
општинској канцеларији, служби за кућни отпад или продавници у којој сте га купили. Према националном законодавству, казне се могу применити у 
случају неправилног одлагања овог отпада.
[Професионални корисници] Ако желите да одложите овај производ, обратите се свом продавцу и прегледајте услове и одредбе уговора о куповини.
[Остале земље изван Европске уније] Ови симболи важе само у оквиру Европске уније. Да бисте одбацили ове производе, требали бисте се придржавати 
важећег националног законодавства или других прописа у вашој земљи за третман електричне и електронске опреме и половних батерија.
Овај производ носи ЦЕ ознаку у складу са следећим европским директивама:
• Директива 2012/19 / ЕУ од 4. јула 2012. Европског парламента и Савета о отпаду електричне и електронске опреме (ВЕЕЕ).
• Директива 2011/65 / ЕУ од 8. јуна 2011. Европског парламента и Савета о ограничењу употребе одређених опасних супстанци у електричној и 
електронској опреми.
• Директива 2014/35 / ЕУ Европског парламента и Савета од 26. фебруара 2014. о усклађивању закона држава чланица у вези са стављањем на 
располагање електричне опреме намењене за употребу у одређеним границама напона на тржишту.
• Директива 2014/30 / ЕУ Европског парламента и Савета од 26. фебруара 2014. о усклађивању закона држава чланица у вези са електромагнетном 
компатибилношћу (преновљена).

Директива 2012/19 / ЕУ је прекодификација Директиве 2002/96 / ЕЦ Европског парламента и Савета од 27. јануара 2003.
Директива 2011/65 / ЕУ је прекодификација Директиве 2002/95 / ЕЦ Европског парламента и Савета од 27. јануара 2003.
Директива 2014/35 / ЕУ је прекодификација Директиве 2006/95 / ЕЦ Европског парламента и Савета од 12. децембра 2006.
Директива 2014/30 / ЕУ је прекодификација Директиве 2004/108 / ЕЦ Европског парламента и Савета од 15. децембра 2004. о приближавању закона 
држава чланица у вези са електромагнетном компатибилношћу и укидању Директиве 89/336 / ЕЕЗ до 20. јула 2007.

Контактирајте нас е-поштом на sav@ecdist.com за било каква питања, техничка питања или корисничку 
подршку.



        Ďakujeme, že ste si kúpili prevodník Scart na HDMI : prevodník SCART na HDMI.

UPOZORNENIE - PRED INŠTALÁCIOU A POUŽITÍM TOHOTO SPOTREBIČA SI POZORNE PREČÍTAJTE POSKYTNUTÉ POKYNY. VÝROBCA NEMOŽE BYŤ ZODPOVEDNÝ ZA 
ZODPOVEDNOSŤ ZA ŠKODY ALEBO ZRANENIA VYPLÝVAJÚCE Z NEPRÁVNEJ INŠTALÁCIE ALEBO POUŽITIA. TENTO NÁVOD VŽDY UCHOVÁVAJTE S VAŠIM 
ZARIADENÍM PRE BUDÚCE REFERENCIE.
BEZPEČNOSTNÉ INŠTRUKCIE
1. Bezpečnosť detí a zraniteľných osôb
Uistite sa, že tento výrobok nikdy nenechávate v dosahu malých detí. Nenechajte deti hrať sa so spotrebičom. Uchovávajte obal mimo dosahu detí. Deti by 
nemali prístroj bez dozoru čistiť ani vykonávať jeho údržbu.
2. Všeobecná bezpečnosť
Nepoužívajte výrobok s mokrými rukami a vyhýbajte sa akejkoľvek vlhkosti. Výrobok neprenášajte ani s ním nehýbte, keď je napájaný. Nenechajte spadnúť, 
nerozoberať, otvárať, drviť, nekrútiť, nedeformovať žiadnu časť produktu, mohlo by ich to vážne poškodiť. Na čistenie produktu alebo iného čistiaceho 
prostriedku nepoužívajte vodu. Nepoužívajte žiadne abrazívne prostriedky, obrúsky, rozpúšťadlá alebo kovové predmety. Na čistenie produktu použite 
handričku
antistatický. Výrobok sami nerozoberajte, aby ste sa vyhli riziku úrazu elektrickým prúdom. Všetky opravy musí vykonávať kvali�kovaný personál. Zabráňte 
vniknutiu akejkoľvek tekutiny do produktu. Nehádžte tento výrobok do ohňa. Správne spôsoby likvidácie elektronického odpadu nájdete v miestnych 
predpisoch. Do produktu nevkladajte žiadne iné než povolené predmety, pretože by sa mohli dotknúť miest s nebezpečným napätím alebo spôsobiť skrat, ktorý 
by vyústil do požiaru alebo úrazu elektrickým prúdom. Na výrobok neklaďte ťažké predmety. Zabráňte nárazom alebo nadmerným vibráciám zariadenia. Toto 
zariadenie je určené iba na použitie v interiéri. Prístroj nesmie byť vystavený kvapkajúcej alebo striekajúcej vode. Na prístroj neklaďte žiadne predmety naplnené 
tekutinami, napríklad vázy. Nemeňte vlastnosti tohto zariadenia. Ak je napájací kábel poškodený, musí ho vymeniť výrobca, jeho servisná dielňa alebo 
kvali�kovaný technik, aby sa zabránilo riziku. Pred akoukoľvek údržbou vypnite prístroj a vytiahnite zástrčku zo zásuvky. Dajte pozor, aby ste si poranili ruky 
alebo prsty v ostrých rohoch. Skontrolujte, či sa sieťové napätie zhoduje s napätím uvedeným na štítku na zadnej strane produktu. Absencia indikátora 
neznamená, že je výrobok úplne odpojený od elektrickej siete. Ak chcete zariadenie odpojiť, musíte vytiahnuť sieťovú zástrčku. Vlhkosť miestnosti, kde je 
výrobok nainštalovaný, nesmie prekročiť 90%. Prenesenie produktu z chladného na teplé miesto môže spôsobiť kondenzáciu na niektorých vnútorných 
komponentoch. Pred zapnutím spotrebiča nechajte kondenzát odpariť.
3. Inštalácia
Poškodené zariadenie neinštalujte ani nezapájajte. Dôsledne postupujte podľa pokynov na inštaláciu dodaných so zariadením. Neinštalujte prístroj ani ho 
nepoužívajte na miestach, kde je okolitá teplota nižšia ako 15 ° C, alebo na miestach vystavených pôsobeniu prvkov. Neinštalujte výrobok na priame slnečné 
svetlo alebo do blízkosti silného zdroja tepla. Produkt inštalujte na suché miesto chránené pred prachom. Neumiestňujte výrobok do blízkosti okna, kde by bol 
vystavený priamemu slnečnému žiareniu. Neumiestňujte ho na miesta vystavené striekajúcej vode. Na prístroj neklaďte zdroje ohňa, ako napríklad zapálené 
sviečky. Pred nastavením zariadenia sa uistite, že povrch, na ktorý ho chcete umiestniť, unesie jeho váhu. Neumiestňujte toto zariadenie na nestabilný povrch. 
Neinštalujte výrobok na police alebo na šikmý povrch. Vyhýbajte sa tiež miestam vystaveným vibráciám alebo miestam, kde nie je možné výrobok správne 
podoprieť. V opačnom prípade môže výrobok spadnúť alebo sa prevrátiť, čo môže spôsobiť zranenie alebo poškodenie produktu.
4. Elektrické pripojenie
Zariadenie musí byť uzemnené. Vždy používajte správne nainštalovanú nárazuvzdornú zástrčku. Skontrolujte, či sa elektrické údaje na typovom štítku zhodujú 
s údajmi vašej siete. Ak nie, obráťte sa na elektrikára. Nepoužívajte adaptéry s viacerými zásuvkami alebo predlžovacie káble. Dajte pozor, aby ste nepoškodili 
sieťovú zástrčku alebo napájací kábel. Výmenu napájacieho kábla spotrebiča musí vykonať náš popredajný servis. Nepripájajte sieťovú zástrčku do zásuvky, kým 
nie je inštalácia dokončená. Po inštalácii spotrebiča sa uistite, že je sieťová zásuvka prístupná.
5. Použitie - VÝSTRAHA ! Nebezpečenstvo poranenia, zásahu elektrickým prúdom, požiaru, popálenia alebo poškodenia zariadenia. Toto zariadenie 
je určené na použitie v domácnosti a nesmie sa používať inak. Postupujte podľa bezpečnostných pokynov v používateľskej príručke.
6. Likvidácia - VAROVANIE ! Nebezpečenstvo poranenia alebo zadusenia
Odpojte zariadenie od napájacieho zdroja. Nehádžte tento výrobok do ohňa. Správne spôsoby likvidácie elektronického odpadu nájdete v miestnych 
predpisoch. Pri likvidácii odpadu z elektrických a elektronických zariadení (WEEE) dodržujte bezpečnostné pravidlá.
7. Káble
Všetky káble a káble umiestnite tak, aby o ne nikto (alebo zviera) nemohol náhodne zakopnúť alebo o ne zaťahovať pri pohybe v miestnosti. Uchovávajte káble 
a káble mimo dosahu detí a domácich miláčikov. Nenechajte svoje deti hrať sa s káblami a šnúrami. Ak tento produkt neplánujete dlhší čas používať, vypnite ho 
vytiahnutím zástrčky zo zásuvky. V prípade búrky odporúčame odpojiť výrobok od elektrickej siete, aby nedošlo k jeho poškodeniu elektrickým alebo 
elektromagnetickým prepätím. Z tohto dôvodu musí byť sieťová zástrčka ľahko prístupná, aby ju bolo možné v prípade potreby odpojiť. Ak spozorujete, že z 
neho vychádza horiaci zápach alebo dym, okamžite odpojte prístroj zo zásuvky. Za žiadnych okolností by ste nemali produkt sami otvárať, mohlo by dôjsť k 
úrazu elektrickým prúdom. Nedotýkajte sa napájacej zástrčky mokrými rukami. Ak je zástrčka kábla mokrá alebo pokrytá prachom, sieťovú šnúru úplne osušte 
alebo utrite. Nadmerná vlhkosť môže spôsobiť riziko úrazu elektrickým prúdom. Pripojte napájací kábel k uzemnenej zásuvke. (Neplatí pre zariadenia, ktoré 
nevyžadujú uzemňovaciu zástrčku.) Ak to tak nie je, môžete byť zasiahnutí elektrickým prúdom alebo zranení. Napájací kábel správne zaistite. Ak nie je napájací 
kábel správne zaistený, môže dôjsť k požiaru. Zaistite, aby napájací kábel nebol v kontakte s horúcimi predmetmi, napríklad s ohrievačom. V opačnom prípade 
môže dôjsť k požiaru alebo úrazu elektrickým prúdom. Na napájací kábel neklaďte ťažké predmety ani samotný výrobok. Nezapájajte príliš veľa elektrických 
zariadení do jednej elektrickej zásuvky.



1. SCART IN: Tento port sa používa na pripojenie zdrojovej zásuvky SCART DVD prehrávača, dekodéra atď. 2. + 5V: Podpora napájania 5V DC. 
3. NAPÁJANIE: Táto červená LED dióda svieti, keď je produkt pripojený k zdroju napájania. 4. 720P / 1080P: Stlačením tohto tlačidla 
zmeníte rozlíšenie (720p-1080p). 5. AUDIO OUT : Tento port sa používa na pripojenie zvukového zosilňovača pomocou kábla 3,5 mm jack. 6. 
HDMI OUT : Tento port slúži na pripojenie kábla HDMI k televíznemu monitoru HD.

MANUÁLNY
Tipy na inštaláciu:
 • Pred pripojením ku konvertoru SCART na HDMI vypnite všetky zariadenia (HDTV a zdroj videa). Ak ich nie je možné vypnúť, vytiahnite zástrčku zo 
zásuvky.
 • Pre najlepšiu kvalitu obrazu a zvuku používajte iba káble s certi�káciou HDMI® High Speed. Na pripojenie alebo odpojenie káblov HDMI 
nepoužívajte silu, inak by sa mohli poškodiť.

1. Pripojte zdroj, ako je DVD prehrávač, herná konzola, dekodér, k portu „SCART Input“ prevodníka Steelplay® Scart na HDMI. 2. Pripojte displej, 
napríklad monitor HD TV, k SCART na HDMI Converter Steelplay® pomocou kábla HDMI. 3. Pripojte audio zosilňovač alebo slúchadlá k prevodníku 
SCART na HDMI pomocou zvukového kábla 3,5 mm jack. 4. Zapnite zariadenie.

Poznámka: Adaptér RCA-to-Scart sa dodáva na použitie so zariadeniami, ktoré nemajú konektor Scart. Pripojte 3 káble vášho zariadenia (červený, 
biely a žltý) k príslušným portom adaptéra RCA-Scart. Potom postupujte podľa pokynov vyššie.

OBSAH 
• 1 x prevodník Steelplay® Scart na HDMI                         • 1 x 5V 1A DC napájací adaptér
• 1 x RCA-Scart adaptér                                                           • 1 x užívateľská príručka.

STEELPLAY® SCART NA HDMI PREVODNÍK PREDNÝ / ZADNÝ

Charakteristiky
• Vstupné porty -------------------- 1 x SCART
• Výstupné porty ------------------- 1 x HDMI, 1 x audio
• Rozmery (mm) ------------------- 110 (H) x 82 (Š) x 27 (V)
• Hmotnosť (g) --------------------- 185
• Vstupný formát -------------------- scart PAL / NTSC3.58 / SECAM / NTSC4.43 / PAL-M / PAL-N
• Výstupné rozlíšenie HDMI --------- 1080p 50Hz, 1080p 60Hz, 720p 50Hz, 720p 60Hz
• Prevádzková teplota --------------- 0 ° C ~ 40 ° C / 32 ° F ~ 104 ° F
• Skladovacia teplota ---------------- -20 ° C ~ 60 ° C / -4 ° F ~ 140 °
• Relatívna vlhkosť ------------------- 20 ~ 90% RH (bez kondenzácie)
• Spotreba energie (max.) ----------- 3 W.
• Ochrana proti vybitiu                         • Model ľudského tela: ± 8 kV (výboj vzduchovej medzery) 
   elektrostatický (ESD)                                                                     ± 4 kV (kontaktný výboj)

Vlastnosti
• Umožňuje pripojenie retro konzol k obrazovkám HD
• Kompatibilné s retro konzolami
• Kompatibilné so všetkými ostatnými zariadeniami Scart 
   (videorekordér atď.)
• Súčasťou balenia je adaptér RCA-Scart
• Vylepšuje signál Scart až do rozlíšenia HDTV (až 1080p)
• Podporuje video vstupné systémy NTSC / PAL / SECAM
• Digitálna redukcia šumu - Znižuje šum obrazu o
   reprodukcia obrázkov verných originálom
• Blokovať redukciu šumu (hluk pozadia) - efektívne zníži
   všetok šum MPEG a zlepšuje digitálnu kvalitu súborov
   Vysielanie HDTV najmä tam, kde sa vyskytuje blokový šum najviac
• Redukcia šumu MPEG - Znižuje šum komárov (Gibbov efekt)
   pre videozáznamy MPEG bez straty detailov

PREZENTÁCIA SCART NA HDMI PREVODNÍK STEELPLAY®
Užite si svoje retro konzoly na obrazovkách HD vďaka prevodníku Steelplay® Scart na HDMI. Teraz môžete pripojiť všetky svoje zariadenia vybavené zásuvkou Scart k obrazovke 
HD. Tento prevodník bol navrhnutý tak, aby umožňoval zobrazovanie analógových videozáznamov na televízore HD s vyšším rozlíšením displeja. Tento produkt môže upgradovať 
akýkoľvek vstupný zdroj scart na výstup HDMI so širokou škálou rozlíšení. Toto zariadenie môže tiež prenášať zvuky, čo umožňuje každému vychutnať si obrázky a zvuky HD.

• Adaptívne potlačenie šumu pri 3D pohyboch (na základe snímok)
• Pokročilé adaptívne prekladanie 3D pohybov
• Automatická detekcia �lmového režimu 2: 2/3: 2
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ZÁRUČNÉ PODMIENKY
Záručná doba je obmedzená na dva (2) roky od dátumu nákupu s predložením dokladu o kúpe. Je potrebné správne dodržiavať prevádzkové pokyny. Výrobok 
nesmie byť poškodený degradáciou, nesprávnym použitím, zanedbaním, nehodou, zničením alebo zmenou sériového čísla, použitím nesprávneho napätia alebo 
elektrického prúdu, opravou, úpravou alebo údržbou akoukoľvek osobou alebo treťou stranou okrem nášho popredajného servisu. servis alebo autorizované 
stredisko opráv, použitie náhradných dielov, ktoré nie sú dielmi Steelplay®, ani nijaká úprava produktu, zavedenie tohto produktu do iného produktu alebo 
poškodenie spôsobené nehodou, požiarom, povodňou, bleskom , alebo iných Božích činov a akékoľvek použitie v rozpore s pokynmi poskytnutými spoločnosťou 
Steelplay®. Povinnosti Steelplay® sú obmedzené na opravu alebo výmenu rovnakého alebo podobného produktu, na jeho pohodlie. Za účelom získania servisu pre 
produkt v rámci tejto záruky predložte produkt a jeho doklad o kúpe (t. J. Potvrdenie o predaji alebo faktúru) predajcovi alebo priamo technickému stredisku 
podpory Steelplay® po zaplatení nákladov na dopravu. Akákoľvek podmienka, ktorá nie je v súlade s federálnymi alebo štátnymi zákonmi, pravidlami a / alebo 
záväzkami, sa na danom konkrétnom území nedá vynútiť a spoločnosť Steelplay® bude tieto zákony, pravidlá a / alebo povinnosti dodržiavať. Pri vrátení produktu 
do opravy ho prosím starostlivo zabalte, najlepšie v originálnom balení. Uveďte tiež vysvetlivku. DÔLEŽITÉ: Aby ste sa vyhli zbytočným nákladom a 
nepríjemnostiam, pozorne si prečítajte, či ste si prečítali pokyny v tejto príručke a postupovali podľa nich. Táto záruka slúži namiesto všetkých ostatných záruk, 
povinností a zodpovedností. Niektoré štáty nepripúšťajú obmedzenia v trvaní záruky, takže sa vás vyššie uvedené obmedzenia nemusia týkať. V ŽIADNOM PRÍPADE 
NEME ZODPOVEDNOSŤ ZA ŽIADNE POŠKODENIE ŠPECIFICKÉ PRE ŽIADNE PORUŠENIE TEJTO ZÁRUKY ALEBO VYPLÝVAJÚCE Z NICH, AKÉKOĽVEK, VÝSLOVNÉ ALEBO 
IMPLIKOVANÉ, ČO VŠAK. Niektoré štáty neumožňujú vylúčenie alebo obmedzenie náhodných, nepriamych, osobitných alebo následných škôd. V takom prípade sa 
vás vyššie uvedené obmedzenie nemusí týkať. Táto záruka vám dáva konkrétne zákonné práva a môžete mať aj ďalšie práva, ktoré sa líšia štát od štátu.
Tento symbol na produkte alebo v príručke znamená, že vaše elektrické a elektronické zariadenia musia byť na konci svojej životnosti zlikvidované oddelene od 
domáceho odpadu. Vo Francúzsku existujú rôzne systémy zberu recyklovateľného odpadu. Ďalšie informácie získate od miestneho úradu alebo predajcu, u ktorého 
ste výrobok zakúpili.

[Európska únia] Nasledujúce symboly naznačujú, že elektrické a elektronické zariadenia a batérie označené týmito symbolmi by sa nemali na konci svojej životnosti 
likvidovať ako domový odpad. Namiesto toho by mali byť odovzdané na zberných miestach na recykláciu elektrických a elektronických zariadení a tiež batérií na 
správne ošetrenie, zhodnotenie a recykláciu v súlade s vnútroštátnymi právnymi predpismi a smernicou 2012/19 / EÚ. Správnou likvidáciou týchto výrobkov 
prispievate k ochrane prírodných zdrojov a predchádzaniu možným negatívnym účinkom na životné prostredie a zdravie ľudí, ktoré by inak mohli byť spôsobené 
nesprávnym zaobchádzaním s odpadmi. Podrobnejšie informácie o recyklácii tohto výrobku získate na miestnom obecnom úrade, v komunálnej službe alebo v 
obchode, kde ste ho zakúpili. Podľa vnútroštátnych právnych predpisov môžu byť v prípade nesprávnej likvidácie tohto odpadu uložené pokuty.
[Profesionálni používatelia] Ak chcete zlikvidovať tento produkt, obráťte sa na svojho predajcu a prečítajte si podmienky kúpnej zmluvy.
[Ostatné krajiny mimo Európskej únie] Tieto symboly sú platné iba v rámci Európskej únie. Pri likvidácii týchto výrobkov by ste sa mali riadiť príslušnými národnými 
zákonmi alebo inými predpismi vo vašej krajine pre zaobchádzanie s elektrickými a elektronickými zariadeniami a použitými batériami.
Tento výrobok je označený značkou CE podľa nasledujúcich európskych smerníc:
• Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2012/19 / EÚ zo 4. júla 2012 o odpade z elektrických a elektronických zariadení (OEEZ).
• Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2011/65 / EÚ z 8. júna 2011 o obmedzení používania určitých nebezpečných látok v elektrických a elektronických 
zariadeniach.
• Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2014/35 / EÚ z 26. februára 2014 o harmonizácii právnych predpisov členských štátov týkajúcich sa sprístupňovania 
elektrických zariadení určených na použitie v určitých medziach napätia na trhu.
• Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2014/30 / EÚ z 26. februára 2014 o harmonizácii právnych predpisov členských štátov týkajúcich sa elektromagnetickej 
kompatibility (prepracované znenie).

Smernica 2012/19 / EÚ je rekodi�káciou smernice Európskeho parlamentu a Rady 2002/96 / ES z 27. januára 2003.
Smernica 2011/65 / EÚ je rekodi�káciou smernice Európskeho parlamentu a Rady 2002/95 / ES z 27. januára 2003.
Smernica 2014/35 / EÚ je rekodi�káciou smernice Európskeho parlamentu a Rady 2006/95 / ES z 12. decembra 2006.
Smernica 2014/30 / EÚ je rekodi�káciou smernice Európskeho parlamentu a Rady 2004/108 / ES z 15. decembra 2004 o aproximácii právnych predpisov členských 
štátov týkajúcich sa elektromagnetickej kompatibility, ktorou sa zrušuje smernica 89/336 / EHS do 20. júla 2007.

V prípade akýchkoľvek otázok, technických problémov alebo zákazníckych služieb nás kontaktujte e-mailom na 
adrese sav@ecdist.com.



        Zahvaljujemo se vam za nakup pretvornika Scart v HDMI: Pretvornik SCART v HDMI.

OPOZORILO - PRED NAMESTITEV IN UPORABO TEGA NAPRAVE POZORNO PREBERITE NAVODILA. PROIZVAJALCA NI MOGOČE ODGOVORITI ZA ODŠKODNINO IN 
ŠKODE, KI IZhajajo iz NEPRAVILNE NAMESTITVE ALI UPORABE. TA PRIROČNIK VEDNO IMAJTE S VAŠO NAPRAVO ZA PRIHODNJE REFERENCE.

VARNOSTNA NAVODILA
1.Varnost otrok in ranljivih ljudi
Izdelka nikoli ne puščajte na dosegu majhnih otrok. Otrokom ne dovolite, da se igrajo z aparatom. Embalažo shranjujte nedosegljivo otrokom. Otroci naprave ne 
smejo čistiti ali izvajati vzdrževanja brez nadzora.
2. Splošna varnost
Izdelka ne uporabljajte z mokrimi rokami in se izogibajte kakršni koli vlagi. Izdelka ne nosite in ne premikajte, medtem ko je napajan. Ne spustite, razstavite, 
odprite, zdrobite, zvijte, deformirajte nobenega dela izdelka, saj bi ga lahko resno poškodoval. Za čiščenje izdelka ali katerega koli drugega čistilnega sredstva 
ne uporabljajte vode. Ne uporabljajte abrazivov, čistilnih blazinic, topil ali kovinskih predmetov. Za čiščenje izdelka uporabite krpo
antistatično. Da bi se izognili nevarnosti električnega udara, izdelka ne razstavljajte sami. Vsa popravila mora izvajati usposobljeno osebje. Preprečite vdor 
tekočine v izdelek. Izdelka ne mečite v ogenj. Za ustrezne metode odstranjevanja elektronskih odpadkov glejte lokalne smernice. V izdelek ne vstavljajte drugih 
predmetov, razen tistih, ki so dovoljeni, saj se lahko dotaknejo nevarnih napetostnih točk ali povzročijo kratek stik, ki povzroči požar ali električni udar. Na izdelek 
ne postavljajte težkih predmetov. Izogibajte se udarcem ali pretiranim vibracijam naprave. Ta naprava je namenjena samo notranji uporabi. Naprava ne sme biti 
izpostavljena kapljanju ali brizganju vode. Na napravo ne postavljajte predmetov, napolnjenih s tekočino, na primer vaz. Ne spreminjajte lastnosti te naprave. 
Če je napajalni kabel poškodovan, ga mora zamenjati proizvajalec, njegova servisna delavnica ali usposobljeni tehnik, da se izognete nevarnosti. Pred kakršnimi 
koli vzdrževalnimi deli izklopite aparat in izvlecite omrežni vtič. Pazite, da ne poškodujete rok ali prstov na ostrih vogalih. Preverite, ali se omrežna napetost 
ujema z napetostjo, navedeno na nalepki na hrbtni strani izdelka. Odsotnost kakršnega koli indikatorja ne pomeni, da je izdelek popolnoma izključen iz omrežja. 
Če želite odklopiti napravo, morate odstraniti omrežni vtič. Raven vlažnosti prostora, v katerem je izdelek nameščen, ne sme presegati 90%. Prenos izdelka s 
hladnega na toplo lahko povzroči kondenzacijo nekaterih notranjih komponent. Pred vklopom naprave pustite, da kondenz izpari.
3. Namestitev
Poškodovane naprave ne nameščajte in ne priklapljajte. Previdno sledite navodilom za namestitev, ki so priložena napravi. Naprave ne nameščajte in je ne 
uporabljajte na mestu, kjer je temperatura okolice pod 15 ° C, ali na mestu, izpostavljenem elementom. Izdelka ne nameščajte na neposredno sončno svetlobo 
ali v bližino močnega vira toplote. Izdelek namestite na suho mesto, zaščiteno pred prahom. Izdelka ne postavljajte blizu oken, kjer bo izpostavljen neposredni 
sončni svetlobi. Ne postavljajte ga na mesta, ki so izpostavljena brizganju vode. Na napravo ne postavljajte virov plamena, kot so prižgane sveče. Pred 
nastavitvijo naprave se prepričajte, da površina, na katero jo želite namestiti, podpira njeno težo. Naprave ne postavljajte na nestabilno površino. Izdelka ne 
nameščajte na police ali na nagnjene površine. Izogibajte se tudi mestom, ki so izpostavljena vibracijam ali kjer izdelka ni mogoče pravilno podpreti. V 
nasprotnem primeru lahko izdelek pade ali se prevrne, kar lahko povzroči poškodbe ali poškodbe izdelka.
4. Električna povezava
Naprava mora biti ozemljena. Vedno uporabljajte pravilno nameščen vtič, odporen na udarce. Preverite, ali se električni podatki na imenski tablici ujemajo s 
podatki vašega omrežja. V nasprotnem primeru se obrnite na električarja. Ne uporabljajte adapterjev z več vtičnicami ali podaljškov. Pazite, da ne poškodujete 
omrežnega vtiča ali napajalnega kabla. Zamenjavo napajalnega kabla naprave mora opraviti naša poprodajna služba. Napajalnega vtiča ne priključite v 
vtičnico, dokler namestitev ni končana. Prepričajte se, da je vtičnica dostopna po namestitvi naprave.
5. Uporaba - OPOZORILO! Nevarnost poškodb, električnega udara, požara, opeklin ali poškodb opreme. Ta naprava je namenjena gospodinjski 
uporabi v zaprtih prostorih in je ne smete uporabljati drugače. Upoštevajte varnostna navodila v uporabniškem priročniku.
6. Odstranjevanje - OPOZORILO ! Nevarnost poškodb ali zadušitve
Napravo odklopite iz napajanja. Izdelka ne mečite v ogenj. Za ustrezne metode odstranjevanja elektronskih odpadkov glejte lokalne smernice. Pri 
odstranjevanju odpadne električne in elektronske opreme (OEEO) upoštevajte varnostna pravila.
7. Kabli
Vse kable in kable postavite tako, da jih med gibanjem po sobi nihče (ali nobena žival) nenamerno ne spotakne ali potegne. Pazite, da kablov in vrvic ne hranite 
izven dosega otrok in hišnih ljubljenčkov. Otrokom ne dovolite, da se igrajo s kabli in vrvicami. Če tega izdelka ne nameravate uporabljati dlje časa, ga izklopite 
tako, da izvlečete napajalni vtič. V primeru nevihte priporočamo, da izdelek izključite iz omrežja, da ga ne poškoduje električni ali elektromagnetni val. Iz tega 
razloga mora biti omrežni vtič lahko dostopen, tako da ga je mogoče po potrebi odklopiti. Če opazite, da naprava oddaja pekoč vonj ali dim, napravo takoj 
izključite iz električnega omrežja. Izdelka v nobenem primeru ne odpirajte sami, lahko pride do električnega udara. Ne dotikajte se vtiča z mokrimi rokami. Če je 
vtič kabla moker ali prekrit s prahom, popolnoma osušite ali obrišite napajalni kabel. Prekomerna vlaga lahko povzroči električni udar. Napajalni kabel priključite 
na ozemljeno vtičnico. (Ne velja za naprave, ki ne potrebujejo ozemljitvenega vtiča.) V nasprotnem primeru lahko pride do električnega udara ali poškodbe. 
Pravilno pritrdite napajalni kabel. Če napajalni kabel ni pravilno pritrjen, lahko izbruhne požar. Prepričajte se, da napajalni kabel ni v stiku z vročimi predmeti, 
kot je grelec. Če tega ne storite, lahko pride do požara ali električnega udara. Na napajalni kabel ne postavljajte težkih predmetov ali izdelka samega. Ne 
priključujte preveč električnih naprav v eno stensko vtičnico.



1. SCART IN: Ta vrata se uporabljajo za priključitev SCART izvorne vtičnice DVD predvajalnika, dekoderja itd. 2. + 5V: Podpira 5V enosmernega 
napajanja. 3. NAPAJANJE: Ta rdeča lučka LED sveti, ko je izdelek priključen na vir napajanja. 4. 720P / 1080P: Pritisnite ta gumb, da 
spremenite ločljivost (720p-1080p). 5. AUDIO OUT: Ta vrata se uporabljajo za priključitev avdio ojačevalnika s 3,5-mm priključnim kablom. 6. 
HDMI OUT: Ta vrata so namenjena priključitvi kabla HDMI na monitor HD TV.

PRIROČNIK
Nasveti za namestitev:
 • Izklopite vse naprave (HDTV in video vir), preden jih povežete s pretvornikom SCART v HDMI. Če jih ni mogoče izklopiti, izključite vtičnico.
 • Za najboljšo kakovost slike in zvoka uporabljajte samo kable s certi�katom HDMI® High Speed. Ne uporabljajte sile za priključitev ali odklop kablov 
HDMI, sicer jih lahko poškodujete.

1. Priključite vir, kot je DVD predvajalnik, igralna konzola, dekodirnik, na vrata “SCART Input” pretvornika Steelplay® Scart v HDMI. 2. Zaslon, kot je HD 
TV monitor, prek kabla HDMI povežite s pretvornikom SCART v HDMI Steelplay®. 3. Zvočni ojačevalnik ali slušalke priključite v pretvornik SCART v 
HDMI prek 3,5-milimetrskega avdio kabla. 4. Vklopite napravo.

Opomba: Na voljo je adapter RCA-to-Scart za uporabo z napravami, ki nimajo priključka Scart. Priključite 3 kable naprave (rdeč, bel in rumen) na 
ustrezna vrata adapterja RCA-Scart. Nato sledite zgornjim navodilom.

VSEBINA 
• 1 x pretvornik Steelplay® Scart v HDMI                           • 1 x 5V 1A napajalnik za enosmerni tok
• 1 x adapter RCA-Scart                                                           • 1 x uporabniški priročnik.

STEELPLAY® SCART DO pretvornika HDMI PREDNJI / NAZAJ

Značilnosti
• Vhodna vrata --------------------- 1 x SCART
• Izhodna vrata --------------------- 1 x HDMI, 1 x avdio
• Mere (mm) ------------------------ 110 (D) x 82 (Š) x 27 (V)
• Teža (g) ---------------------------- 185
• vhodna oblika --------------------- PAL / NTSC3.58 / SECAM / NTSC4.43 / PAL-M / PAL-N scart
• Izhodna ločljivost ------------------ HDMI 1080p 50Hz, 1080p 60Hz, 720p 50Hz, 720p 60Hz
• Delovna temperatura -------------- 0 ° C ~ 40 ° C / 32 ° F ~ 104 ° F
• Temperatura skladišče------------- -20 ° C ~ 60 ° C / -4 ° F ~ 140 °
• Relativna vlažnost ----------------- 20 ~ 90% RH (brez kondenzacije)
• Poraba energije (največ) ---------- 3W
• Zaščita pred praznjenjem               • Model človeškega telesa: ± 8kV (praznjenje zračne reže)
   elektrostatično (ESD)                                                                           ± 4kV (kontaktno praznjenje).

Lastnosti
• Omogoča povezavo retro konzol z zasloni HD
• Združljiv z retro konzolami
• Združljiv z vsemi drugimi napravami Scart (videorekorder itd.)
• Vključen adapter RCA-Scart
• Izboljša Scart signal do ločljivosti HDTV (do 1080p)
• Podpira NTSC / PAL / SECAM video vhodne sisteme
• Digitalno zmanjšanje šuma - zmanjša slikovni šum za
   reproduciranje slik, zvestih izvirnikom
• Blokiraj zmanjšanje šuma (hrup v ozadju) - učinkovito zmanjša
   vse MPEG hrupa in izboljša digitalno kakovost
   Zlasti oddaja HDTV, kjer se blokovski šum najbolj pojavlja
• Zmanjšanje hrupa MPEG - Zmanjša hrup komarjev (Gibbov učinek)
   za MPEG video slike brez izgube podrobnosti

PREDSTAVITEV SCARTA NA PRETVORNIK HDMI STEELPLAY®
Uživajte v svojih retro konzolah na zaslonih HD zahvaljujoč pretvorniku Steelplay® Scart v HDMI. Zdaj lahko vse svoje naprave, opremljene z vtičnico Scart, povežete z zaslonom 
HD. Ta pretvornik je zasnovan tako, da omogoča prikaz analognih video slik na HD televiziji z višjo ločljivostjo zaslona. Ta izdelek lahko kateri koli vhodni vir scart nadgradi na 
izhod HDMI s širokim razponom ločljivosti. Ta naprava lahko prenaša tudi zvoke, ki vsem omogočajo uživanje v HD slikah in zvokih.

• Prilagodljivo zmanjševanje šuma pri 3D premikih (na osnovi okvirja)
• Napredno prilagodljivo odstranjevanje prepletov 3D gibov
• Samodejno zaznavanje načina �lma 2: 2/3: 2

1 2 3 56 4



GARANCIJSKI POGOJI
Garancijsko obdobje je omejeno na dve (2) leti od datuma nakupa, s predložitvijo dokazila o nakupu. Pravilno je treba upoštevati navodila za uporabo. Izdelek ne 
sme biti poškodovan zaradi razgradnje, nepravilne uporabe, zanemarjanja, nesreče, uničenja ali spreminjanja serijske številke, uporabe neprimernih napetosti ali 
električnih tokov, popravil, spreminjanja ali vzdrževanja s strani katere koli osebe ali tretje osebe, razen naših poprodajnih prodajnih mest. servis ali pooblaščeni 
servisni center, uporaba nadomestnih delov, ki niso deli Steelplay®, ali kakršna koli sprememba izdelka, uvedba tega izdelka v kateri koli drug izdelek ali škoda 
zaradi nesreče, požara, poplave, strele , ali druga božja dejanja in kakršna koli uporaba v nasprotju z navodili Steelplay®. Obveznosti Steelplay® so omejene na 
popravilo ali zamenjavo z enakim ali podobnim izdelkom, kadar je to primerno. Če želite pridobiti storitev za izdelek v okviru te garancije, izdelek in njegovo 
dokazilo o nakupu (tj. Potrdilo o prodaji ali račun) predložite prodajalcu ali neposredno tehniki podpornega centra Steelplay® s predhodnim plačilom stroškov 
pošiljanja. Kakršnih koli pogojev, ki niso v skladu z zveznimi ali državnimi zakoni, pravili in / ali obveznostmi, ni mogoče uveljaviti na tem posebnem ozemlju, 
Steelplay® pa bo spoštoval take zakone, pravila in / ali obveznosti. Ko izdelek vračate v popravilo, ga previdno zapakirajte, po možnosti v originalni embalaži. 
Vključite tudi pojasnilo. POMEMBNO: Da se izognete nepotrebnim stroškom in nevšečnostim, natančno preverite, ali ste prebrali in upoštevali navodila v tem 
priročniku. Ta garancija deluje namesto vseh drugih jamstev, obveznosti in odgovornosti. Nekatere države ne dovoljujejo omejitev trajanja garancije, zato zgoraj 
opisane omejitve morda ne veljajo za vas. V nobenem primeru NE BOMO ODGOVORNI ZA KAKRŠNEGA KAKRŠNEGA KRŠITEV TE GARANCIJE ALI KATERIH BILO 
KAKRŠNEGA BILO DRUGEGA JAMSTVA, IZrecnega ali implicitnega. Nekatere države ne dovoljujejo izključitve ali omejitve naključne, posredne, posebne ali 
posledične škode, v tem primeru zgornja omejitev morda ne velja za vas. Ta garancija vam daje posebne zakonske pravice, lahko pa imate tudi druge pravice, ki se 
razlikujejo od države do države.

Ta simbol na izdelku ali v priročniku pomeni, da morate svojo električno in elektronsko opremo po koncu življenjske dobe odvreči ločeno od gospodinjskih 
odpadkov. V Franciji obstajajo različni sistemi zbiranja odpadkov, ki jih je mogoče reciklirati. Za več informacij se obrnite na lokalni organ ali prodajalca, kjer ste 
izdelek kupili.
[Evropska unija] Naslednji simboli pomenijo, da električne in elektronske opreme in baterij, označenih s temi simboli, po koncu življenjske dobe ne smete odvreči 
med gospodinjske odpadke. Namesto tega jih je treba predati zbirnim mestom za recikliranje električne in elektronske opreme ter baterije za pravilno obdelavo, 
predelavo in recikliranje v skladu z nacionalno zakonodajo in Direktivo 2012/19 / EU. S pravilnim odstranjevanjem teh izdelkov pomagate ohranjati naravne vire in 
preprečujete morebitne negativne učinke na okolje in zdravje ljudi, ki bi jih sicer lahko povzročilo nepravilno ravnanje z odpadki teh izdelkov. Za podrobnejše 
informacije o recikliranju tega izdelka se obrnite na lokalni občinski urad, službo za ravnanje z odpadki ali trgovino, kjer ste ga kupili. V skladu z nacionalno 
zakonodajo se lahko v primeru nepravilnega odlaganja teh odpadkov uporabijo kazni.
[Poklicni uporabniki] Če želite ta izdelek odstraniti, se obrnite na prodajalca in preglejte pogoje in pogoje nakupne pogodbe.
[Druge države zunaj Evropske unije] Ti simboli veljajo samo v Evropski uniji. Za odstranjevanje teh izdelkov upoštevajte veljavno nacionalno zakonodajo ali druge 
predpise v vaši državi za obdelavo električne in elektronske opreme in rabljenih baterij.

Ta izdelek nosi oznako CE v skladu z naslednjimi evropskimi direktivami:
• Direktiva 2012/19 / EU z dne 4. julija 2012 Evropskega parlamenta in Sveta o odpadni električni in elektronski opremi (OEEO).
• Direktiva 2011/65 / EU z dne 8. junija 2011 Evropskega parlamenta in Sveta o omejevanju uporabe nekaterih nevarnih snovi v električni in elektronski opremi.
• Direktiva 2014/35 / EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 26. februarja 2014 o uskladitvi zakonodaje držav članic o dostopnosti električne opreme, namenjene 
za uporabo v določenih napetostnih mejah, na trgu.
• Direktiva 2014/30 / EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 26. februarja 2014 o usklajevanju zakonodaje držav članic o elektromagnetni združljivosti 
(prenovitev).

Direktiva 2012/19 / EU je prenovitev Direktive 2002/96 / ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 27. januarja 2003.
Direktiva 2011/65 / EU je prenovitev Direktive 2002/95 / ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 27. januarja 2003.
Direktiva 2014/35 / EU je prenovitev Direktive 2006/95 / ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 12. decembra 2006.
Direktiva 2014/30 / EU je ponovna sprememba Direktive 2004/108 / ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 15. decembra 2004 o približevanju zakonodaje držav 
članic o elektromagnetni združljivosti in razveljavitvi Direktive 89/336 / EGS do 20. julija 2007.

Za vsa vprašanja, tehnična vprašanja ali storitve za stranke nas kontaktirajte po e-pošti na sav@ecdist.com.



        Kiitos, että ostit Scart to HDMI Converter : SCART to HDMI Converter.

VAROITUS - ENNEN TÄMÄN LAITTEEN ASENNUSTA JA KÄYTTÖÄ LUE HUOLELLISESTI TOIMITETUT OHJEET. VALMISTAJA EI OLE VASTUUSSA PAREMPIN 
ASENNUKSESTA TAI KÄYTTÖÖN LIITTYVISTÄ VAHINGOISTA JA VAHINGOISTA. PIDÄ AINA TÄMÄ KÄYTTÖOHJE LAITTEESI kanssa TULEVAISEKSI.

TURVALLISUUSOHJEET
1. Lasten ja haavoittuvien ihmisten turvallisuus
Älä koskaan jätä tätä tuotetta pienten lasten ulottuville. Älä anna lasten leikkiä laitteella. Pidä pakkaus poissa lasten ulottuvilta. Lapsia ei saa antaa puhdistaa 
tai huoltaa laitetta ilman valvontaa.
2. Yleinen turvallisuus
Älä käytä tuotetta märillä käsillä ja vältä minkäänlaista kosteutta. Älä kuljeta tai siirrä tuotetta virran ollessa kytkettynä. Älä pudota, pura, avaa, murskaa, kierrä 
tai vääristä tuotetta, se voi vahingoittaa tuotetta vakavasti. Älä käytä vettä tuotteen tai muun puhdistusaineen puhdistamiseen. Älä käytä hankaavia tuotteita, 
hankaustyynyjä, liuottimia tai metalliesineitä. Puhdista antistaattinen tuote liinalla. Älä pura tuotetta itse, jotta vältät sähköiskun vaaran. Kaikki korjaukset on 
suoritettava pätevän henkilöstön toimesta. Estä nesteen pääsy tuotteeseen. Älä heitä tätä tuotetta tuleen. Katso paikalliset ohjeet elektroniikkaromun 
asianmukaisesta hävittämismenetelmästä.Älä työnnä muita kuin tuotteessa sallittuja esineitä, koska ne voivat koskettaa vaarallisia jännitepisteitä tai 
oikosulkuja, jotka voivat aiheuttaa tulipalon tai sähköiskun. Älä aseta painavia esineitä tuotteen päälle. Vältä laitteen iskuja tai liiallista tärinää. Tämä laite on 
tarkoitettu vain sisäkäyttöön. Laitetta ei saa altistaa tippuvalle tai roiskuvalle vedelle. Älä aseta nesteillä täytettyjä esineitä, kuten maljakoita, laitteen päälle. 
Älä muuta tämän laitteen ominaisuuksia. Jos virtajohto on vaurioitunut, vaaratilanteiden välttämiseksi se on vaihdettava valmistajan, huoltoliikkeen tai 
pätevän teknikon toimesta. Katkaise laitteesta virta ja irrota pistoke pistorasiasta ennen huoltotöiden aloittamista. Varo vahingoittamasta käsiäsi tai sormiasi 
terävissä kulmissa. Varmista, että verkkojännite vastaa tuotteen takana olevassa tarrassa ilmoitettua jännitettä. Ilmaisimen puuttuminen ei tarkoita, että tuote 
on irrotettu kokonaan verkkovirrasta. Irrota laite irrottamalla verkkopistoke, jotta laite voidaan irrottaa. Tuotteen asentaman huoneen kosteus ei saa ylittää 
90%. Jos siirrät tuotteen viileästä lämpimään paikkaan, joillekin sisäosille voi muodostua kosteutta. Anna kondensaation haihtua ennen laitteen 
käynnistämistä.
3. Asennus
Älä asenna tai liitä vaurioitunutta laitetta. Noudata huolellisesti laitteen mukana tulleita asennusohjeita. Älä asenna tai käytä laitetta paikassa, jossa 
ympäristön lämpötila on alle 15 ° C, tai paikkaan, jossa sää on huono. Älä asenna tuotetta suoraan auringonvaloon tai voimakkaan lämmönlähteen lähelle. 
Asenna tuote kuivaan ja pölyttömään paikkaan. Älä aseta tuotetta lähelle ikkunaa, jossa se on suorassa auringonvalossa. Älä sijoita sitä roiskeveden alttiisiin 
paikkoihin. Älä aseta liekkejä, kuten sytytettyjä kynttilöitä, laitteen päälle. Ennen kuin asennat laitteen, varmista, että pinta, jolle aiot sijoittaa sen, kestää sen 
painon. Älä aseta tätä laitetta epävakaalle alustalle. Älä asenna tuotetta hyllyille tai kaltevalle pinnalle. Vältä myös paikkoja, joihin kohdistuu tärinää tai joissa 
tuotetta ei voida tukea kunnolla. Muussa tapauksessa tuote voi pudota tai kaatua, mikä voi johtaa loukkaantumiseen tai tuotteeseen.
4. Sähköliitäntä
Laite on maadoitettava. Käytä aina oikein asennettu iskunkestävä pistoke. Tarkista, että tyyppikilvessä olevat sähkötiedot vastaavat verkon tietoja. Jos ei, ota 
yhteyttä sähköasentajaan. Älä käytä sovittimia, joissa on useita pistorasioita tai jatkojohtoja. Varo vahingoittamasta virtapistoketta tai virtajohtoa. Laitteen 
virtajohdon vaihto on suoritettava asiakaspalvelumme kautta. Älä kytke virtajohtoa, ennen kuin asennus on valmis. Varmista, että pistorasiaan on pääsy 
laitteen asentamisen jälkeen.
5. Käyttö - VAROITUS ! Loukkaantumisen, sähköiskun, tulipalon, palovammojen tai laitteiden vaurioitumisen vaara. Tämä laite on tarkoitettu 
kotitalouskäyttöön eikä sitä saa käyttää toisin. Noudata käyttöohjeen turvaohjeita.
6. Hävittäminen - VAROITUS ! Loukkaantumisen tai tukehtumisen vaara
Irrota laite virtalähteestä. Älä heitä tätä tuotetta tuleen. Katso paikalliset ohjeet sähköisen jätteen hävittämistä varten. Noudata turvallisuusmääräyksiä, kun 
hävität sähkö- ja elektroniikkaromua.
7. Kaapelit
Sijoita kaikki kaapelit ja johdot niin, että kukaan (tai kukaan eläin) ei voi vahingossa laukea tai vetää niitä liikkuessaan huoneessa. Pidä kaapelit ja johdot poissa 
lasten ja lemmikkien ulottuvilta. Älä anna lastesi leikkiä naruilla. Jos et aio käyttää tätä tuotetta pitkään aikaan, sammuta se irrottamalla virtajohto. Ukkonen 
sattuessa suosittelemme, että irrotat tuotteen pistorasiasta, jotta sähköiset tai sähkömagneettiset piikit eivät vahingoita sitä. Tästä syystä verkkopistokkeen on 
oltava helposti saatavilla, jotta se voidaan tarvittaessa irrottaa. Jos huomaat palavaa hajua tai savua, irrota virtapistoke välittömästi. Älä missään tapauksessa 
avaa tuotetta itse, saatat saada sähköiskun. Älä koske pistokkeeseen märillä käsillä. Jos virtajohdon pistoke on märkä tai peitetty pölyllä, kuivaa tai kuivaa 
virtajohto kokonaan. Liiallinen kosteus voi aiheuttaa sähköiskuja. Kytke virtajohto maadoitettuun pistorasiaan. (Ei koske laitteita, jotka eivät vaadi 
maadoituspistoketta.) Jos ei, voit saada sähköiskun tai loukkaantua. Kiinnitä virtajohto oikein. Jos virtajohtoa ei ole kiinnitetty kunnolla, se voi aiheuttaa 
tulipalon. Älä anna virtajohdon joutua kosketuksiin kuumien esineiden, kuten lämmittimen, kanssa. Muussa tapauksessa seurauksena voi olla tulipalo tai 
sähköisku. Älä aseta raskaita esineitä tai itse tuotetta virtajohdon päälle. Älä kytke liian monta sähkölaitetta yhteen pistorasiaan.



1. SCART IN: Tätä porttia käytetään DVD-soittimen, dekooderin jne. SCART-lähdeliittimen liittämiseen. 2. + 5V: Tukee 5V DC-virtalähdettä. 3. 
VIRTA: Tämä punainen LED-valo palaa, kun tuote on kytketty virtalähteeseen. 4.720P / 1080P: Painamalla tätä painiketta voit muuttaa 
tarkkuutta (720p-1080p). 5. AUDIO OUT: Tätä porttia käytetään äänivahvistimen liittämiseen 3,5 mm: n liitäntäkaapelilla. 6. HDMI OUT: 
Tämä portti on tarkoitettu HDMI-kaapelin liittämiseen HD-TV-näyttöön.

KÄYTTÖOPAS
Asennusvinkit:
 • Sammuta kaikki laitteet (HDTV ja videolähde), ennen kuin liität ne SCART-HDMI-muuntimeen. Jos et voi sammuttaa niitä, irrota virtajohto.
 • Käytä parhaan kuvan ja äänen laatua vain HDMI® High Speed -serti�oiduilla kaapeleilla. Älä liitä tai irrota HDMI-kaapeleita voimalla, muuten ne 
voivat vahingoittua.

1. Liitä lähde, kuten DVD-soitin, pelikonsoli, dekooderi Steelplay® Scart - HDMI -muuntimen "SCART-tulo" -porttiin. 2. Liitä näyttö, kuten 
HD-TV-näyttö, SCART to HDMI Converter Steelplay® -laitteeseen HDMI-kaapelilla. 3.Kytke audiovahvistin tai kuulokkeet SCART-HDMI-muuntajaan 
3,5 mm: n liittimellä varustetun äänikaapelin kautta. 4. Käynnistä laite.

Huomautus: RCA-Scart-sovitin sisältyy toimitukseen laitteiden kanssa, joissa ei ole Scart-liitintä. Liitä laitteen 3 kaapelia (punainen, valkoinen ja 
keltainen) RCA-Scart-sovittimen vastaaviin portteihin. Noudata sitten yllä olevia ohjeita.

SISÄLTÖ
• 1 x Steelplay® Scart - HDMI-muunnin                       • 1 x 5 V 1 A DC-virtalähde
• 1 x RCA Scart-sovitin                                                       • 1 x käyttöopas.

STEELPLAY® SCART - HDMI-MUUTTIMEN ETU / TAKA

Ominaisuudet
• Tuloportit --------------------------- 1 x SCART
• Lähtöportit ------------------------- 1 x HDMI, 1 x ääni
• Mitat (mm) ------------------------- 110 (S) x 82 (L) x 27 (K)
• Paino (g) ---------------------------- 185
• Scart-tulomuoto -------------------- PAL / NTSC3.58 / SECAM / NTSC4.43 / PAL-M / PAL-N
• HDMI-lähtöresoluutio ----------- --- 1080p 50Hz, 1080p 60Hz, 720p 50Hz, 720p 60Hz
• Käyttölämpötila --------------------- 0 ° C ~ 40 ° C / 32 ° F ~ 104 ° F
• Varastointilämpötila ---------------- -20 ° C ~ 60 ° C / -4 ° F ~ 140 °
• Suhteellinen kosteus ---------------- 20 ~ 90% RH (ei tiivistymistä)
• Virrankulutus (enintään) 3 W               • Purkaussuoja Ihmiskehon malli: ± 8 kV (ilmavälipurkaus) 
   sähköstaattinen (ESD)                                                                                              ± 4 kV (kosketuspurkaus)

Ominaisuudet
• Antaa mahdollisuuden liittää retro-konsoleita HD-näyttöihin
• Yhteensopiva retro-konsolien kanssa
• Yhteensopiva kaikkien muiden scart-laitteiden (videonauhurin jne.) 
   Kanssa
• Sisältää RCA Scart -sovittimen
• Parantaa Scart-signaalia HDTV-tarkkuuteen (jopa 1080p)
• Tukee NTSC / PAL / SECAM-videotulojärjestelmiä
• Digitaalinen kohinanvaimennus - vähentää kuvan kohinaa
   näyttää kuvia, jotka ovat uskollisia alkuperäisille
• Kohinanvaimennuksen esto (taustamelu) - Vähentää tehokkaasti
   kaiken MPEG-kohinan ja parantaa digitaalista laatua
   Erityisesti HDTV-lähetykset, joissa lohkomelu on yleisintä
• MPEG-melunvaimennus - vähentää hyttysmelua (Gibb-vaikutus)
   MPEG-videokuville yksityiskohtien menettämättä

SCART-HDMI-MUUTTIMEN STEELPLAY®-ESITYS
Nauti retro-konsoleistasi HD-näytöillä Steelplay® Scart - HDMI -muuntimen ansiosta. Voit nyt liittää kaikki scart-liitännällä olevat laitteet HD-näyttöön. Tämä muunnin on 
suunniteltu näyttämään analogisia videokuvia HD-televisiossa, jolla on suurempi näytön tarkkuus. Tämä tuote voi päivittää minkä tahansa Scart-tulolähteen HDMI-ulostuloksi 
laajalla resoluutiovalikoimalla. Tämä laite voi myös lähettää ääniä, jotta jokainen voi nauttia HD-kuvista ja -äänistä.

• 3D-liikkeiden mukautuva kohinanvaimennus (kehyspohjainen)
• Edistyksellinen 3D-liikkeiden mukautuva lomituksen poisto
• 2: 2/3: 2 -elokuvatilan automaattinen tunnistus

1 2 3 56 4



TAKUUEHDOT
Takuuaika on rajoitettu kahteen (2) vuoteen ostopäivästä ostotodistuksen kanssa. Käyttöohjeita on noudatettava oikein. Tuote ei saa vahingoittua muiden 
henkilöiden tai kolmansien kuin huoltopalvelumme pilaantumisen, virheellisen käytön, laiminlyönnin, onnettomuuksien, sarjanumeron tuhoutumisen tai 
muuttamisen, väärän jännitteen tai sähkövirran käytön, korjauksen, muokkaamisen tai huollon vuoksi. . huolto tai valtuutettu korjaamokeskus, muiden varaosien 
kuin Steelplay®-osien käyttö tai tuotteen muuntaminen millään tavalla, tuotteen tuominen toiseen tuotteeseen tai vahinko, joka johtuu onnettomuudesta, 
tulipalosta, tulvasta, salamasta tai muusta muu ylivoimainen este ja mikä tahansa Steelplay®-ohjeiden vastainen käyttö. Steelplay®: n velvollisuudet rajoittuvat 
oman harkintansa mukaan samanlaisen tai samanlaisen tuotteen korjaamiseen tai vaihtamiseen. Saadaksesi palvelua tämän takuun piiriin kuuluvalle tuotteelle, 
sinun on esitettävä tuote ja ostotodistus (ts. Kuitti tai lasku) jälleenmyyjällesi tai suoraan Steelplay®-tekniikan tukikeskukselle maksamalla ensin toimituskulut. 
Termejä, jotka rikkovat liittovaltion tai osavaltion lakeja, sääntöjä ja / tai velvoitteita, ei voida panna täytäntöön kyseisellä alueella, ja Steelplay® noudattaa tällaisia 
lakeja, sääntöjä ja / tai velvoitteita. Pakkaa tuote huolellisesti palauttaessasi sen korjattavaksi, mieluiten alkuperäiseen pakkaukseensa. Lisää myös selitys. 
TÄRKEÄÄ: Tarpeettomien kustannusten ja vaivojen välttämiseksi tarkista huolellisesti, että olet lukenut ja noudattanut tämän käyttöoppaan ohjeita. Tämä takuu 
korvaa kaikki muut takuut, velvollisuudet ja vastuut. Jotkin osavaltiot eivät salli takuun kestoaikaa, joten yllä kuvatut rajoitukset eivät välttämättä koske sinua. 
ENEMMÄN TAPAHTUMAAN, VASTUUMME MISTÄÄN TÄMÄN TAKUUN RIKKOMISESTA TAI TAKAISIN TAI TAKAISUUDESTA, JOKAAN TAI TAKAUS ON TARKOITETTU. Jotkin 
osavaltiot eivät salli tahattomien, epäsuorien, erityisten tai välillisten vahinkojen poissulkemista tai rajoittamista, jolloin yllä oleva rajoitus ei välttämättä koske 
sinua. Tämä takuu antaa sinulle tiettyjä laillisia oikeuksia, ja sinulla voi olla myös muita oikeuksia, jotka vaihtelevat osavaltioittain.

Tämä tuotteessa tai käyttöoppaassa oleva symboli tarkoittaa, että sähkö- ja elektroniikkalaitteesi tulee hävittää erillään kotitalousjätteestä niiden käyttöiän 
lopussa. Ranskassa on erilaisia kierrätettävän jätteen keräysjärjestelmiä. Lisätietoja saa paikalliselta viranomaiselta tai jälleenmyyjältä, jolta ostit tuotteen.
[Euroopan unioni] Seuraavat symbolit osoittavat, että näillä symboleilla merkittyjä sähkö- ja elektroniikkalaitteita ja paristoja ei tule hävittää talousjätteenä niiden 
käyttöiän lopussa. Sen sijaan ne olisi toimitettava keräyspisteisiin sähkö- ja elektroniikkalaitteiden ja paristojen kierrätystä varten asianmukaista käsittelyä, 
hyödyntämistä ja kierrätystä varten kansallisen lainsäädännön ja direktiivin 2012/19 / EU mukaisesti. Hävittämällä nämä tuotteet oikein autat säästämään 
luonnonvaroja ja estämään mahdolliset kielteiset vaikutukset ympäristöön ja ihmisten terveyteen, jotka muuten voivat johtua näiden tuotteiden 
epäasianmukaisesta käsittelystä. Lisätietoja tämän tuotteen kierrätyksestä saat ottamalla yhteyttä paikalliseen kaupungin toimistoon, kotitalousjätteen huoltoon 
tai myymälään, josta ostit tuotteen. Kansallisen lainsäädännön mukaan seuraamukset voidaan määrätä tämän jätteen virheellisestä hävittämisestä.
[Ammattikäyttäjät] Jos haluat hävittää tämän tuotteen, ota yhteyttä jälleenmyyjään ja tutustu ostosopimuksen ehtoihin.
[Muut Euroopan unionin ulkopuoliset maat] Nämä symbolit ovat voimassa vain Euroopan unionissa. Hävitettäessä näitä tuotteita on noudatettava maassasi 
voimassa olevia kansallisia lakeja tai muita määräyksiä sähkö- ja elektroniikkalaitteiden ja käytettyjen paristojen käsittelyssä.

Tällä tuotteella on CE-merkintä seuraavien eurooppalaisten direktiivien mukaisesti:
• Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2012/19 / EU, annettu 4 päivänä heinäkuuta 2012, sähkö- ja elektroniikkalaiteromusta (WEEE).
• Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2011/65 / EU, annettu 8. kesäkuuta 2011, tiettyjen vaarallisten aineiden käytön rajoittamisesta sähkö- ja 
elektroniikkalaitteissa.
• Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2014/35 / EU, annettu 26 päivänä helmikuuta 2014, tiettyjen jännitealueiden rajoissa käytettäväksi tarkoitettujen 
sähkölaitteiden asettamista saataville markkinoilla koskevan jäsenvaltioiden lainsäädännön yhdenmukaistamisesta.
• Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2014/30 / EU, annettu 26 päivänä helmikuuta 2014, sähkömagneettista yhteensopivuutta koskevan jäsenvaltioiden 
lainsäädännön lähentämisestä (uudelleenlaadittu toisinto).

Direktiivi 2012/19 / EU on Euroopan parlamentin ja neuvoston 27. tammikuuta 2003 antaman direktiivin 2002/96 / EY uudelleenkoodaus.
Direktiivi 2011/65 / EU on Euroopan parlamentin ja neuvoston 27. tammikuuta 2003 päivätyn direktiivin 2002/95 / EY uudelleenkoodaus.
Direktiivi 2014/35 / EU on 12.12.2006 annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 2006/95 / EY uudelleen koodaus.
Direktiivi 2014/30 / EU on sähkömagneettista yhteensopivuutta koskevan jäsenvaltioiden lainsäädännön lähentämisestä ja direktiivin 89/336 / ETY kumoamisesta 
15 päivänä joulukuuta 2004 annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 2004/108 / EY uudelleenkoodaus. 20. heinäkuuta 2007 alkaen.

Ota yhteyttä sähköpostitse osoitteeseen sav@ecdist.com, jos sinulla on kysyttävää, teknisiä kysymyksiä tai 
asiakaspalvelua.



        Zahvaljujemo na kupnji pretvarača Scart u HDMI: SCART u HDMI pretvarač

UPOZORENJE - PRIJE INSTALACIJE I KORIŠTENJA OVOG UREĐAJA, PAŽLJIVO PROČITAJTE DAVANE UPUTE. PROIZVOĐAČ SE NE MOŽE ODRŽAVATI ODGOVORNU ZA 
ŠTETU ILI OZLJEDU KOJA PROIZLAŽE IZ NEPRAVILNE UGRADNJE ILI UPOTREBE. OVAJ PRIRUČNIK UVIJEK ČUVAJTE SA SVOJIM UREĐAJEM ZA BUDUĆU REFERENCU.

SIGURNOSNE UPUTE
1. Sigurnost djece i ranjivih ljudi
Pazite da ovaj proizvod nikada ne ostavljate na dohvat male djece. Ne dopustite djeci da se igraju uređajem. Pakiranje čuvajte izvan dohvata djece. Djeca ne bi 
trebala čistiti ili održavati uređaj bez nadzora.
2. Opća sigurnost
Proizvod nemojte koristiti mokrim rukama i izbjegavajte vlagu. Nemojte nositi ili premještati proizvod dok je napajan. Nemojte ispuštati, rastavljati, otvarati, 
drobiti, uvijati, deformirati bilo koji dio proizvoda, jer bi ih mogao ozbiljno oštetiti. Nemojte koristiti vodu za čišćenje proizvoda ili bilo kojeg drugog proizvoda za 
čišćenje. Nemojte koristiti abrazive, jastučiće za ribanje, otapala ili metalne predmete. Za čišćenje proizvoda koristite antistatičku krpu. Sve popravke mora 
izvoditi kvali�cirano osoblje. Spriječite ulazak tekućine u proizvod. Ne bacajte ovaj proizvod u vatru. Pogledajte lokalne smjernice za pravilne metode 
zbrinjavanja elektroničkog otpada. U proizvod nemojte umetati druge predmete koji su dopušteni jer mogu dodirnuti opasne naponske točke ili prouzročiti 
kratki spoj koji može dovesti do požara ili električnog udara. Ne stavljajte teške predmete na proizvod. Izbjegavajte udar ili pretjerane vibracije uređaja. Ovaj je 
uređaj namijenjen samo za unutarnju upotrebu. Uređaj ne smije biti izložen kapanju ili prskanju vode. Na uređaj nemojte stavljati predmete napunjene 
tekućinom, poput vaza. Ne mijenjajte karakteristike ovog uređaja. Ako je kabel za napajanje oštećen, proizvođač, njegova servisna radionica ili kvali�cirani 
tehničar mora ga zamijeniti kako bi se izbjegla opasnost. Prije bilo kakvog postupka održavanja, isključite uređaj i izvucite mrežni utikač. Pazite da ne ozlijedite 
ruke ili prste na oštrim uglovima. Provjerite odgovara li mrežni napon naponu naznačenom na naljepnici na poleđini proizvoda. Odsutnost indikatora ne znači 
da je proizvod potpuno isključen iz mreže. Da biste odspojili uređaj, mrežni utikač mora biti uklonjen. Razina vlažnosti prostorije u kojoj je proizvod ugrađen ne 
smije prelaziti 90%. Prijenos proizvoda s hladnog na toplo mjesto može prouzročiti kondenzaciju na nekim unutarnjim komponentama. Ostavite da 
kondenzacija ispari prije uključivanja uređaja.
3. Instalacija
Nemojte instalirati ili priključiti oštećeni uređaj. Pažljivo slijedite upute za instalaciju isporučene s uređajem. Uređaj nemojte instalirati niti ga koristiti na mjestu 
gdje je temperatura okoline niža od 15 ° C ili na mjestu izloženom elementima. Nemojte instalirati proizvod na izravnoj sunčevoj svjetlosti ili u blizini jakog izvora 
topline. Instalirajte proizvod na suho mjesto zaštićeno od prašine. Ne stavljajte proizvod blizu prozora na kojem će biti izložen izravnoj sunčevoj svjetlosti. 
Nemojte ga postavljati na mjesta koja su izložena prskanju vode. Na uređaj ne stavljajte izvore plamena, poput upaljenih svijeća. Prije postavljanja uređaja 
provjerite podržava li površina na koju ga želite postaviti njegovu težinu. Ne postavljajte ovaj uređaj na nestabilnu površinu.Nemojte instalirati proizvod na 
police ili na nagnute površine. Izbjegavajte i mjesta izložena vibracijama ili na kojima se proizvod ne može pravilno poduprijeti. U suprotnom, proizvod može 
pasti ili se prevrnuti, što može prouzročiti ozljede ili oštetiti proizvod.
4. Električni priključak
Uređaj mora biti uzemljen. Uvijek koristite pravilno instaliran utikač. Provjerite podudaraju li se električni podaci na pločici s podacima na vašoj mreži. Ako nije, 
obratite se električaru. Ne koristite adaptere s više utičnica ili produžne kabele. Pazite da ne oštetite mrežni utikač ili kabel napajanja. Zamjenu kabela za 
napajanje uređaja mora izvršiti naša servisna služba. Nemojte priključivati utikač u utičnicu dok instalacija ne završi. Provjerite je li utičnica dostupna nakon 
instaliranja uređaja.
5. Koristite - UPOZORENJE ! Opasnost od ozljeda, strujnog udara, požara, opeklina ili materijalne štete na uređaju
Ovaj je uređaj namijenjen kućanskoj upotrebi i ne smije se koristiti na drugi način. Slijedite sigurnosne upute u korisničkom priručniku.
6. Zbrinjavanje - UPOZORENJE ! Opasnost od ozljeda ili gušenja
Pridržavajte se sigurnosnih pravila pri odlaganju otpadne električne i elektroničke opreme (WEEE).
7. Kabeli
Postavite sve kabele i kabele tako da ih nitko (ili nijedna životinja) ne može slučajno spotaknuti ili povući dok se kreće po sobi. Pazite da kabele i kabele držite 
izvan dohvata djece i kućnih ljubimaca. Ne dopustite da se vaša djeca igraju kablovima i kablovima. Odmah isključite uređaj iz utičnice ako primijetite da odaje 
gori ili dim. Ako ovaj proizvod ne planirate koristiti dulje vrijeme, isključite ga isključivanjem utikača. U slučaju grmljavine preporučujemo isključivanje proizvoda 
iz električne mreže kako ga ne bi oštetili električni ili elektromagnetski prenaponski valovi. Iz tog razloga mrežni utikač mora ostati lako dostupan kako bi ga se 
po potrebi moglo izvući.
Ni pod kojim uvjetima ne smijete sami otvarati proizvod, možete doživjeti strujni udar. Ne dodirujte utikač mokrim rukama. Također, ako je utikač kabela mokar 
ili prekriven prašinom, osušite ili potpuno obrišite mrežni kabel. Pretjerana vlaga može stvoriti rizik od strujnog udara. Obavezno priključite kabel za napajanje 
u uzemljenu utičnicu. (Ne odnosi se na uređaje kojima nije potreban uzemljenje). U protivnom biste mogli biti udareni strujom ili ozlijeđeni. Pravilno učvrstite 
kabel za napajanje. Ako kabel za napajanje nije pravilno osiguran, može izbiti požar. Pazite da kabel za napajanje nije u kontaktu s vrućim predmetima, poput 
grijača. Nemojte uključivati previše električnih uređaja u jednu zidnu utičnicu.



1. SCART IN: Ovaj priključak koristi se za povezivanje SCART izvorne utičnice DVD playera, dekodera, ... 2. + 5V: podržava 5V istosmjerno 
napajanje. 3. Napajanje: Ova crvena LED lampica svijetli kad je proizvod priključen na izvor napajanja. 4. 720P / 1080P: Pritisnite ovaj 
gumb za promjenu razlučivosti (720p-1080p). 5. AUDIO OUT: Ovaj priključak koristi se za povezivanje audio pojačala pomoću 3,5 mm kabela. 
6. HDMI OUT: Ovaj priključak služi za spajanje HDMI kabela na HD TV monitor.

PRIRUČNIK
Savjeti za instalaciju:
 • Isključite sve uređaje (HDTV i video izvor) prije nego što ih spojite na pretvarač SCART u HDMI. Ako ih nije moguće isključiti, iskopčajte utičnicu.
 • Za najbolju kvalitetu slike i zvuka koristite samo kabele certi�cirane za HDMI® High Speed. Ne upotrebljavajte silu za spajanje ili odspajanje HDMI
    kabela, jer ih inače možete oštetiti.

1. Spojite izvor kao što je DVD uređaj, igraća konzola, dekoder na priključak "SCART Input" pretvarača Steelplay® Scart u HDMI. 2. Spojite zaslon poput 
HD TV zaslona na SCART na HDMI CONVERTER STEELPLAY® putem HDMI kabela. 3. Spojite audio pojačalo ili slušalice na SCART TO HDMI pretvarač 
putem 3,5 mm audio kabela. 4. Uključite uređaj.

Napomena: RCA-Scart adapter isporučuje se za upotrebu s uređajima koji nemaju Scart konektor. Priključite 3 kabela uređaja (crveni, bijeli i žuti) na 
odgovarajuće priključke RCA-Scart adaptera. Zatim slijedite gornje upute.

SADRŽAJ 
• 1 x pretvarač Steelplay® Scart u HDMI                         • 1 x 5V 1A DC adapter za napajanje
• 1 x RCA-Scart adapter                                                       • 1 x Korisnički priručnik

STEELPLAY® SCART DO HDMI PRETVARAČA LICE / DOS

Karakteristike 
• Ulazni priključci --------------------------- 1 x SCART
• Izlazni priključci ------------------------- 1 x HDMI, 1 x Audio
• Dimenzije (mm) ------------------------- 110 (D) x 82 (Š) x 27 (V)
• Težina (g) ---------------------------- 185
• Scart format unosa  -------------------- PAL / NTSC3.58 / SECAM / NTSC4.43 / PAL-M / PAL-N
• HDMI rezolucija izlaza  ----------- --- 1080p 50Hz, 1080p 60Hz, 720p 50Hz, 720p 60Hz
• Radna temperatura --------------------- 0 ° C ~ 40 ° C / 32 ° F ~ 104 ° F
• Temperatura skladištenja -----------------  -20 ° C ~ 60 ° C / -4 ° F ~ 140 °
• Relativna vlaga  ---------------- 20 ~ 90% RH (bez kondenzacije)
• Potrošnja energije (maks.) 3W              • Zaštita od elektrostatičkog pražnjenja (ESD) 
                                                                             Model ljudskog tijela : ± 8 kV (ilmavälipurkaus) 
                                                                                                                         ± 4 kV (kosketuspurkaus)

Značajke
• Omogućuje povezivanje retro konzola s HD zaslonima
• Kompatibilno s retro konzolama
• Kompatibilan sa svim ostalim Scart uređajima (video snimač itd.)
• Uključen RCA-Scart adapter
• Poboljšava Scart signal do HDTV rezolucije (do 1080p)
• Podržava NTSC / PAL / SECAM video ulazne sustave
• Digitalno smanjenje šuma - Smanjuje šum slike reproduciranjem 
    slika vjernih izvornicima
• Blokirano smanjenje šuma (pozadinska buka) - Učinkovito smanjuje
   sav MPEG šum i poboljšava digitalnu kvalitetu HDTV emitiranja, 
    tamo gdje se blok buka najviše
• MPEG smanjenje šuma - Smanjuje buku komaraca (Gibb efekt) za 
   MPEG video slike bez gubitka detalja

PREDSTAVLJANJE SCART-a NA HDMI PRETVARAČU STEELPLAY®
Uživajte u svojim retro konzolama na HD zaslonima zahvaljujući Steelplay® Scart u HDMI pretvaraču. Sve svoje uređaje opremljene SCART utičnicom sada možete povezati na HD 
zaslon. Ovaj pretvarač dizajniran je za omogućavanje prikaza analognih video slika na HD televizoru s boljom rezolucijom zaslona. Ovaj proizvod može nadograditi bilo koji ulazni 
izvor scart na HDMI izlaz sa širokim rasponom rezolucija. Ovaj uređaj također može prenositi zvukove omogućujući svima da uživaju u HD slikama i zvukovima.

• Adaptivno smanjenje šuma 3D pokreta (na temelju okvira)
• Napredno prilagodljivo deinterlacing 3D pokreta
• Automatsko otkrivanje načina rada �lma 2: 2/3: 2
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Uvjeti garancije
Jamstveno razdoblje ograničeno je na dvije (2) godine od datuma kupnje, uz podnošenje dokaza o kupnji. Upute za uporabu moraju se pravilno poštivati. Proizvod 
ne smije biti oštećen degradacijom, nepravilnom uporabom, nemarom, nesrećom, uništenjem ili promjenom serijskog broja, upotrebom neprikladnih napona ili 
električnih struja, popravkom, preinakom ili održavanjem od strane bilo koje osobe ili treće strane, osim naše usluge nakon prodaje servis ili ovlašteni servisni 
centar, upotreba zamjenskih dijelova koji nisu dijelovi Steelplay® ili modi�kacija proizvoda na bilo koji način, uvođenje ovog proizvoda u bilo koji drugi proizvod ili 
šteta uzrokovana nesrećom, požarom, poplavom, munjom , ili druga Božja djela i bilo kakva uporaba protivna uputama Steelplay®-a. Obveze tvrtke Steelplay® 
ograničene su na popravak ili zamjenu identičnim ili sličnim proizvodom, po svojoj udobnosti. Da biste dobili uslugu za proizvod pod ovim jamstvom, predstavite 
proizvod i dokaz o kupnji (tj. Potvrdu o prodaji ili račun) vašem prodavaču ili izravno centru za podršku. Steelplay® tehnikom prethodno plativši troškove otpreme. 
Bilo koji uvjet da se sukobi sa saveznim ili državnim zakonima, pravilima i / ili obvezama ne mogu provesti na tom određenom teritoriju i Steelplay® će se 
pridržavati takvih zakona, pravila i / ili obveza. Kada vraćate proizvod na popravak, pažljivo ga zapakirajte, po mogućnosti koristeći originalnu ambalažu. Uključite i 
objašnjenje. VAŽNO : Da biste izbjegli nepotrebne troškove i neugodnosti, pažljivo provjerite jeste li pročitali i slijedili upute u ovom priručniku. Ovo jamstvo djeluje 
umjesto svih ostalih jamstava, obveza i odgovornosti. Neke države ne dopuštaju ograničenja koliko traje jamstvo, tako da se gore opisana ograničenja možda neće 
odnositi na vas. NIKADA NE SMEMO ODGOVORITI ZA BILO KOJU ŠTETU KOJU SU POSEBNE ILI REZULTATI BILO KOJE KRŠENJE OVOG JAMSTVA ILI BILO KOJIH JAMSTAVA, 
IZRIČITIH ILI PODRAZUMIJEVANIMA. Neke države ne dopuštaju izuzeće ili ograničenje slučajnih, neizravnih, posebnih ili posljedičnih šteta, u tom slučaju se gore 
navedeno ograničenje možda neće odnositi na vas. Ovo jamstvo daje vam posebna zakonska prava, a možda imate i druga prava koja se razlikuju od države do 
države.

Ovaj simbol na proizvodu ili u priručniku znači da se vaša električna i elektronička oprema na kraju svog životnog vijeka mora odlagati odvojeno od kućnog otpada. 
U Francuskoj postoje različiti sustavi sakupljanja otpada koji se može reciklirati. Za više informacija obratite se lokalnim vlastima ili dobavljaču kod kojeg ste kupili 
proizvod.
[Europska unija] Sljedeći simboli označavaju da električnu, elektroničku i baterijsku opremu označenu tim simbolima ne bi trebalo odlagati kao kućni otpad na kraju 
svog života. Umjesto toga, trebali bi ih predati na sabirna mjesta za recikliranje električne i elektroničke opreme, kao i baterije za pravilno liječenje, oporabu i 
recikliranje, u skladu s nacionalnim zakonodavstvom i Direktivom 2012/19 / EU. Pravilnim odlaganjem ovih proizvoda pomažete u očuvanju prirodnih resursa i 
sprječavate potencijalne negativne učinke na okoliš i ljudsko zdravlje koji bi inače mogli nastati nepravilnim postupanjem s otpadom s tim proizvodima. Za 
detaljnije informacije o recikliranju ovog proizvoda obratite se lokalnom komunalnom uredu, službi za kućni otpad ili trgovini u kojoj ste ga kupili. Prema 
nacionalnom zakonodavstvu, kazne se mogu primijeniti u slučaju nepropisnog odlaganja ovog otpada.
[Profesionalni korisnici] Ako želite zbrinuti ovaj proizvod, kontaktirajte svog dobavljača i pregledajte uvjete i odredbe ugovora o kupnji.
[Ostale zemlje izvan Europske unije] Ovi simboli vrijede samo unutar Europske unije. Da biste zbrinuli ove proizvode, potrebno je slijediti primjenjivo nacionalno 
zakonodavstvo ili druge propise vaše zemlje za postupanje s električnom i elektroničkom opremom i rabljenim baterijama.

Ovaj proizvod nosi CE oznaku u skladu sa sljedećim europskim smjernicama:
• Direktiva 2012/19 / EU od 4. srpnja 2012. Europskog parlamenta i Vijeća o otpadu električne i elektroničke opreme (WEEE).
• Direktiva 2011/65 / EU od 8. lipnja 2011. Europskog parlamenta i Vijeća o ograničenju uporabe određenih opasnih tvari u električnoj i elektroničkoj opremi.
• Direktiva 2014/35 / EU od 26. veljače 2014. Europskog parlamenta i Vijeća o usklađivanju zakona država članica
u vezi s stavljanjem na raspolaganje električne opreme namijenjene za uporabu na određenim granicama napona.
• Direktiva 2014/30 / EU Europskog parlamenta i Vijeća od 26. veljače 2014. o usklađivanju zakona država članica u vezi s elektromagnetskom kompatibilnošću 
(preinačena).

Direktiva 2012/19 / EU preinačila je Direktivu 2002/96 / EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 27. siječnja 2003.
Direktiva 2011/65 / EU preinačila je Direktivu 2002/95 / EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 27. siječnja 2003.
Direktiva 2014/35 / EU preinačila je Direktivu 2006/95 / EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 12. prosinca 2006.
Direktiva 2014/30 / EU je prekodi�kacija Direktive 2004/108 / EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 15. prosinca 2004. o usklađivanju zakona država članica u vezi s 
elektromagnetskom kompatibilnošću i ukidanju Direktive 89/336 / EEZ do od 20. srpnja 2007.

Za rješavanje problema moguće je kontaktirati Službu za prodaju nakon e-pošte na adresu sav@ecdist.com.



        Dziękujemy za zakup konwertera Scart na HDMI : konwerter SCART na HDMI

OSTRZEŻENIE - PRZED INSTALACJĄ I UŻYWANIEM TEGO URZĄDZENIA UWAŻNIE PRZECZYTAJ DOSTARCZONE INSTRUKCJE. PRODUCENT NIE PONOSI ODPOWIEDZIALNOŚCI 
ZA USZKODZENIA LUB OBRAŻENIA WYNIKAJĄCE Z NIEWŁAŚCIWEJ INSTALACJI LUB UŻYTKOWANIA. ZAWSZE PRZECHOWYWAJ TĘ INSTRUKCJĘ PRZY URZĄDZENIU DO 
KORZYSTANIA W PRZYSZŁOŚCI.

INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA
1. Bezpieczeństwo dzieci i osób szczególnie wrażliwych
Nigdy nie pozostawiaj tego produktu w zasięgu małych dzieci. Nie pozwalaj dzieciom bawić się urządzeniem. Przechowuj opakowanie poza zasięgiem dzieci. Dzieci nie 
powinny czyścić ani przeprowadzać konserwacji urządzenia bez nadzoru.
2. Bezpieczeństwo ogólne
Nie używaj produktu mokrymi rękami i unikaj wszelkiego rodzaju wilgoci. Nie przenoś ani nie przenoś produktu, gdy jest zasilany. Nie upuszczaj, nie demontuj, nie 
otwieraj, nie zgniataj, nie skręcaj, nie deformuj żadnej części produktu, może to poważnie uszkodzić. Nie używaj wody do czyszczenia produktu ani żadnego innego 
środka czyszczącego. Nie używaj żadnych materiałów ściernych, myjek do szorowania, rozpuszczalników ani metalowych przedmiotów. Do czyszczenia produktu 
używaj szmatki antystatycznej. Aby uniknąć ryzyka porażenia prądem, nie należy samodzielnie rozmontowywać produktu. Wszystkie naprawy muszą być 
wykonywane przez wykwali�kowany personel. Nie dopuścić do przedostania się jakiejkolwiek cieczy do produktu. Nie wrzucaj tego produktu do ognia. Zapoznaj się z 
lokalnymi wytycznymi dotyczącymi właściwych metod utylizacji odpadów elektronicznych. Do produktu nie wolno wkładać żadnych przedmiotów innych niż 
dozwolone, ponieważ mogą one dotknąć niebezpiecznych punktów napięcia lub spowodować zwarcie prowadzące do pożaru lub porażenia prądem. Nie umieszczaj 
ciężkich przedmiotów na produkcie. Unikaj wstrząsów lub nadmiernych wibracji urządzenia. To urządzenie jest przeznaczone wyłącznie do użytku w pomieszczeniach. 
Urządzenie nie powinno być narażone na kapiącą lub pryskającą wodę. Nie stawiaj na urządzeniu żadnych przedmiotów wypełnionych płynami, takich jak wazony. Nie 
mody�kuj właściwości tego urządzenia. Jeśli kabel zasilający jest uszkodzony, musi zostać wymieniony przez producenta, jego warsztat serwisowy lub wykwali�kowa-
nego technika w celu uniknięcia jakiegokolwiek niebezpieczeństwa. Przed przystąpieniem do jakichkolwiek czynności konserwacyjnych wyłącz urządzenie i wyjmij 
wtyczkę z gniazdka. Uważaj, aby nie skaleczyć dłoni lub palców o ostre rogi. Sprawdź, czy napięcie sieciowe odpowiada napięciu wskazanemu na etykiecie z tyłu 
produktu. Brak jakiegokolwiek wskaźnika nie oznacza, że produkt jest całkowicie odłączony od sieci. Aby odłączyć urządzenie, należy wyjąć wtyczkę z gniazdka. Poziom 
wilgotności w pomieszczeniu, w którym zainstalowany jest produkt, nie może przekraczać 90%. Przeniesienie produktu z chłodnego do ciepłego miejsca może 
spowodować kondensację na niektórych elementach wewnętrznych. Przed włączeniem urządzenia odczekać, aż wilgoć wyparuje.
3. Instalacja
Nie instaluj ani nie podłączaj uszkodzonego urządzenia. Dokładnie postępuj zgodnie z instrukcją instalacji dostarczoną z urządzeniem. Nie instaluj urządzenia ani nie 
używaj go w miejscu o temperaturze otoczenia poniżej 15 ° C lub w miejscu narażonym na działanie elementów. Nie instaluj produktu w bezpośrednim świetle 
słonecznym lub w pobliżu silnego źródła ciepła. Produkt należy zainstalować w suchym miejscu, chronionym przed kurzem. Nie umieszczaj produktu w pobliżu okna, 
gdzie będzie narażony na bezpośrednie działanie promieni słonecznych. Nie umieszczaj go w miejscach narażonych na pryskającą wodę. Nie umieszczaj na urządzeniu 
źródeł ognia, takich jak zapalone świece. Przed skon�gurowaniem urządzenia upewnij się, że powierzchnia, na której chcesz je ustawić, wytrzyma jego ciężar. Nie 
umieszczaj tego urządzenia na niestabilnej powierzchni. Nie instaluj produktu na półkach ani na pochyłej powierzchni. Unikaj także miejsc narażonych na wibracje lub 
takich, w których produkt nie może być odpowiednio podparty. W przeciwnym razie produkt może spaść lub przewrócić się, co może spowodować obrażenia lub 
uszkodzenie produktu.
4. Podłączenie elektryczne
Urządzenie musi być uziemione. Zawsze używaj prawidłowo zainstalowanej, odpornej na wstrząsy wtyczki. Sprawdź, czy dane elektryczne na tabliczce znamionowej 
są zgodne z danymi sieci. Jeśli nie, skontaktuj się z elektrykiem. Nie używaj rozgałęźników ani przedłużaczy. Uważaj, aby nie uszkodzić wtyczki ani przewodu 
zasilającego. Wymiany przewodu zasilającego urządzenia musi dokonać nasz serwis posprzedażowy. Nie podłączaj wtyczki do gniazdka przed zakończeniem instalacji. 
Upewnij się, że gniazdko elektryczne jest dostępne po zainstalowaniu urządzenia.
5. Użytkowanie - OSTRZEŻENIE !  ORyzyko obrażeń, porażenia prądem elektrycznym, pożaru, oparzeń lub szkód materialnych urządzenia
To urządzenie jest przeznaczone do użytku domowego w pomieszczeniach i nie może być używane w inny sposób. Postępuj zgodnie z instrukcjami bezpieczeństwa 
zawartymi w instrukcji obsługi.
6. Utylizacja - OSTRZEŻENIE !  Ryzyko obrażeń lub uduszenia
Odłącz urządzenie od zasilania. Nie wrzucaj tego produktu do ognia. Zapoznaj się z lokalnymi wytycznymi dotyczącymi właściwych metod utylizacji odpadów 
elektronicznych. Przestrzegaj zasad bezpieczeństwa podczas utylizacji zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego (WEEE).
7. Kable
Ułóż wszystkie kable i przewody tak, aby nikt (ani żadne zwierzę) nie mogło przypadkowo się o nie potknąć ani pociągnąć za nie podczas poruszania się po 
pomieszczeniu. Upewnij się, że kable i przewody są niedostępne dla dzieci i zwierząt. Nie pozwól swoim dzieciom bawić się kablami i przewodami. Jeśli nie planujesz 
używać tego produktu przez dłuższy czas, wyłącz go, wyjmując wtyczkę z gniazdka. W przypadku burzy zalecamy odłączenie produktu od sieci, aby nie został 
uszkodzony przez jakiekolwiek przepięcia elektryczne lub elektromagnetyczne. Z tego powodu wtyczka sieciowa musi być łatwo dostępna, aby w razie potrzeby można 
ją było wyjąć z gniazda. Natychmiast odłącz urządzenie, jeśli zauważysz, że wydziela ono zapach spalenizny lub dym. Pod żadnym pozorem nie wolno otwierać 
produktu samodzielnie, grozi to porażeniem prądem. Nie dotykaj wtyczki zasilania mokrymi rękami. Ponadto, jeśli wtyczka przewodu jest mokra lub zakurzona, wysusz 
lub wytrzyj całkowicie przewód zasilający. Nadmierna wilgotność może spowodować ryzyko porażenia prądem. Pamiętaj, aby podłączyć kabel zasilający do 
uziemionego gniazdka. (Nie dotyczy urządzeń, które nie wymagają wtyczki z uziemieniem). W przeciwnym razie możesz zostać porażony prądem lub zranić. 
Prawidłowo zamocuj przewód zasilający. Jeśli kabel zasilający nie jest odpowiednio zabezpieczony, może wybuchnąć pożar. Upewnij się, że przewód zasilający nie styka 
się z gorącymi przedmiotami, takimi jak grzejnik. Niezastosowanie się do tego może spowodować pożar lub porażenie prądem. Nie umieszczaj ciężkich przedmiotów 
ani samego produktu na przewodzie zasilającym. Nie podłączaj zbyt wielu urządzeń elektrycznych do jednego gniazdka ściennego.



1. SCART IN : Ten port jest używany do podłączenia gniazda źródłowego SCART odtwarzacza DVD, dekodera itp. 2. + 5V: Obsługuje zasilanie 5 V DC. 
3. ZASILANIE :  Ta czerwona dioda LED świeci się, gdy produkt jest podłączony do źródła zasilania. 4. 720P / 1080P: Naciśnij ten przycisk, aby 
zmienić rozdzielczość (720p-1080p). 5. WYJŚCIE AUDIO : Ten port służy do podłączenia wzmacniacza audio za pomocą kabla jack 3,5 mm. 6. 
HDMI OUT: Ten port służy do podłączenia kabla HDMI do monitora HD TV.

PODRĘCZNIK 
Wskazówki dotyczące instalacji:
• Wyłącz wszystkie urządzenia (HDTV i źródło wideo) przed podłączeniem ich do konwertera SCART na HDMI. Jeśli nie można ich wyłączyć, wyjmij wtyczkę 
z gniazdka.
• Używaj tylko certy�kowanych kabli HDMI® High Speed, aby uzyskać najlepszą jakość obrazu i dźwięku. Nie używaj siły do podłączania lub odłączania kabli 
HDMI, w przeciwnym razie może to spowodować ich uszkodzenie

1. Podłącz źródło, takie jak odtwarzacz DVD, konsola do gier, dekoder do portu „Wejście SCART” konwertera Steelplay® Scart na HDMI. 2. Podłącz 
wyświetlacz, taki jak monitor HD TV, do konwertera Steelplay® SCART na HDMI za pomocą kabla HDMI. 3. Podłącz wzmacniacz audio lub słuchawki do 
konwertera SCART na HDMI za pomocą kabla audio jack 3,5 mm. 4. Włącz urządzenie.

Uwaga: Adapter RCA-to-Scart jest dostarczany do użytku z urządzeniami, które nie mają złącza Scart. Podłącz 3 kable urządzenia (czerwony, biały i żółty) 
do odpowiednich portów adaptera RCA-Scart. Następnie postępuj zgodnie z instrukcjami powyżej.

ZAWARTOŚĆ 
• 1 x konwerter Steelplay® Scart na HDMI                    • 1 x zasilacz 5V 1A DC 
• 1 x adapter RCA-Scart                                                      • 1 x instrukcja obsługi

KONWERTER STEELPLAY® SCART NA HDMI PRZÓD / TYŁ

Charakterystyka
• Porty wejściowe --------------------------- 1 x SCART
• Porty wyjściowe  ------------------------- 1 x HDMI, 1 x Audio
• Wymiary (mm)  ------------------------- 110 (D) x 82 (W) x 27 (H)
• Waga (g)  ---------------------------- 185
• Format wejściowy   -------------------- PAL / NTSC3.58 / SECAM / NTSC4.43 / PAL-M / PAL-N scart
• Rozdzielczość wyjściowa HDMI   ----------- --- 1080p 50Hz, 1080p 60Hz, 720p 50Hz, 720p 60Hz
• Temperatura robocza  --------------------- 0 ° C ~ 40 ° C / 32 ° F ~ 104 ° F
• Temperatura przechowywania  -----------------  -20 ° C ~ 60 ° C / -4 ° F ~ 140 °
• Wilgotność względna   ---------------- 20 ~ 90% RH (bez kondensacji)
• Pobór mocy (maks.) 3W                 • Ochrona przed wyładowaniami  
                                                                     Model ciała ludzkiego:  ± 8 kV (wyładowanie w szczelinie powietrznej)         
                                         elektrostatyczne (ESD) 
                                                                                                                    ± 4 kV (wyładowanie dotykowe)

Funkcje
• Umożliwia podłączenie retro konsol do ekranów HD
• Kompatybilny z konsolami retro
• Kompatybilny ze wszystkimi innymi urządzeniami Scart    
  (magnetowidem itp.)
• W zestawie adapter RCA-Scart
• Poprawia sygnał Scart do rozdzielczości HDTV (do 1080p)
• Obsługuje systemy wejścia wideo NTSC / PAL / SECAM
• Cyfrowa redukcja szumów - redukuje zakłócenia obrazu,  
   odtwarzając obrazy wierne oryginałom
• Blokowa redukcja szumów (szum tła) - Skutecznie redukuje  
   wszystkie szumy MPEG i poprawia cyfrową jakość transmisji HDTV,  
   zwłaszcza tam, gdzie szum blokowy występuje najczęściej
• Redukcja szumów MPEG - redukuje szum komarów (efekt Gibb) dla  
   obrazów wideo MPEG bez utraty szczegółów

PREZENTACJA KONWERTERA SCART NA HDMI STEELPLAY®
Ciesz się konsolami retro na ekranach HD dzięki konwerterowi Steelplay® Scart na HDMI. Możesz teraz podłączyć wszystkie swoje urządzenia wyposażone w gniazdo Scart do 
ekranu HD. Ten konwerter został zaprojektowany, aby umożliwić wyświetlanie analogowych obrazów wideo na telewizorze HD z wyższą rozdzielczością wyświetlania. Ten 
produkt może uaktualnić dowolne źródło wejścia scart do wyjścia HDMI z szerokim zakresem rozdzielczości. To urządzenie może również przesyłać dźwięki, dzięki czemu każdy 
może cieszyć się obrazami i dźwiękami HD.

• Adaptacyjna redukcja szumów ruchów 3D (na podstawie klatek)
• Zaawansowane adaptacyjne usuwanie przeplotu z ruchów 3D
• Automatyczne wykrywanie trybu �lmu 2: 2/3: 2 P
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WARUNKI GWARANCJI
Okres gwarancji jest ograniczony do dwóch (2) lat od daty zakupu za okazaniem dowodu zakupu. Należy postępować zgodnie z instrukcją obsługi. Produkt nie 
może zostać uszkodzony przez degradację, niewłaściwe użytkowanie, zaniedbanie, wypadek, zniszczenie lub zmianę numeru seryjnego, użycie niewłaściwego 
napięcia lub prądu elektrycznego, naprawę, mody�kację lub konserwację przez jakąkolwiek osobę lub stronę trzecią inną niż nasza obsługa posprzedażna serwis 
lub autoryzowane centrum napraw, stosowanie części zamiennych, które nie są częściami Steelplay® lub w jakikolwiek sposób mody�kacja produktu, 
wprowadzenie tego produktu do innego produktu lub uszkodzenie spowodowane wypadkiem, pożarem, powodzią, wyładowaniami atmosferycznymi lub innych 
klęsk żywiołowych i użycia niezgodnego z instrukcjami dostarczonymi przez Steelplay®. Zobowiązania Steelplay® są ograniczone do naprawy lub wymiany na 
identyczny lub podobny produkt, według własnego uznania. W celu skorzystania z serwisu dla produktu objętego niniejszą gwarancją, prosimy o przedstawienie 
produktu i dowodu jego zakupu (tj. Paragonu lub faktury) sprzedawcy lub bezpośrednio w centrum wsparcia. Technika Steelplay® po uprzednim opłaceniu kosztów 
wysyłki. Wszelkie warunki, które są sprzeczne z prawem federalnym lub stanowym, zasadami i / lub zobowiązaniami, nie mogą być egzekwowane na tym 
konkretnym terytorium, a Steelplay® będzie przestrzegać takich praw, zasad i / lub zobowiązań. Zwracając produkt do naprawy, należy starannie zapakować 
produkt, najlepiej w oryginalne opakowanie. Prosimy o dołączenie wyjaśnienia. WAŻNE : Aby uniknąć niepotrzebnych kosztów i niedogodności, prosimy o dokładne 
zapoznanie się z instrukcjami zawartymi w niniejszej instrukcji i przestrzeganie ich. Niniejsza gwarancja zastępuje wszelkie inne gwarancje, zobowiązania i 
odpowiedzialność. Niektóre stany nie zezwalają na ograniczenia czasu obowiązywania gwarancji, więc ograniczenia opisane powyżej mogą Cię nie dotyczyć. W 
ŻADNYM WYPADKU NIE PONOSIMY ODPOWIEDZIALNOŚCI ZA SZKODY WYNIKŁE LUB WYNIKAJĄCE Z NARUSZENIA NINIEJSZEJ GWARANCJI LUB INNEJ GWARANCJI 
WYRAŹNEJ LUB DOROZUMIANEJ. Niektóre stany nie zezwalają na wyłączenie lub ograniczenie przypadkowych, pośrednich, specjalnych lub wtórnych szkód, w 
takim przypadku powyższe ograniczenie może nie mieć zastosowania. Niniejsza gwarancja daje Ci określone prawa, ale możesz mieć również inne prawa, które 
różnią się w zależności od stanu. 

Ten symbol na produkcie lub w instrukcji oznacza, że sprzęt elektryczny i elektroniczny po zakończeniu okresu użytkowania należy utylizować oddzielnie od 
odpadów domowych. We Francji istnieją różne systemy zbiórki odpadów nadających się do recyklingu. Aby uzyskać więcej informacji, skontaktuj się z lokalnymi 
władzami lub sprzedawcą, u którego zakupiono produkt.
[Unia Europejska] Poniższe symbole wskazują, że sprzęt elektryczny i elektroniczny oraz baterie oznaczone tymi symbolami nie powinny być wyrzucane wraz z 
odpadami domowymi po zakończeniu ich użytkowania. Należy je raczej przekazać do punktów zbiórki zajmujących się recyklingiem sprzętu elektrycznego i 
elektronicznego, a także akumulatorów w celu odpowiedniego przetworzenia, odzysku i recyklingu, zgodnie z przepisami krajowymi i dyrektywą 2012/19 / UE. 
Prawidłowa utylizacja tych produktów pomaga chronić zasoby naturalne i zapobiega potencjalnym negatywnym skutkom dla środowiska i zdrowia ludzi, które 
mogłyby być spowodowane niewłaściwym przetwarzaniem odpadów z tych produktów. Aby uzyskać bardziej szczegółowe informacje na temat recyklingu tego 
produktu, należy skontaktować się z lokalnym urzędem komunalnym, �rmą zajmującą się odpadami domowymi lub sklepem, w którym został zakupiony. Zgodnie 
z ustawodawstwem krajowym w przypadku nieprawidłowej utylizacji tych odpadów mogą zostać nałożone kary.
[Użytkownicy profesjonalni] Jeśli chcesz pozbyć się tego produktu, skontaktuj się ze sprzedawcą i zapoznaj się z warunkami umowy zakupu. 7
[Inne kraje poza Unią Europejską] Te symbole są ważne tylko w Unii Europejskiej. Aby pozbyć się tych produktów, należy postępować zgodnie z obowiązującymi 
przepisami krajowymi lub innymi przepisami obowiązującymi w Twoim kraju, dotyczącymi postępowania ze sprzętem elektrycznym i elektronicznym oraz zużytych 
baterii.

Ten produkt posiada znak CE zgodnie z następującymi dyrektywami europejskimi:
• Dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady 2012/19 / UE z dnia 4 lipca 2012 r. W sprawie zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego (WEEE0.) 1
• Dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady 2011/65 / UE z dnia 8 czerwca 2011 r. W sprawie ograniczenia stosowania niektórych niebezpiecznych substancji w 
sprzęcie elektrycznym i elektronicznym. 2
• Dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady 2014/35 / UE z dnia 26 lutego 2014 r. W sprawie harmonizacji ustawodawstw państw członkowskich odnoszących się 
do udostępniania na rynku sprzętu elektrycznego przeznaczonego do stosowania w określonych granicach napięcia. 3
• Dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady 2014/30 / UE z dnia 26 lutego 2014 r. W sprawie harmonizacji ustawodawstw państw członkowskich odnoszących się 
do kompatybilności elektromagnetycznej (wersja przekształcona). 4

1. Dyrektywa 2012/19 / UE stanowi przekształcenie dyrektywy 2002/96 / WE Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 27 stycznia 2003 r.
2. Dyrektywa 2011/65 / UE stanowi przekształcenie dyrektywy 2002/95 / WE Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 27 stycznia 2003 r.
3. Dyrektywa 2014/35 / UE stanowi przekształcenie dyrektywy 2006/95 / WE Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 12 grudnia 2006 r.
4. Dyrektywa 2014/30 / UE jest przekształceniem dyrektywy 2004/108 / WE Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 15 grudnia 2004 r. W sprawie zbliżenia 
ustawodawstw państw członkowskich odnoszących się do kompatybilności elektromagnetycznej i uchylającej dyrektywę 89 / 336 / EEC z 20 lipca 2007.

W celu rozwiązania problemu można skontaktować się z serwisem posprzedażnym, wysyłając wiadomość e-mail na adres sav@ecdist.com



        Děkujeme, že jste si zakoupili převodník Scart na HDMI : převodník SCART na HDMI

UPOZORNĚNÍ - PŘED INSTALACÍ A POUŽITÍM TOHOTO SPOTŘEBIČE SI POZORNĚ PŘEČTĚTE POSKYTNUTÉ POKYNY. VÝROBCE NEMŮŽE BÝT ODPOVĚDNÝ 
ZODPOVĚDNÝ ZA POŠKOZENÍ NEBO ZRANĚNÍ V DŮSLEDKU NESPRÁVNÉ INSTALACE NEBO POUŽITÍ. TENTO NÁVOD VŽDY UCHOVÁVEJTE U VAŠEHO SPOTŘEBIČE PRO 
BUDOUCÍ REFERENCI.

BEZPEČNOSTNÍ INSTRUKCE
1. Bezpečnost dětí a zranitelných osob
Nikdy nenechávejte tento výrobek v dosahu malých dětí. Nedovolte dětem, aby si se spotřebičem hrály. Uchovávejte obal mimo dosah dětí. Děti by neměly čistit 
nebo provádět údržbu zařízení bez dozoru.
2. Obecné zabezpečení
Nepoužívejte výrobek mokrýma rukama a chraňte před vlhkostí. Pokud je produkt napájen, nepřenášejte jej ani s ním nepohybujte. Neupusťte, nerozebírejte, 
neotevírejte, nedrťte, neotáčejte, nedeformujte žádnou část produktu, mohlo by dojít k jejich vážnému poškození. K čištění výrobku ani žádného jiného čisticího 
prostředku nepoužívejte vodu. Nepoužívejte žádné abrazivní prostředky, drátěnky, rozpouštědla ani kovové předměty. K čištění produktu použijte antistatický 
hadřík. Abyste předešli riziku úrazu elektrickým proudem, nerozebírejte výrobek sami. Veškeré opravy musí provádět kvali�kovaný personál. Zabraňte vniknutí 
jakékoli kapaliny do produktu. Nevyhazujte tento výrobek do ohně. Správné způsoby likvidace elektronického odpadu naleznete v místních pokynech. Do 
výrobku nevkládejte žádné jiné předměty než ty, které jsou povoleny, protože by se mohly dotknout míst s nebezpečným napětím nebo způsobit zkrat 
způsobující požár nebo úraz elektrickým proudem. Na výrobek nepokládejte těžké předměty. Chraňte zařízení před otřesy nebo nadměrnými vibracemi. Tento 
spotřebič je určen pouze pro vnitřní použití. Zařízení by nemělo být vystaveno kapající nebo stříkající vodě. Na přístroj nepokládejte žádné předměty naplněné 
tekutinami, například vázy. Neupravujte vlastnosti tohoto zařízení. Pokud je napájecí kabel poškozen, musí jej vyměnit výrobce, jeho servisní dílna nebo 
kvali�kovaný technik, aby se předešlo jakémukoli nebezpečí. Před prováděním jakékoli údržby vypněte spotřebič a vytáhněte zástrčku ze zásuvky. Dávejte pozor, 
abyste si nezranili ruce nebo prsty v ostrých rozích. Zkontrolujte, zda se síťové napětí shoduje s napětím uvedeným na štítku na zadní straně výrobku. Absence 
jakéhokoli indikátoru neznamená, že je produkt zcela odpojen od elektrické sítě. Chcete-li zařízení odpojit, musíte vytáhnout síťovou zástrčku. Úroveň vlhkosti 
v místnosti, kde je výrobek nainstalován, nesmí překročit 90%. Přenesení produktu z chladného na teplé místo může způsobit kondenzaci na některých 
vnitřních součástech. Před zapnutím spotřebiče nechte kondenzát odpařit.
3. Instalace
Poškozené zařízení neinstalujte ani nepřipojujte. Pečlivě postupujte podle pokynů k instalaci dodaných se zařízením. Neinstalujte zařízení ani jej nepoužívejte 
na místech, kde je okolní teplota nižší než 15 ° C, nebo na místech vystavených povětrnostním vlivům. Neinstalujte výrobek na přímé sluneční světlo nebo do 
blízkosti silného zdroje tepla. Produkt instalujte na suché místo chráněné před prachem. Neumisťujte výrobek do blízkosti oken, kde by byl vystaven přímému 
slunečnímu záření. Neumisťujte jej na místa vystavená stříkající vodě. Na přístroj nepokládejte zdroje plamene, například zapálené svíčky. Před nastavením 
zařízení se ujistěte, že povrch, na který ho chcete umístit, unese jeho hmotnost. Nepokládejte toto zařízení na nestabilní povrch. Neinstalujte výrobek na police 
nebo na nakloněný povrch. Vyvarujte se také míst vystavených vibracím nebo míst, kde nelze výrobek správně podepřít. V opačném případě může výrobek 
spadnout nebo se převrátit, což může způsobit zranění nebo poškození produktu.
4. Elektrické připojení
Zařízení musí být uzemněno. Vždy používejte správně nainstalovanou nárazuvzdornou zástrčku. Zkontrolujte, zda se elektrická data na typovém štítku shodují 
s údaji vaší sítě. Pokud ne, kontaktujte elektrikáře. Nepoužívejte adaptéry s více zásuvkami ani prodlužovací kabely. Dávejte pozor, abyste nepoškodili síťovou 
zástrčku nebo napájecí kabel. Výměnu napájecího kabelu spotřebiče musí provést náš poprodejní servis. Nepřipojujte zástrčku do zásuvky, dokud není instalace 
dokončena. Po instalaci spotřebiče se ujistěte, že je zásuvka přístupná.
5. Použití - VAROVÁNÍ ! Nebezpečí zranění, úrazu elektrickým proudem, požáru, popálenin nebo věcných škod na zařízení
Tento spotřebič je určen pro použití v domácnosti a nesmí být používán jiným způsobem. Řiďte se bezpečnostními pokyny v uživatelské příručce.
6. Likvidace - VAROVÁNÍ !  Nebezpečí poranění nebo udušení
Odpojte zařízení od napájení. Nevyhazujte tento výrobek do ohně. Správné způsoby likvidace elektronického odpadu naleznete v místních pokynech. Při 
likvidaci odpadu z elektrických a elektronických zařízení (WEEE) dodržujte bezpečnostní pravidla.
7. Kabely
Umístěte všechny kabely a šňůry tak, aby o ně nikdo (nebo žádné zvíře) nemohl při pohybu po místnosti náhodně zakopnout nebo na ně zatáhnout. Kabely a 
kabely udržujte mimo dosah dětí a domácích zvířat. Nenechte své děti hrát si s kabely a kabely. Pokud tento výrobek nebudete delší dobu používat, vypněte jej 
vytažením zástrčky ze zásuvky. V případě bouřky doporučujeme produkt odpojit od elektrické sítě, aby nedošlo k poškození elektrickým nebo 
elektromagnetickým rázem. Z tohoto důvodu musí síťová zástrčka zůstat snadno přístupná, aby ji bylo možné v případě potřeby odpojit. Spotřebič okamžitě 
odpojte ze zásuvky, pokud si všimnete, že vyzařuje zápach hoření nebo kouř. Za žádných okolností byste neměli výrobek sami otevírat, může dojít k úrazu 
elektrickým proudem. Nedotýkejte se zástrčky mokrýma rukama. Pokud je zástrčka kabelu mokrá nebo pokrytá prachem, napájecí kabel zcela osušte nebo 
otřete. Nadměrná vlhkost může způsobit riziko úrazu elektrickým proudem. Připojte napájecí kabel k uzemněné zásuvce. (Neplatí pro zařízení, která nevyžadují 
zemnící zástrčku.) Jinak by mohlo dojít k úrazu elektrickým proudem nebo zranění. Zajistěte správně napájecí kabel. Pokud není napájecí kabel řádně zajištěn, 
může dojít k požáru. Zajistěte, aby napájecí kabel nebyl v kontaktu s horkými předměty, jako je topení. V opačném případě může dojít k požáru nebo úrazu 
elektrickým proudem. Na napájecí kabel nepokládejte těžké předměty ani samotný výrobek. Nezapojujte příliš mnoho elektrických zařízení do jedné zásuvky.



1. SCART IN: Tento port se používá k připojení zdrojové zásuvky SCART DVD přehrávače, dekodéru atd.  2. + 5V: Podpora napájení 5V DC.  3. 
NAPÁJENÍ : Tato červená kontrolka LED svítí, když je produkt připojen ke zdroji napájení. 4.720P / 1080P: Stisknutím tohoto tlačítka změníte 
rozlišení (720p-1080p). 5. AUDIO OUT: Tento port slouží k připojení audio zesilovače pomocí kabelu 3,5 mm jack. 6. HDMI OUT: Tento port 
slouží k připojení kabelu HDMI k monitoru HD TV.

RUČNÍ 
Tipy pro instalaci:
• Před připojením k převaděči SCART na HDMI vypněte všechna zařízení (HDTV a zdroj videa). Pokud není možné je vypnout, vytáhněte zástrčku ze 
zásuvky.
• Pro nejlepší kvalitu obrazu a zvuku používejte pouze certi�kované kabely HDMI® High Speed. Nepřipojujte ani neodpojujte kabely HDMI silou, jinak 
by se mohly poškodit

1. Připojte zdroj, jako je DVD přehrávač, herní konzole, dekodér, k portu „SCART Input“ převaděče Steelplay® Scart na HDMI. 2. Připojte displej, 
například monitor HD TV, k převaděči SCART na HDMI Converter Steelplay® pomocí kabelu HDMI. 3. Připojte audio zesilovač nebo sluchátka k 
převaděči SCART na HDMI pomocí zvukového kabelu 3,5 mm jack. 4. Zapněte zařízení.

Poznámka: Adaptér RCA-to-Scart je dodáván pro použití se zařízeními, která nemají konektor Scart. Připojte 3 kabely vašeho zařízení (červený, bílý a 
žlutý) k odpovídajícím portům adaptéru RCA-Scart. Poté postupujte podle výše uvedených pokynů.

OBSAH 
• 1 x převodník Steelplay® Scart na HDMI                   • 1 x 5V 1A DC napájecí adaptér
• 1 x RCA-Scart adaptér                                                     • 1 x uživatelská příručka

STEELPLAY® SCART NA HDMI PŘEMĚNIČ PŘEDNÍ / ZADNÍ

Vlastnosti
• Vstupní porty  --------------------------- 1 x SCART
• Výstupní porty  ------------------------- 1 x HDMI, 1 x audio
• Rozměry (mm) ------------------------- 110 (H) x 82 (Š) x 27 (V)
• Hmotnost (g)  ---------------------------- 185
• Vstupní formát scart  -------------------- PAL / NTSC3.58 / SECAM / NTSC4.43 / PAL-M / PAL-N
• Výstupní rozlišení HDMI  ----------- --- 1080p 50Hz, 1080p 60Hz, 720p 50Hz, 720p 60Hz
• Provozní teplota  --------------------- 0 ° C ~ 40 ° C / 32 ° F ~ 104 ° F
• Skladovací teplota  ---------------- -20 ° C ~ 60 ° C / -4 ° F ~ 140 °
• Relativní vlhkost  ---------------- 20 ~ 90% RH (nekondenzující)
• Spotřeba energie (max.) 3 W.             • Ochrana proti vybití Model lidského těla: 
                                    ± 8 kV (výboj vzduchové mezery) elektrostatický (ESD) 
                                                                            ± 4 kV (kontaktní výboj)

Funkce
• Umožňuje připojení retro konzolí k obrazovkám HD
• Kompatibilní s retro konzolami
• Kompatibilní se všemi ostatními zařízeními Scart (videorekordér  
   atd.)
• Součástí balení je adaptér RCA-Scart
• Vylepšuje signál Scart až do rozlišení HDTV (až 1080p)
• Podporuje video vstupní systémy NTSC / PAL / SECAM
• Digitální redukce šumu - Snižuje šum obrazu reprodukcí věrných  
   originálů
• Redukce blokového šumu (šum pozadí) - Účinně snižuje veškerý šum 
   MPEG a zlepšuje digitální kvalitu vysílání HDTV, zejména tam, kde se 
   blokový šum vyskytuje nejvíce
• Redukce šumu MPEG - Snižuje šum komárů (Gibbův efekt) pro video  
   MPEG bez ztráty detailů

PREZENTACE SCART NA HDMI CONVERTER STEELPLAY®
Užijte si své retro konzole na obrazovkách HD díky převaděči Steelplay® Scart na HDMI. Nyní můžete k HD obrazovce připojit všechna svá zařízení vybavená zásuvkou Scart. Tento 
převodník byl navržen tak, aby umožňoval zobrazování analogových video obrazů na HD televizi s vyšším rozlišením displeje. Tento produkt může upgradovat jakýkoli vstupní 
zdroj scart na výstup HDMI se širokou škálou rozlišení. Toto zařízení může také přenášet zvuky, aby si každý mohl vychutnávat HD obrázky a zvuky.

• Adaptivní redukce šumu 3D pohybů (na základě snímků)
• Pokročilé adaptivní odstraňování prokladu 3D pohybů
• Automatická detekce �lmového režimu 2: 2/3: 2 P.
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ZÁRUČNÍ PODMÍNKY
Záruční doba je omezena na dva (2) roky od data nákupu s předložením dokladu o koupi. Návod k obsluze musí být řádně dodržován. Produkt nesmí být poškozen 
degradací, nesprávným použitím, zanedbáním, nehodou, zničením nebo změnou sériového čísla, použitím nesprávného napětí nebo elektrického proudu, opravou, 
úpravou nebo údržbou jinou osobou nebo třetí stranou než naším poprodejním servisem servis nebo autorizované servisní středisko, použití náhradních dílů, které 
nejsou součástmi Steelplay®, nebo jakákoli úprava produktu, zavedení tohoto produktu do jakéhokoli jiného produktu nebo poškození způsobené nehodou, 
požárem, povodněmi, bleskem , nebo jiné Boží činy a jakékoli použití v rozporu s pokyny poskytnutými společností Steelplay®. Povinnosti Steelplay® jsou omezeny 
na opravu nebo výměnu stejného nebo podobného produktu, na jeho pohodlí. Chcete-li v rámci této záruky získat servis pro produkt, předložte produkt a jeho 
doklad o nákupu (tj. Účtenku nebo fakturu) prodejci nebo přímo centru podpory. Technika Steelplay® tím, že jste dříve zaplatili náklady na dopravu. Jakákoli 
podmínka, která je v rozporu s federálními nebo státními zákony, pravidly a / nebo povinnostmi, nemůže být na konkrétním území vynucena a společnost 
Steelplay® se bude těmito zákony, pravidly a / nebo povinnostmi řídit. Při vracení výrobku k opravě jej pečlivě zabalte, nejlépe v originálním obalu. Uveďte také 
vysvětlující poznámku. DŮLEŽITÉ: Abyste se vyhnuli zbytečným nákladům a nepříjemnostem, pečlivě zkontrolujte, zda jste si přečetli pokyny v této příručce a 
dodržovali je. Tato záruka působí místo všech ostatních záruk, povinností a odpovědností. Některé státy neumožňují omezit dobu trvání záruky, takže výše uvedená 
omezení se vás nemusí týkat. V ŽÁDNÉM PŘÍPADĚ NEBUDEME ODPOVĚDNÍ ZA ŽÁDNÉ POŠKOZENÍ SPECIFICKÉ PRO ŽÁDNÉ PORUŠENÍ TÉTO ZÁRUKY NEBO JAKÉKOLI 
JINÉ ZÁRUKY, VÝSLOVNÉ NEBO PŘEDPOKLÁDANÉ, ČI JAKÉKOLI. Některé státy neumožňují vyloučení nebo omezení náhodných, nepřímých, zvláštních nebo 
následných škod, v takovém případě se vás výše uvedená omezení nemusí týkat. Tato záruka vám dává konkrétní zákonná práva a můžete mít i další práva, která se 
v jednotlivých státech liší. 

Tento symbol na produktu nebo v příručce znamená, že vaše elektrická a elektronická zařízení musí být na konci své životnosti zlikvidována odděleně od domácího 
odpadu. Ve Francii existují různé systémy sběru recyklovatelného odpadu. Další informace získáte u místních úřadů nebo u prodejce, u kterého jste produkt 
zakoupili.
[Evropská unie] Následující symboly označují, že elektrická a elektronická zařízení a baterie označené těmito symboly by po skončení jejich životnosti neměly být 
likvidovány jako domácí odpad. Spíše by měly být předány sběrným místům pro recyklaci elektrických a elektronických zařízení a také baterií pro řádné zpracování, 
využití a recyklaci v souladu s národní legislativou a směrnicí 2012/19 / EU. Správnou likvidací těchto produktů pomáháte šetřit přírodní zdroje a předcházíte 
možným negativním dopadům na životní prostředí a lidské zdraví, které by jinak mohly být způsobeny nesprávným zacházením s těmito produkty. Podrobnější 
informace o recyklaci tohoto produktu získáte na místním obecním úřadě, v komunálním odpadu nebo v obchodě, kde jste jej zakoupili. V souladu s vnitrostátními 
právními předpisy mohou být v případě nesprávné likvidace tohoto odpadu uloženy pokuty.
[Profesionální uživatelé] Pokud chcete tento produkt zlikvidovat, obraťte se na svého prodejce a přečtěte si podmínky kupní smlouvy. 
[Ostatní země mimo Evropskou unii] Tyto symboly jsou platné pouze v rámci Evropské unie. Při likvidaci těchto produktů je nutné dodržovat příslušné národní právní 
předpisy nebo jiné předpisy vaší země pro zacházení s elektrickými a elektronickými zařízeními a použitými bateriemi.

Tento výrobek nese označení CE podle následujících evropských směrnic:
• Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2012/19 / EU ze dne 4. července 2012 o odpadních elektrických a elektronických zařízeních (WEEE0.) 1
• Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2011/65 / EU ze dne 8. června 2011 o omezení používání některých nebezpečných látek v elektrických a elektronických 
zařízeních. 2
• Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2014/35 / EU ze dne 26. února 2014 o harmonizaci právních předpisů členských států týkajících se dodávání na trh 
elektrických zařízení určených k použití v určitých mezích napětí. 3
• Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2014/30 / EU ze dne 26. února 2014 o harmonizaci právních předpisů členských států týkajících se elektromagnetické 
kompatibility (přepracované znění). 4

1. Směrnice 2012/19 / EU je rekodi�kací směrnice Evropského parlamentu a Rady 2002/96 / ES ze dne 27. ledna 2003.
2. Směrnice 2011/65 / EU je rekodi�kací směrnice Evropského parlamentu a Rady 2002/95 / ES ze dne 27. ledna 2003.
3. Směrnice 2014/35 / EU je rekodi�kací směrnice Evropského parlamentu a Rady 2006/95 / ES ze dne 12. prosince 2006.
4. Směrnice 2014/30 / EU je rekodi�kací směrnice Evropského parlamentu a Rady 2004/108 / ES ze dne 15. prosince 2004 o sbližování právních předpisů členských 
států týkajících se elektromagnetické kompatibility ao zrušení směrnice 89 / 336 / EHS ze dne 20. července 2007.

Pro řešení potíží je možné kontaktovat poprodejní službu e-mailem na adrese sav@ecdist.com



        Köszönjük, hogy megvásárolta a Scart - HDMI átalakítót : SCART - HDMI átalakító

FIGYELMEZTETÉS - A KÉSZÜLÉK TELEPÍTÉSE ÉS HASZNÁLATA ELŐTT gondosan olvassa el a rendelkezésre bocsátott utasításokat. A GYÁRTÓ NEM VÁLLALHATÓ 
FELELŐSSÉGET A JELENLEGEN TELEPÍTETT VAGY HASZNÁLATBÓL SZÁRMAZÓ KÁROKÉRT vagy SÉRÜLÉSEKRŐL. MINDIG KEZELJE A KÉZIKÖNYVET A KÉSZÜLÉKÉVEL 
A JÖVŐBENI REFERENCIÁKHOZ.

BIZTONSÁGI UTASÍTÁSOK
1. A gyermekek és a kiszolgáltatott emberek biztonsága
Soha ne hagyja ezt a terméket kisgyermekek számára elérhető helyen. Ne hagyja, hogy gyerekek játszanak a készülékkel. A csomagolást tartsa gyermekektől 
elzárva. A gyermekek felügyelet nélkül nem tisztíthatják és nem végezhetik a készülék karbantartását.
2. Általános biztonság
Ne használja a terméket nedves kézzel, és kerülje a nedvességet. Ne vigye és ne mozgassa a terméket, amíg áram alatt van. Ne ejtse le, ne szerelje szét, ne nyissa 
ki, ne törje össze, ne sodorja, ne deformálja a termék bármely részét, mert ez súlyosan károsíthatja őket. Ne használjon vizet a termék vagy más tisztítószer 
tisztításához. Ne használjon súrolószert, súroló párnát, oldószert vagy fémtárgyat. A termék tisztításához használjon antisztatikus ruhát. Az áramütés 
kockázatának elkerülése érdekében ne szerelje szét a terméket. A javításokat képzett személyzetnek kell elvégeznie. Meg kell akadályozni, hogy folyadék 
kerüljön a termékbe. Ne dobja tűzbe ezt a terméket. Olvassa el a helyi irányelveket az elektronikus hulladék ártalmatlanításának megfelelő módszereiről. A 
termékbe csak a megengedett tárgyakat helyezzen be, mert azok veszélyes feszültségpontokat érhetnek vagy rövidzárlatot okozhatnak, ami tüzet vagy 
áramütést okozhat. Ne helyezzen nehéz tárgyakat a termékre. Kerülje a készülék ütését vagy túlzott rezgését. Ez a készülék csak beltéri használatra készült. A 
készüléket ne érje csöpögő vagy fröccsenő víz. Ne helyezzen folyadékkal töltött tárgyakat, például vázákat a készülékre. Ne módosítsa a készülék tulajdonságait. 
Ha a tápkábel megsérült, a veszély elkerülése érdekében a gyártót, szervizét vagy szakképzett szakembert kell kicserélnie. Minden karbantartási művelet előtt 
kapcsolja ki a készüléket, és húzza ki a hálózati csatlakozót. Vigyázzon, ne sértse meg a kezét vagy ujját az éles sarkokban. Ellenőrizze, hogy a hálózati feszültség 
megegyezik-e a termék hátoldalán található címkén feltüntetett feszültséggel. Bármely jelző hiánya nem jelenti azt, hogy a termék teljesen le van választva a 
hálózatról. A készülék leválasztásához húzza ki a hálózati csatlakozót. A helyiség nedvességtartalma, ahol a terméket telepítik, nem haladhatja meg a 90% -ot. 
A termék hűvös helyről meleg helyre történő áthelyezése páralecsapódást okozhat egyes belső alkatrészeken. A készülék bekapcsolása előtt hagyja elpárologni 
a páralecsapódást.
3. Telepítés
Ne telepítse vagy csatlakoztassa a sérült eszközt. Óvatosan kövesse a készülékhez mellékelt telepítési utasításokat. Ne telepítse és ne használja olyan helyre, 
ahol a környezeti hőmérséklet 15 ° C alatt van, vagy az elemeknek kitett helyen. Ne telepítse a terméket közvetlen napfényre vagy erős hőforrás közelébe. 
Helyezze a terméket száraz, portól védett helyre. Ne tegye a terméket olyan ablak közelébe, ahol közvetlen napfény éri. Ne helyezze kifröccsenő víznek kitett 
helyekre. Ne helyezzen lángforrásokat, például gyertyákat a készülékre. A készülék üzembe helyezése előtt ellenőrizze, hogy az a felület, amelyre fel akarja 
helyezni, el fogja viselni a súlyát. Ne helyezze a készüléket instabil felületre. Ne helyezze a terméket polcokra vagy ferde felületre. Kerülje azokat a helyeket is, 
ahol rázkódás éri, vagy ahol a termék nem támogatható megfelelően. Ellenkező esetben a termék leeshet vagy felborulhat, ami sérülést vagy a termék 
károsodását okozhatja.
4. Elektromos csatlakozás
A készüléket földelni kell. Mindig használjon megfelelően felszerelt ütésálló dugót. Ellenőrizze, hogy a névtábla elektromos adatai megegyeznek-e a 
hálózatéval. Ha nem, forduljon villanyszerelőhöz. Ne használjon több foglalatos adaptert vagy hosszabbítót. Ügyeljen arra, hogy ne sértse meg a hálózati 
csatlakozót vagy a tápkábelt. A készülék tápkábelének cseréjét vevőszolgálatunknak kell elvégeznie. Ne csatlakoztassa a hálózati csatlakozót az aljzathoz, amíg 
a telepítés befejeződött. A készülék üzembe helyezése után ellenőrizze, hogy az elektromos csatlakozóaljzat elérhető-e.
5. Használat - FIGYELEM !  Sérülés, áramütés, tűz, égési sérülések vagy a készülék anyagi károsodásának veszélye
Ezt a készüléket háztartási beltéri használatra szánják, másként nem szabad használni. Kövesse a felhasználói kézikönyv biztonsági utasításait.
6. Ártalmatlanítás - FIGYELEM !  Sérülés vagy fulladás veszélye
Válassza le a készüléket az áramforrásról. Ne dobja tűzbe ezt a terméket. Olvassa el a helyi irányelveket az elektronikus hulladék ártalmatlanításának megfelelő 
módszereiről. Az elektromos és elektronikus berendezések hulladékainak (WEEE) ártalmatlanításakor tartsa be a biztonsági előírásokat.
7. Kábelek
Helyezze az összes kábelt és zsinórt úgy, hogy senki (vagy egyetlen állat sem) véletlenül ne botolhasson át rajtuk, vagy húzódhasson rajtuk, miközben mozog a 
szobában. Ügyeljen arra, hogy a kábeleket és zsinórokat ne érje gyermekek és háziállatok. Ne hagyja, hogy gyermekei kábelekkel és zsinórokkal játszanak. Ha 
nem tervezi hosszú ideig használni ezt a terméket, kapcsolja ki a hálózati csatlakozó kihúzásával. Vihar esetén javasoljuk, hogy húzza ki a terméket az 
elektromos hálózatból, hogy ne károsítsa elektromos vagy elektromágneses túlfeszültség. Ezért a hálózati csatlakozónak könnyen hozzáférhetőnek kell 
maradnia, hogy szükség esetén kihúzhassa. Azonnal húzza ki a készüléket az elektromos hálózatból, ha azt észleli, hogy égő szagot vagy füstöt áraszt. 
Semmilyen körülmények között ne nyissa ki maga a terméket, mert áramütést kaphat. Ne érjen nedves kézzel a hálózati csatlakozóhoz. Ezenkívül, ha a hálózati 
csatlakozó nedves vagy porral borított, szárítsa meg vagy törölje le teljesen a tápkábelt. A túlzott páratartalom áramütés kockázatát okozhatja. Ügyeljen arra, 
hogy a tápkábelt földelt konnektorhoz csatlakoztassa. (Nem vonatkozik azokra az eszközökre, amelyekhez nincs szükség földelődugóra.) Ellenkező esetben 
áramütést vagy sérülést okozhat. Helyesen rögzítse a tápkábelt. Ha a tápkábel nincs megfelelően rögzítve, tűz keletkezhet. Ügyeljen arra, hogy a tápkábel ne 
érintkezzen forró tárgyakkal, például fűtéssel. Ennek elmulasztása tüzet vagy áramütést okozhat. Ne helyezzen nehéz tárgyakat vagy magát a terméket a 
tápkábelre. Ne dugjon túl sok elektromos eszközt egyetlen fali aljzatba.



1. SCART IN: Ez a port egy DVD-lejátszó, dekóder stb. SCART forráscsatlakozójának csatlakoztatására szolgál.  2. + 5V: Támogatja az 5V DC 
tápellátást. 3. ÁRAMELLÁTÁS : Tato červená kontrolka LED svítí, když je produkt připojen ke zdroji napájení. 4.720P / 1080P: Ez a piros 
LED világít, amikor a terméket áramforráshoz csatlakoztatják. 5. AUDIO OUT: Ez a port egy audió erősítő csatlakoztatására szolgál, 3,5 mm-es 
jack kábellel. 6. HDMI OUT:  Ez a port HDMI-kábel HD TV-monitorhoz történő csatlakoztatására szolgál.

KÉZIKÖNYV
Telepítési tippek:
• Kapcsolja ki az összes eszközt (HDTV és videoforrás), mielőtt csatlakoztatná őket a SCART-HDMI átalakítóhoz. Ha nem lehet kikapcsolni őket, húzza 
ki a konnektorból.
• A legjobb kép- és hangminőség érdekében csak HDMI® High Speed minősítésű kábeleket használjon. Ne használjon erőt a HDMI-kábelek 
csatlakoztatásához vagy leválasztásához, különben károsíthatja őket

1. Csatlakoztasson egy forrást, például DVD-lejátszót, játékkonzolt, dekódert a Steelplay® Scart - HDMI átalakító „SCART Input” portjához. 2. 
Csatlakoztasson egy képernyőt, például egy HD TV-monitort a SCART – HDMI Converter Steelplay®-hez HDMI-kábelen keresztül. 3. Csatlakoztasson 
egy audio erősítőt vagy fejhallgatót a SCART-HDMI átalakítóhoz egy 3,5 mm-es jack-kábellel. 4. Kapcsolja be a készüléket.

Megjegyzés: Az RCA-Scart adaptert Scart csatlakozóval nem rendelkező eszközökhöz kell használni. Kérjük, csatlakoztassa készülékének 3 kábelét 
(piros, fehér és sárga) az RCA-Scart adapter megfelelő portjaihoz. Ezután kérjük, kövesse a fenti utasításokat.

TARTALOM 
• 1 x Steelplay® Scart - HDMI átalakító                         • 1 x 5V 1A DC tápegység 
• 1 x RCA-Scart adapter                                                      • 1 x felhasználói kézikönyv

STEELPLAY® SCART - HDMI ÁTALAKÍTÓ ELSŐ / HÁTSÓ

Jellemzők
• Bemeneti portok  --------------------------- 1 x SCART
• Kimeneti portok  ------------------------- 1 x HDMI, 1 x audio
• Méretek (mm)  ------------------------- 110 (M) x 82 (Sz) x 27 (M)
• Súly (g)   ---------------------------- 185
• Scart bemeneti formátum -------------------- PAL / NTSC3.58 / SECAM / NTSC4.43 / PAL-M / PAL-N
• HDMI kimeneti felbontás   ----------- --- 1080p 50Hz, 1080p 60Hz, 720p 50Hz, 720p 60Hz
• Üzemi hőmérséklet  --------------------- 0 ° C ~ 40 ° C / 32 ° F ~ 104 ° F
• Tárolási hőmérséklet   ---------------- -20 ° C ~ 60 ° C / -4 ° F ~ 140 °
• Relatív páratartalom  ---------------- 20 ~ 90% (nem kondenzáló)
• Teljesítményfelvétel (max.) 3W           • Kibocsátásvédelem Az emberi test modellje:  
                                    ± 8 kV (légrés kisülés) elektrosztatikus (ESD)  
                                                                            ± 4 kV (kontaktkisülés)

Jellemzők
• Lehetővé teszi a retro konzolok HD képernyőkhöz való  
   csatlakoztatását
• Kompatibilis a retro konzolokkal
• Kompatibilis az összes többi Scart eszközzel (videomagnó stb.)
• RCA-Scart adapter tartozék
• Javítja a Scart jelet HDTV felbontásig (akár 1080p)
• Támogatja az NTSC / PAL / SECAM videobemeneti rendszereket
• Digitális zajcsökkentés - Csökkenti a képzajt az eredetihez hű képek  
   reprodukálásával
• Blokkzajcsökkentés (háttérzaj) - Hatékonyan csökkenti az összes  
   MPEG-zajt és javítja a HDTV-adások digitális minőségét, különösen  
   ott, ahol a blokkzaj fordul elő leginkább
• MPEG zajcsökkentés - Csökkenti a szúnyogzajt (Gibb e�ektust) az  
   MPEG videoképekhez a részletek elvesztése nélkül

A SCART-HDMI ÁTALAKÍTÓ STEELPLAY® BEMUTATÁSA
Élvezze a retro konzolokat HD képernyőkön a Steelplay® Scart - HDMI átalakítónak köszönhetően. Mostantól minden Scart aljzattal ellátott készülékét csatlakoztathatja egy HD 
képernyőhöz. Ezt az átalakítót úgy alakították ki, hogy lehetővé tegye az analóg videoképek megjelenítését egy nagyobb felbontású HD televízión. Ez a termék bármely scart 
bemeneti forrást HDMI felbontássá bővíthet, nagy felbontású tartományban. Ez az eszköz hangokat is képes továbbítani, így mindenki élvezheti a HD képeket és hangokat.

• A 3D mozgások adaptív zajcsökkentése (keret alapú)
• A 3D mozgások fejlett adaptív szétválasztása
• Automatikus 2 : 2/3 : 2 P �lm mód érzékelés

1 2 3 56 4



GARANCIA FELTÉTELEK
A jótállási idő a vásárlás napjától számított két (2) évre korlátozódik, a vásárlást igazoló dokumentum benyújtásával. A kezelési utasításokat megfelelően be kell 
tartani. A terméket nem károsíthatta megromlás, nem rendeltetésszerű használat, elhanyagolás, baleset, a sorozatszám megsemmisítése vagy megváltoztatása, 
nem megfelelő feszültség vagy elektromos áram használata, javítás, módosítás vagy karbantartás, az értékesítés utáni személyektől eltérő személy vagy harmadik 
fél által. szerviz vagy egy hivatalos szervizközpont, a nem Steelplay® alkatrészeket tartalmazó cserealkatrészek használata, vagy a termék bármilyen módon 
történő módosítása, a termék bármilyen más termékbe történő bevezetése, vagy baleset, tűz, áradás, villámlás okozta károk , vagy Isten egyéb cselekedetei, 
valamint a Steelplay® utasításainak ellentmondó felhasználása. A Steelplay® kötelezettségei csak a megfelelő kényelem érdekében azonos vagy hasonló termék 
javítására vagy cseréjére korlátozódnak. A garancia hatálya alá tartozó termék szervizeléséhez kérjük, mutassa be a terméket és annak vásárlási igazolását (azaz az 
elismervényt vagy a számlát) viszonteladójának vagy közvetlenül a támogatási központnak. A szövetségi vagy állami törvényekkel, szabályokkal és / vagy 
kötelezettségekkel ütköző feltételek nem hajthatók végre az adott területen, és a Steelplay® betartja ezeket a törvényeket, szabályokat és / vagy kötelezettségeket. 
Ha a terméket javításra visszaküldi, kérjük, gondosan csomagolja be a terméket, lehetőleg az eredeti csomagolást használva. Kérjük, mellékeljen magyarázó 
megjegyzést is. FONTOS: A felesleges költségek és kellemetlenségek elkerülése érdekében kérjük, gondosan ellenőrizze, hogy elolvasta és követte-e a kézikönyv 
utasításait. Ez a jótállás minden más szavatosság, kötelezettség és felelősség helyébe lép. Egyes államok nem engedélyezik a garancia érvényességének 
korlátozását, ezért a fent leírt korlátozások nem vonatkozhatnak rád. SEMMILYEN NEM VÁLLALKOZIK FELELŐSSÉGÜNK A KÖTELEZETT VAGY EZEN A GARANCIA 
BÁRMILYEN VÉGZETÉSÉNEK VAGY EREDMÉNYÉBEN, VAGY MÁS KIFEJTETT VAGY VÁLTOZATLAN GARANCIÁÉRT. Egyes államok nem engedélyezik a véletlen, közvetett, 
különleges vagy következményes károk kizárását vagy korlátozását, ebben az esetben a fenti korlátozás nem vonatkozhat rád. Ez a garancia meghatározott 
törvényes jogokat biztosít Önnek, és más jogai is lehetnek, amelyek államonként eltérőek.  

Ez a szimbólum a terméken vagy a kézikönyvben azt jelenti, hogy elektromos és elektronikus berendezéseit élettartama végén a háztartási hulladéktól elkülönítve 
kell megsemmisíteni. Franciaországban különböző újrahasznosítható hulladékok gyűjtési rendszerei vannak. További információért forduljon a helyi hatósághoz 
vagy a kereskedőhöz, ahol a terméket vásárolta.
[Európai Unió] A következő szimbólumok azt jelzik, hogy az ilyen szimbólumokkal jelölt elektromos és elektronikus berendezéseket és akkumulátorokat 
élettartamuk végén nem szabad háztartási hulladékként elhelyezni. Ehelyett az elektromos és elektronikus berendezések, valamint az akkumulátorok 
újrafeldolgozására szolgáló gyűjtőhelyekre kell őket átadni a megfelelő kezelés, hasznosítás és újrahasznosítás céljából, a nemzeti jogszabályokkal és a 2012/19 / 
EU irányelvvel összhangban. Ezeknek a termékeknek a megfelelő ártalmatlanításával elősegíti a természeti erőforrások megőrzését, és megakadályozza a 
környezetre és az emberi egészségre gyakorolt esetleges negatív hatásokat, amelyeket egyébként a termékek nem megfelelő hulladékkezelése okozhat. A termék 
újrahasznosításával kapcsolatos további információkért forduljon a helyi önkormányzati hivatalhoz, a háztartási hulladék szervizhez vagy az áruházhoz, ahol 
megvásárolta. A nemzeti jogszabályok szerint szankciókat lehet alkalmazni a hulladék nem megfelelő ártalmatlanítása esetén.
[Professzionális felhasználók] Ha el akarja dobni ezt a terméket, vegye fel a kapcsolatot a kereskedővel, és tekintse át az adásvételi szerződés feltételeit.
 [Az Európai Unión kívüli egyéb országok] Ezek a szimbólumok csak az Európai Unióban érvényesek. Ezeknek a termékeknek a megsemmisítéséhez be kell tartania 
az Ön országában hatályos nemzeti jogszabályokat vagy egyéb előírásokat az elektromos és elektronikus berendezések és a használt akkumulátorok kezelésére 
vonatkozóan.

Ez a termék a következő európai irányelvek szerint viseli a CE jelölést:
• Az Európai Parlament és a Tanács 2012. július 4-i 2012/19 / EU irányelve az elektromos és elektronikus berendezések hulladékairól (WEEE0.) 1
• Az Európai Parlament és a Tanács 2011. június 8-i 2011/65 / EU irányelve egyes veszélyes anyagok elektromos és elektronikus berendezésekben történő 
felhasználásának korlátozásáról. 2
• Az Európai Parlament és a Tanács 2014. február 26-i 2014/35 / EU irányelve a bizonyos feszültséghatárokon belüli használatra szánt elektromos berendezések 
forgalomba hozatalára vonatkozó tagállami jogszabályok összehangolásáról. 3
• Az Európai Parlament és a Tanács 2014. február 26-i 2014/30 / EU irányelve az elektromágneses összeférhetőségre vonatkozó tagállami jogszabályok 
összehangolásáról (átdolgozás). 4

1. A 2012/19 / EU irányelv a 2003. január 27-i 2002/96 / EK európai parlamenti és tanácsi irányelv újrakódolása.
2. A 2011/65 / EU irányelv a 2003. január 27-i 2002/95 / EK európai parlamenti és tanácsi irányelv újrakódolása.
3. A 2014/35 / EU irányelv a 2006. december 12-i 2006/95 / EK európai parlamenti és tanácsi irányelv újrakódolása.
4. A 2014/30 / EU irányelv a villamos mágneses összeférhetőségre vonatkozó tagállami jogszabályok közelítéséről és a 89 / 336 / EGK 2007. július 20-tól.

A hibaelhárításhoz kapcsolatba léphet az értékesítés utáni szervizzel e-mailben a sav@ecdist.com címen



        Tack för att du köpte Scart to HDMI Converter : SCART to HDMI Converter

VARNING - INNAN DU INSTALLERAR OCH ANVÄNDER DETTA APPARAT, LÄS INSTALLATIONSANVISNINGARNA NÄR. TILLVERKAREN KAN INTE VARA ANSVARIG FÖR 
SKADA ELLER SKADOR FÖR FELSK INSTALLATION ELLER ANVÄNDNING. HÅLL ALLTID DENNA BRUKSANVISNING MED DIN APPARAT FÖR FRAMTIDA REFERENS.

SÄKERHETS INSTRUKTIONER
1. Säkerhet för barn och utsatta människor
Se till att aldrig lämna denna produkt inom räckhåll för små barn. Låt inte barn leka med apparaten. Förvara förpackningen utom räckhåll för barn. Barn ska inte 
rengöra eller utföra underhåll på enheten utan tillsyn.
2. Allmän säkerhet
Använd inte produkten med våta händer och undvik någon form av fukt. Bär inte eller �ytta produkten när den är påslagen. Släpp inte, demontera, öppna, 
krossa, vrid, deformera någon del av produkten, det kan skada dem allvarligt. Använd inte vatten för att rengöra produkten eller någon annan rengöringspro-
dukt. Använd inga slipmedel, skurplattor, lösningsmedel eller metallföremål. Använd en antistatisk trasa för att rengöra produkten. För att undvika risk för 
elektriska stötar, ta inte isär produkten själv. Alla reparationer måste utföras av kvali�cerad personal. Förhindra att vätska kommer in i produkten. Kasta inte 
produkten i eld. Se lokala riktlinjer för korrekta metoder för avfallshantering av elektroniskt avfall. För inte in andra föremål än de som är tillåtna i produkten, 
eftersom de kan komma i kontakt med farliga spänningspunkter eller orsaka kortslutning som kan leda till brand eller elchock. Placera inte tunga föremål på 
produkten. Undvik stötar eller kraftiga vibrationer på enheten. Denna apparat är endast avsedd för inomhusbruk. Enheten får inte utsättas för droppande eller 
stänkande vatten. Placera inga föremål fyllda med vätskor, såsom vaser, på apparaten. Ändra inte enhetens egenskaper. Om strömkabeln är skadad måste den 
bytas ut av tillverkaren, dess serviceverkstad eller en kvali�cerad tekniker för att undvika risk. Stäng av apparaten och dra ut nätkontakten före 
underhållsarbete. Var försiktig så att du inte skadar händer eller �ngrar i skarpa hörn. Kontrollera att nätspänningen matchar spänningen som anges på 
etiketten på produktens baksida. Frånvaron av någon indikator betyder inte att produkten är helt frånkopplad från elnätet. För att koppla bort enheten måste 
du ta ut nätkontakten. Luftfuktigheten i rummet där produkten installeras får inte överstiga 90%. Överföring av produkten från en sval till en varm plats kan 
orsaka kondens på vissa interna komponenter. Låt kondensen avdunsta innan du sätter på apparaten.
3. Installation
Installera eller anslut inte en skadad enhet. Följ noggrant installationsinstruktionerna som medföljer enheten. Installera inte enheten eller använd den på en 
plats där omgivningstemperaturen är lägre än 15 ° C eller på en plats utsatt för elementen. Installera inte produkten i direkt solljus eller nära en stark 
värmekälla. Installera produkten på en torr plats skyddad från damm. Placera inte produkten nära ett fönster där den kommer att utsättas för direkt solljus. 
Placera den inte på platser som utsätts för stänkande vatten. Placera inte eldkällor som t.ex. tända ljus på apparaten. Innan du installerar enheten, se till att ytan 
du vill placera den på kommer att bära dess vikt. Placera inte enheten på en instabil yta. Installera inte produkten i hyllor eller på en lutande yta. Undvik också 
platser som utsätts för vibrationer eller där produkten inte kan stödjas ordentligt. Annars kan produkten falla eller välta, vilket kan orsaka personskada eller 
skada produkten.
4. Elektrisk anslutning
Enheten måste vara jordad. Använd alltid en korrekt installerad stötsäker kontakt. Kontrollera att de elektriska uppgifterna på typskylten överensstämmer med 
ditt nätverk. Om inte, kontakta en elektriker. Använd inte adaptrar med �era uttag eller förlängningssladdar. Var försiktig så att du inte skadar nätkontakten 
eller strömkabeln. Byte av apparatens nätsladd måste utföras av vår kundservice. Anslut inte strömkontakten till uttaget förrän installationen är klar. Se till att 
eluttaget är tillgängligt efter att apparaten har installerats.
5. Användning - VARNING !  Risk för personskador, elchock, brand, brännskador eller materiella skador på enheten
Denna apparat är avsedd för hushållsbruk inomhus och får inte användas på annat sätt. Följ säkerhetsanvisningarna i användarhandboken.
6. Avfallshantering - VARNING ! Risk för personskada eller kvävning
Koppla bort enheten från strömförsörjningen. Kasta inte produkten i eld. Se lokala riktlinjer för korrekta metoder för avfallshantering av elektroniskt avfall. Följ 
säkerhetsreglerna vid kassering av avfall som utgörs av eller innehåller elektriska och elektroniska produkter (WEEE).
7. Kablar
Placera alla kablar och sladdar så att ingen (eller inget djur) av misstag kan snubbla över dem eller dra i dem medan de rör sig runt i rummet. Se till att hålla 
kablar och sladdar utom räckhåll för barn och husdjur. Låt inte dina barn leka med kablar och sladdar. Om du inte planerar att använda den här produkten under 
lång tid stänger du av den genom att dra ut kontakten. I händelse av storm rekommenderar vi att du kopplar bort produkten från elnätet så att den inte skadas 
av elektriska eller elektromagnetiska spänningar. Av detta skäl måste nätkontakten vara lättillgänglig så att den kan kopplas ur när det behövs. Koppla ur 
apparaten direkt om du märker att den avger en brännande lukt eller rök. Under inga omständigheter bör du öppna produkten själv, du kan få en elektrisk stöt. 
Rör inte vid strömkontakten med våta händer. Dessutom, om kabelkontakten är våt eller täckt av damm, torka eller torka av nätsladden helt. För hög 
luftfuktighet kan orsaka risk för elchock. Se till att ansluta strömkabeln till ett jordat uttag. (Gäller inte enheter som inte behöver en jordad kontakt.) Annars kan 
du bli elektriskt eller skadad. Säkra strömkabeln korrekt. Om strömkabeln inte är ordentligt fastsatt kan det brinna ut. Se till att nätsladden inte är i kontakt med 
heta föremål som en värmare. Om du inte gör det kan det leda till brand eller elchock. Placera inte tunga föremål eller själva produkten på nätsladden. Anslut 
inte för många elektriska enheter till ett enda vägguttag.



1. SCART IN: Denna port används för att ansluta SCART-källuttaget på en DVD-spelare, avkodare, etc.  2. + 5V: Stöd 5V DC strömförsörjning. 
3. STRÖM : Denna röda lysdiod lyser när produkten ansluts till en strömkälla. 4.720P / 1080P: Tryck på den här knappen för att ändra 
upplösningen (720p-1080p). 5. AUDIO OUT: Denna port används för att ansluta en ljudförstärkare med en 3,5 mm jackkabel. 6. HDMI 
OUT: Denna port är avsedd för anslutning av en HDMI-kabel till en HD TV-skärm.

HANDBOK
Tips för installation :
• Stäng av alla enheter (HDTV och videokälla) innan du ansluter dem till SCART till HDMI-omvandlaren. Om det inte går att stänga av dem, koppla ur 
kontakten.
• Använd endast HDMI® höghastighetscerti�erade kablar för bästa bild- och ljudkvalitet. Använd inte våld för att ansluta eller koppla bort 
HDMI-kablarna, annars kan det skada dem

1. Anslut en källa som en DVD-spelare, en spelkonsol, en avkodare till “SCART Input” -porten på Steelplay® Scart till HDMI-omvandlaren. 2. Anslut en 
skärm som en HD-TV-skärm till SCART till HDMI Converter Steelplay® via en HDMI-kabel. 3. Anslut en ljudförstärkare eller hörlurar till SCART till 
HDMI-omvandlaren via en 3,5 mm ljudkabel. 4. Slå på enheten.

Obs ! En RCA-till-Scart-adapter levereras för användning med enheter som inte har en Scart-kontakt. Anslut enhetens 3 kablar (röd, vit och gul) till 
motsvarande portar på RCA-Scart-adaptern. Följ sedan instruktionerna ovan.

INNEHÅLL
•  1x Steelplay® Scart till HDMI-omvandlare                         • 1 x 5V 1A likströmsadapter 
• 1 x RCA-Scart-adapter                                                               • 1 x användarhandbok

STEELPLAY® SCART TILL HDMI CONVERTER FRONT / BACK

Egenskaper
• Ingångsportar --------------------------- 1 x SCART
• Utgångar ------------------------- 1 x HDMI, 1 x ljud
• Mått (mm)  ------------------------- 110 (D) x 82 (B) x 27 (H)
• Vikt (g) ---------------------------- 185
• Scartingångsformat -------------------- PAL / NTSC3.58 / SECAM / NTSC4.43 / PAL-M / PAL-N
• HDMI-utgångsupplösning    ----------- --- 1080p 50Hz, 1080p 60Hz, 720p 50Hz, 720p 60Hz
• Arbetstemperatur  --------------------- 0 ° C ~ 40 ° C / 32 ° F ~ 104 ° F
• Förvaringstemperatur  ---------------- -20 ° C ~ 60 ° C / -4 ° F ~ 140 °
• Relativ luftfuktighet  ---------------- 20 ~ 90% RH (icke-kondenserande)
• Energiförbrukning (max) 3W                  • Urladdningsskydd Människokroppsmodell: 
                                    ± 8 kV (luftspalturladdning) elektrostatisk (ESD)  
                                                                            ± 4 kV (kontakturladdning)

Funktioner
• Tillåter anslutning av retrokonsoler till HD-skärmar
• Kompatibel med retrokonsoler
• Kompatibel med alla andra Scart-enheter (videobandspelare, etc.)
• RCA-Scart-adapter ingår
• Förbättrar Scart-signalen upp till HDTV-upplösning (upp till 1080p)
• Stöder NTSC / PAL / SECAM videoingångssystem
• Digital brusreducering - Minskar bildbrus genom att återge bilder  
   som är trogna originalen
• Blockera brusreducering (bakgrundsbrus) - Minskar e�ektivt allt  
   MPEG-brus och förbättrar den digitala kvaliteten på  
   HDTV-sändningar, särskilt där blockbrus förekommer mest
• MPEG-brusreducering - Minskar myggbuller (Gibb-e�ekt) för  
   MPEG-videobilder utan förlust av detaljer

PRESENTATION AV SCART TILL HDMI CONVERTER STEELPLAY®
Njut av dina retrokonsoler på HD-skärmar tack vare Steelplay® Scart till HDMI-omvandlaren. Nu kan du ansluta alla dina enheter utrustade med ett Scart-uttag till en HD-skärm. 
Denna omvandlare har utformats för att möjliggöra visning av analoga videobilder på en HD-TV med högre skärmupplösning. Denna produkt kan uppgradera vilken 
scartingångskälla som helst till en HDMI-utgång med ett brett utbud av upplösningar. Den här enheten kan också överföra ljud så att alla kan njuta av HD-bilder och ljud.

• Adaptiv brusreducering av 3D-rörelser (rambaserad)
• Avancerad adaptiv deinterlacing av 3D-rörelser
• Automatisk 2: 2/3: 2 P �lmdetektering

1 2 3 56 4



GARANTIVILLKOR
Garantiperioden är begränsad till två (2) år från inköpsdatum, med inlämnande av inköpsbevis. Bruksanvisningen måste följas ordentligt. Produkten får inte ha 
skadats av försämring, felaktig användning, försummelse, olycka, förstörelse eller ändring av serienumret, användning av felaktiga spänningar eller elektriska 
strömmar, reparation, modi�ering eller underhåll av någon annan person eller tredje part än vår kundservice. service eller ett auktoriserat reparationscenter, 
användning av reservdelar som inte är Steelplay®-delar, eller modi�ering av produkten på något sätt, införande av denna produkt i någon annan produkt eller 
skador orsakade av olycka, brand, översvämning, blixtnedslag , eller andra handlingar av Gud och all användning som strider mot instruktionerna från Steelplay®. 
Steelplay®: s skyldigheter är begränsade till reparation eller utbyte av en identisk eller liknande produkt, när det passar. För att få service för en produkt under 
denna garanti, vänligen presentera produkten och dess inköpsbevis (dvs. försäljningskvitto eller faktura) till din återförsäljare eller direkt till supportcentret. 
Steelplay®-teknik genom att tidigare ha betalat fraktkostnaderna. Alla villkor som strider mot federala eller statliga lagar, regler och / eller skyldigheter kan inte 
tillämpas inom det speci�ka territoriet och Steelplay® följer sådana lagar, regler och / eller skyldigheter. När du returnerar produkten för reparation, vänligen packa 
produkten försiktigt, helst med originalförpackningen. Vänligen inkludera en förklarande anmärkning. VIKTIGT: För att undvika onödiga kostnader och besvär, 
kontrollera noggrant att du har läst och följt instruktionerna i den här handboken. Denna garanti fungerar i stället för alla andra garantier, skyldigheter och ansvar. 
Vissa stater tillåter inte begränsningar av hur länge en garanti varar, så de begränsningar som beskrivs ovan kanske inte gäller dig. Under inga omständigheter ska 
vi vara ansvariga för skador som är speci�ka för eller orsakade av något brott mot denna garanti eller någon annan garanti, uttrycklig eller underförstådd, 
överhuvudtaget. Vissa stater tillåter inte uteslutning eller begränsning av oavsiktliga, indirekta, speciella eller följdskador, i vilket fall ovanstående begränsning 
kanske inte gäller dig. Denna garanti ger dig speci�ka juridiska rättigheter, och du kan också ha andra rättigheter som varierar från stat till stat. 

Denna symbol på produkten eller i bruksanvisningen betyder att din elektriska och elektroniska utrustning, vid slutet av dess livslängd, måste kasseras separat från 
ditt hushållsavfall. Det �nns olika insamlingssystem för återvinningsbart avfall i Frankrike. Kontakta de lokala myndigheterna eller återförsäljaren där du köpte 
produkten för mer information.
[Europeiska unionen] Följande symboler indikerar att elektrisk och elektronisk utrustning och batterier som är märkta med dessa symboler inte ska kasseras som 
hushållsavfall vid slutet av deras livslängd. Snarare bör de överlämnas till insamlingsställen för återvinning av elektrisk och elektronisk utrustning samt batterier 
för korrekt behandling, återvinning och återvinning, i enlighet med nationell lagstiftning och direktiv 2012/19 / EU. Genom att kassera dessa produkter på ett 
korrekt sätt hjälper du till att bevara naturresurser och förhindra potentiella negativa e�ekter på miljön och människors hälsa som annars kan orsakas av felaktig 
avfallshantering av dessa produkter. För mer detaljerad information om återvinning av denna produkt, kontakta ditt lokala kommunala kontor, 
hushållsavfallstjänsten eller butiken där du köpte den. Enligt nationell lagstiftning kan påföljder tillämpas vid felaktigt bortska�ande av detta avfall.
[Professionella användare] Om du vill kasta den här produkten, kontakta din återförsäljare och granska villkoren i köpeavtalet.
 [Övriga länder utanför Europeiska unionen] Dessa symboler är endast giltiga inom Europeiska unionen. För att kassera dessa produkter är det nödvändigt att följa 
gällande nationell lagstiftning eller andra bestämmelser i ditt land för behandling av elektrisk och elektronisk utrustning och använda batterier.

Denna produkt är CE-märkt enligt följande europeiska direktiv:
• Europaparlamentets och rådets direktiv 2012/19 / EU av den 4 juli 2012 om avfall av elektrisk och elektronisk utrustning (WEEE0.) 1
• Europaparlamentets och rådets direktiv 2011/65 / EU av den 8 juni 2011 om begränsning av användningen av vissa farliga ämnen i elektrisk och elektronisk 
utrustning. 2
• Europaparlamentets och rådets direktiv 2014/35 / EU av den 26 februari 2014 om harmonisering av medlemsstaternas lagstiftning om tillhandahållande på 
marknaden av elektrisk utrustning avsedd för användning inom vissa spänningsgränser. 3
• Europaparlamentets och rådets direktiv 2014/30 / EU av den 26 februari 2014 om harmonisering av medlemsstaternas lagstiftning om elektromagnetisk 
kompatibilitet (omarbetning). 4

1. Direktiv 2012/19 / EU är en omarbetning av Europaparlamentets och rådets direktiv 2002/96 / EG av den 27 januari 2003.
2. Direktiv 2011/65 / EU är en omodi�ering av Europaparlamentets och rådets direktiv 2002/95 / EG av den 27 januari 2003.
3. Direktiv 2014/35 / EU är en omodi�ering av Europaparlamentets och rådets direktiv 2006/95 / EG av den 12 december 2006.
4. Direktiv 2014/30 / EU är en omarbetning av Europaparlamentets och rådets direktiv 2004/108 / EG av den 15 december 2004 om tillnärmning av 
medlemsstaternas lagstiftning om elektromagnetisk kompatibilitet och om upphävande av direktiv 89 / 336 / EEG från 20 juli 2007.

För felsökning är det möjligt att kontakta kundservice via e-post på sav@ecdist.com



        Tak fordi du købte Scart til HDMI Converter : SCART til HDMI Converter

ADVARSEL - FØR INSTALLATION OG BRUG AF DETTE APPARAT, LÆS OMFATTEDE INSTRUKTIONER NU. FREMSTILLEREN KAN IKKE HOLDES ANSVARLIG FOR SKADE 
ELLER SKADE, DER FORFOLGER FRA MISKERE INSTALLATION ELLER BRUG. OPBEVAR ALTID DENNE MANUAL MED DIN APPARAT TIL FREMTIDIG REFERENCE.

SIKKERHEDSINSTRUKTIONER
1. Sikkerhed for børn og sårbare mennesker
Sørg for, at du aldrig efterlader dette produkt inden for rækkevidde af små børn. Lad ikke børn lege med apparatet. Opbevar emballagen utilgængeligt for børn. 
Børn bør ikke rengøre eller udføre vedligeholdelse af enheden uden opsyn.
2. Generel sikkerhed
Brug ikke produktet med våde hænder og undgå enhver form for fugt. Bær eller �yt ikke produktet, mens det er tændt. Undgå at tabe, adskille, åbne, knuse, 
vride, deformere nogen del af produktet, da det kan beskadige dem alvorligt. Brug ikke vand til at rengøre produktet eller andet rengøringsmiddel. Brug ikke 
slibemidler, skurepuder, opløsningsmidler eller metalgenstande. Brug en antistatisk klud til at rengøre produktet. For at undgå risikoen for elektrisk stød må du 
ikke adskille produktet selv. Alle reparationer skal udføres af kvali�ceret personale. Undgå, at der kommer væske ind i produktet. Smid ikke dette produkt i ild. 
Se lokale retningslinjer for korrekte metoder til bortska�else af elektronisk a�ald. Indsæt ikke andre genstande end dem, der er tilladt i produktet, da de kan 
røre farlige spændingspunkter eller forårsage kortslutning med brand eller elektrisk stød. Anbring ikke tunge genstande på produktet. Undgå stød eller 
overdreven vibration af enheden. Dette apparat er kun beregnet til indendørs brug. Enheden må ikke udsættes for dryp eller stænk vand. Anbring ikke 
genstande fyldt med væsker, såsom vaser, på apparatet. Du må ikke ændre enhedens egenskaber. Hvis strømkablet er beskadiget, skal det udskiftes af 
producenten, dets serviceværksted eller en kvali�ceret tekniker for at undgå fare. Sluk for apparatet, og tag stikket ud af stikkontakten inden 
vedligeholdelsesarbejde. Pas på ikke at skade dine hænder eller �ngre på skarpe hjørner. Kontroller, at netspændingen svarer til den spænding, der er angivet 
på etiketten på produktets bagside. Fraværet af nogen indikator betyder ikke, at produktet er helt frakoblet lysnettet. For at afbryde enheden skal du tage 
stikket ud. Fugtighedsniveauet i det rum, hvor produktet er installeret, må ikke overstige 90%. Overførsel af produktet fra et køligt til et varmt sted kan medføre 
kondens på nogle interne komponenter. Lad kondenset fordampe, inden apparatet tændes.
3. Installation
Installer eller tilslut ikke en beskadiget enhed. Følg nøje installationsvejledningen, der følger med enheden. Installer ikke enheden eller brug den et sted, hvor 
omgivelsestemperaturen er under 15 ° C eller et sted, der er udsat for elementerne. Installer ikke produktet i direkte sollys eller i nærheden af en stærk 
varmekilde. Installer produktet på et tørt sted beskyttet mod støv. Anbring ikke produktet i nærheden af et vindue, hvor det udsættes for direkte sollys. Anbring 
den ikke på steder, der er udsat for vand. Anbring ikke �ammekilder som f.eks. Tændte stearinlys på apparatet. Før du opsætter din enhed, skal du sørge for, at 
den over�ade, du vil placere den på, understøtter dens vægt. Anbring ikke denne enhed på en ustabil over�ade. Installer ikke produktet på hylder eller på en 
skrå over�ade. Undgå også steder, der udsættes for vibrationer, eller hvor produktet ikke kan understøttes korrekt. Ellers kan produktet falde ned eller vælte, 
hvilket kan medføre personskade eller beskadige produktet.
4. Elektrisk tilslutning
Enheden skal være jordforbundet. Brug altid et korrekt installeret stødsikkert stik. Kontroller, at de elektriske data på typeskiltet stemmer overens med dit 
netværks. Hvis ikke, kontakt en elektriker. Brug ikke adaptere med �ere stik eller forlængerledninger. Pas på ikke at beskadige netstikket eller strømkablet. 
Udskiftning af apparatets strømkabel skal udføres af vores kundeservice. Tilslut ikke stikket til stikkontakten, før installationen er afsluttet. Sørg for, at 
stikkontakten er tilgængelig, efter at apparatet er installeret.
5. Brug - ADVARSEL !  Risiko for personskade, elektrisk stød, brand, forbrændinger eller materielle skader på enheden
Dette apparat er beregnet til indendørs husholdningsbrug og må ikke bruges på anden måde. Følg sikkerhedsinstruktionerne i brugervejledningen.
6. Bortskaªelse - ADVARSEL !  Risiko for kvæstelse eller kvælning
Afbryd enheden fra strømforsyningen. Smid ikke dette produkt i ild. Se lokale retningslinjer for korrekte metoder til bortska�else af elektronisk a�ald. Overhold 
sikkerhedsreglerne ved bortska�else af a�ald fra elektrisk og elektronisk udstyr (WEEE).
7. Kabler
Anbring alle kabler og ledninger, så ingen (eller intet dyr) ved et uheld kan komme ud over dem eller trække i dem, mens de bevæger sig rundt i lokalet. Sørg 
for at opbevare kabler og ledninger utilgængeligt for børn og kæledyr. Lad ikke dine børn lege med kabler og ledninger. Hvis du ikke planlægger at bruge dette 
produkt i lang tid, skal du slukke for det ved at tage stikket ud. I tilfælde af storm anbefaler vi, at du trækker stikket ud af stikkontakten, så det ikke beskadiges 
af elektriske eller elektromagnetiske overspændinger. Af denne grund skal stikket være let tilgængeligt, så det kan trækkes ud, når det er nødvendigt. Tag straks 
stikket ud af stikket, hvis du bemærker, at det udsender en brændende lugt eller røg. Du må under ingen omstændigheder åbne produktet selv, du kan få et 
elektrisk stød. Rør ikke ved stikket med våde hænder. Derudover, hvis ledningsproppen er våd eller dækket af støv, skal du tørre eller tørre af strømledningen 
helt. For høj fugtighed kan medføre risiko for elektrisk stød. Sørg for at slutte strømkablet til en jordet stikkontakt. (Gælder ikke for enheder, der ikke kræver et 
jordforbindelse). Ellers kan du blive elektrisk stødt eller skadet. Fastgør strømkablet korrekt. Hvis strømkablet ikke er ordentligt sikret, kan der bryde ud i brand. 
Sørg for, at netledningen ikke er i kontakt med varme genstande, såsom et varmelegeme. Manglende overholdelse kan resultere i brand eller elektrisk stød. 
Anbring ikke tunge genstande eller selve produktet på netledningen. Sæt ikke for mange elektriske apparater i en enkelt stikkontakt.



1. SCART IN: Denne port bruges til at forbinde SCART-kildestikket på en DVD-afspiller, dekoder osv. 2. + 5V: Understøtter 5V DC 
strømforsyning. 3. STRØM : Denne røde LED lyser, når produktet tilsluttes en strømkilde. 4.720P / 1080P: Tryk på denne knap for at ændre 
opløsningen (720p-1080p). 5. AUDIO OUT: Denne port bruges til at forbinde en lydforstærker med et 3,5 mm jackstik. 6. HDMI OUT: 
Denne port er til tilslutning af et HDMI-kabel til en HD TV-skærm.

BRUGERVEJLEDNING 
Tips til installation :
• Sluk for alle enheder (HDTV og videokilde), før du slutter dem til SCART til HDMI-konverteren. Hvis det ikke er muligt at slukke for dem, skal du tage 
stikket ud.
• Brug kun HDMI® High Speed-certi�cerede kabler til den bedste billed- og lydkvalitet. Brug ikke magt til at tilslutte eller frakoble HDMI-kablerne, 
ellers kan det beskadige dem

1. Tilslut en kilde som f.eks. En DVD-afspiller, en spilkonsol, en dekoder til “SCART Input” -porten på Steelplay® Scart til HDMI-konverteren. 2. Tilslut 
en skærm, såsom en HD TV-skærm, til SCART til HDMI Converter Steelplay® via et HDMI-kabel. 3. Tilslut en lydforstærker eller hovedtelefoner til 
SCART til HDMI-konverter via et 3,5 mm jack lydkabel. 4. Tænd for enheden.

Bemærk: En RCA-til-Scart-adapter leveres til brug med enheder, der ikke har et Scart-stik. Tilslut de 3 kabler på din enhed (rød, hvid og gul) til de 
tilsvarende porte på RCA-Scart-adapteren. Følg derefter instruktionerne ovenfor.

INDHOLD 
•  1 x Steelplay® Scart til HDMI-konverter                              • 1 x 5V 1A DC strømadapter 
• 1 x RCA-Scart adapter                                                                • 1 x brugervejledning

STEELPLAY® SCART TIL HDMI-KONVERTER FRONT / BAG

Egenskaber
• Indgangsporte--------------------------- 1 x SCART
• Udgangsporte ------------------------- 1 x HDMI, 1 x lyd
• Mål (mm) ------------------------- 110 (D) x 82 (B) x 27 (H)
• Vægt (g)  ---------------------------- 185
• Scart inputformat-------------------- PAL / NTSC3.58 / SECAM / NTSC4.43 / PAL-M / PAL-N
• HDMI-outputopløsning  ----------- --- 1080p 50Hz, 1080p 60Hz, 720p 50Hz, 720p 60Hz
• Driftstemperatur --------------------- 0 ° C ~ 40 ° C / 32 ° F ~ 104 ° F
• Opbevaringstemperatur ---------------- -20 ° C ~ 60 ° C / -4 ° F ~ 140 °
• Relativ luftfugtighed  ---------------- 20 ~ 90% (ikke-kondenserende)
• Strømforbrug (maks.) 3W                        • Beskyttelse mod a�adning Menneskekroppsmodel: 
                                    ± 8 kV (luftspalteudladning) elektrostatisk (ESD)   
                                                                            ± 4 kV (kontaktudladning)

Funktioner
• Tillader tilslutning af retro-konsoller til HD-skærme
• Kompatibel med retro konsoller
• Kompatibel med alle andre Scart-enheder (VCR osv.)
• RCA-Scart adapter inkluderet
• Forbedrer Scart-signalet op til HDTV-opløsning (op til 1080p)
• Understøtter NTSC / PAL / SECAM videoindgangssystemer
• Digital støjreduktion - Reducerer billedstøj ved at gengive billeder,  
   der er tro mod originalerne
• Bloker støjreduktion (baggrundsstøj) - Reducerer e�ektivt al  
   MPEG-støj og forbedrer især den digitale kvalitet af  
   HDTV-udsendelser, hvor blokstøj forekommer mest
• MPEG-støjreduktion - Reducerer myggestøj (Gibb-e�ekt) til  
   MPEG-videobilleder uden tab af detaljer

PRÆSENTATION AF SCART TIL HDMI CONVERTER STEELPLAY®
Nyd dine retro-konsoller på HD-skærme takket være Steelplay® Scart til HDMI-konverteren. Du kan nu forbinde alle dine enheder udstyret med et Scart-stik til en HD-skærm. 
Denne konverter er designet til at muliggøre visning af analoge videobilleder på et HD-tv med højere skærmopløsning. Dette produkt kan opgradere enhver scart-inputkilde til 
en HDMI-output med en bred vifte af opløsninger. Denne enhed kan også overføre lyde, så alle kan nyde HD-billeder og lyde.

• Adaptiv støjreduktion af 3D-bevægelser (rammebaseret)
• Avanceret adaptiv deinterlacing af 3D-bevægelser
• Automatisk 2: 2/3: 2 P �lmdetekteringsdetektering

1 2 3 56 4



GARANTIBETINGELSER
Garantiperioden er begrænset til to (2) år fra købsdatoen med fremlæggelse af købsbevis. Betjeningsvejledningen skal følges korrekt. Produktet må ikke være 
beskadiget af nedbrydning, forkert brug, forsømmelse, ulykke, ødelæggelse eller ændring af serienummeret, brug af forkert spænding eller elektriske strømme, 
reparation, modi�kation eller vedligeholdelse af andre personer eller tredjeparter end vores eftersalgssalg. service eller et autoriseret reparationscenter, brugen af 
reservedele, der ikke er Steelplay®-dele, eller modi�kation af produktet på nogen måde, introduktion af dette produkt i ethvert andet produkt eller skader 
forårsaget af ulykke, brand, oversvømmelse, lyn , eller andre handlinger fra Gud og enhver brug i strid med instruktionerne fra Steelplay®. Steelplay®'s forpligtelser 
er begrænset til reparation eller udskiftning af et identisk eller lignende produkt, når det er hensigtsmæssigt. For at få service på et produkt under denne garanti, 
bedes du fremlægge produktet og dets købsbevis (dvs. salgskvittering eller faktura) til din forhandler eller direkte til supportcentret. Steelplay®-teknik ved tidligere 
at have betalt forsendelsesomkostningerne. Enhver betingelse, der er i kon�ikt med føderale eller statslige love, regler og / eller forpligtelser, kan ikke håndhæves i 
det speci�kke område, og Steelplay® vil overholde sådanne love, regler og / eller forpligtelser. Når du returnerer produktet til reparation, bedes du pakke det 
omhyggeligt, helst i originalemballagen. Medtag også en forklarende note. VIGTIGT: For at hjælpe dig med at undgå unødvendige omkostninger og gener, skal du 
nøje kontrollere, at du har læst og fulgt instruktionerne i denne vejledning. Denne garanti fungerer i stedet for alle andre garantier, forpligtelser og ansvar. Nogle 
stater tillader ikke begrænsninger for, hvor længe en garanti varer, så de ovenfor beskrevne begrænsninger gælder muligvis ikke for dig. UNDER INGEN HENDELSE 
ER VI ANSVARLIGE FOR SKADER, DER ER SPECIFIKKE FOR ELLER FØLGENDE AF EN BRUD AF DENNE GARANTI ELLER ANDEN GARANTI, UDTRYKT ELLER UNDERFORSTÅET, 
OGSÅ. Nogle stater tillader ikke udelukkelse eller begrænsning af utilsigtede, indirekte, specielle eller følgeskader, i hvilket tilfælde ovennævnte begrænsning 
muligvis ikke gælder for dig. Denne garanti giver dig speci�kke juridiske rettigheder, og du kan også have andre rettigheder, der varierer fra stat til stat. 

Dette symbol på produktet eller i manualen betyder, at dit elektriske og elektroniske udstyr skal bortska�es adskilt fra husholdningsa�aldet ved slutningen af dets 
levetid. Der er forskellige indsamlingssystemer til genanvendeligt a�ald i Frankrig. For yderligere information bedes du kontakte de lokale myndigheder eller den 
forhandler, hvor du købte produktet.
[Den Europæiske Union] Følgende symboler indikerer, at elektrisk og elektronisk udstyr og batterier, der er markeret med disse symboler, ikke skal bortska�es som 
husholdningsa�ald ved slutningen af deres levetid. De skal snarere a�everes til indsamlingssteder til genbrug af elektrisk og elektronisk udstyr samt batterier til 
korrekt behandling, genopretning og genanvendelse i overensstemmelse med national lovgivning og direktiv 2012/19 / EU. Ved korrekt bortska�else af disse 
produkter hjælper du med at bevare naturressourcerne og forhindre potentielle negative virkninger på miljøet og menneskers sundhed, som ellers kan være 
forårsaget af forkert a�aldshåndtering af disse produkter. For mere detaljeret information om genbrug af dette produkt, bedes du kontakte dit lokale kommunale 
kontor, husholdningsa�ald eller den butik, hvor du købte det. I henhold til national lovgivning kan der anvendes sanktioner i tilfælde af forkert bortska�else af 
dette a�ald.
[Professionelle brugere] Hvis du ønsker at bortska�e dette produkt, skal du kontakte din forhandler og gennemgå vilkårene og betingelserne i købsaftalen.
[Andre lande uden for Den Europæiske Union] Disse symboler er kun gyldige inden for Den Europæiske Union. For at bortska�e disse produkter er det nødvendigt at 
følge gældende national lovgivning eller andre regler i dit land til behandling af elektrisk og elektronisk udstyr og brugte batterier.

Dette produkt er CE-mærket i henhold til følgende europæiske direktiver:
• Direktiv 2012/19 / EU af 4. juli 2012 fra Europa-Parlamentet og Rådet om a�ald af elektrisk og elektronisk udstyr (WEEE0.) 1
• Direktiv 2011/65 / EU af 8. juni 2011 fra Europa-Parlamentet og Rådet om begrænsning af brugen af visse farlige sto�er i elektrisk og elektronisk udstyr. 2
• Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2014/35 / EU af 26. februar 2014 om harmonisering af medlemsstaternes lovgivning om tilgængeliggørelse på markedet 
af elektrisk udstyr beregnet til brug inden for visse spændingsgrænser. 3
• Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2014/30 / EU af 26. februar 2014 om harmonisering af medlemsstaternes lovgivning om elektromagnetisk kompatibilitet 
(omarbejdning). 4

1. Direktiv 2012/19 / EU er en rekodi�cering af Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2002/96 / EF af 27. januar 2003.
2. Direktiv 2011/65 / EU er en rekodi�cering af Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2002/95 / EF af 27. januar 2003.
3. Direktiv 2014/35 / EU er en rekodi�cering af Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2006/95 / EF af 12. december 2006.
4. Direktiv 2014/30 / EU er en rekodi�cering af Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2004/108 / EF af 15. december 2004 om indbyrdes tilnærmelse af 
medlemsstaternes lovgivning om elektromagnetisk kompatibilitet og om ophævelse af direktiv 89 / 336 / EØF fra 20. juli 2007.

For fejl�nding er det muligt at kontakte eftersalgsservice via e-mail på sav@ecdist.com



        Takk for at du kjøpte Scart to HDMI Converter : SCART to HDMI Converter

ADVARSEL - FØR DU INSTALLERER OG BRUKER DETTE APPARATET, LES INSTRUKSJONENE SOM GJELDES. TILVIRKEREN KAN IKKE HÅLLES ANSVARLIG FOR SKADE 
ELLER SKADER PÅ FALTIG INSTALLASJON ELLER BRUK. HOLD ALLTID DENNE HÅNDBOKEN MED APPARATET FOR FREMTIDIG REFERANSE.

SIKKERHETSINSTRUKSJONER
1. Sikkerhet for barn og sårbare mennesker
Sørg for å aldri la dette produktet være innenfor rekkevidde for små barn. Ikke la barn leke med apparatet. Oppbevar emballasjen utilgjengelig for barn. Barn 
skal ikke rengjøre eller utføre vedlikehold på enheten uten tilsyn.
2. Generell sikkerhet
Ikke bruk produktet med våte hender og unngå fuktighet. Ikke bær eller �ytt produktet mens det er strøm. Ikke slipp, demonter, åpne, knus, vrid, deformer noen 
del av produktet, det kan skade dem alvorlig. Ikke bruk vann til å rengjøre produktet eller annet rengjøringsmiddel. Ikke bruk slipemidler, skureputer, løsemidler 
eller metallgjenstander. For å rengjøre produktet, bruk en antistatisk klut. Ikke demonter produktet selv for å unngå faren for elektrisk støt. Alle reparasjoner må 
utføres av kvali�sert personell. Unngå at væske kommer inn i produktet. Ikke kast dette produktet i brann. Se lokale retningslinjer for riktige metoder for 
avhending av elektronisk avfall. Ikke sett inn andre gjenstander enn de som er tillatt i produktet, da de kan berøre farlige spenningspunkter eller forårsake 
kortslutning som kan føre til brann eller elektrisk støt. Ikke plasser tunge gjenstander på produktet. Unngå støt eller overdreven vibrasjon på enheten. Dette 
apparatet er kun ment for innendørs bruk. Enheten skal ikke utsettes for dryppende eller sprutende vann. Ikke plasser gjenstander fylt med væsker, for 
eksempel vaser, på apparatet. Ikke modi�ser egenskapene til denne enheten. Hvis strømkabelen er skadet, må den skiftes ut av produsenten, serviceverkstedet 
eller en kvali�sert tekniker for å unngå fare. Slå av apparatet og trekk ut støpselet før vedlikehold. Vær forsiktig så du ikke skader hendene eller �ngrene i skarpe 
hjørner. Kontroller at nettspenningen samsvarer med spenningen som er angitt på etiketten på baksiden av produktet. Fraværet av noen indikator betyr ikke at 
produktet er koblet helt fra strømnettet. For å koble fra enheten, må du ta ut støpselet. Fuktighetsnivået i rommet der produktet er installert må ikke overstige 
90%. Overføring av produktet fra et kjølig til et varmt sted kan føre til kondens på noen interne komponenter. La kondensvannet fordampe før du slår på 
apparatet.
3. Installasjon
Ikke installer eller koble til en skadet enhet. Følg installasjonsinstruksjonene som følger med enheten nøye. Ikke installer enheten eller bruk den på et sted der 
omgivelsestemperaturen er under 15 ° C eller på et sted utsatt for elementene. Ikke installer produktet i direkte sollys eller i nærheten av en sterk varmekilde. 
Installer produktet på et tørt sted beskyttet mot støv. Ikke plasser produktet i nærheten av et vindu der det blir utsatt for direkte sollys. Ikke plasser den på steder 
som er utsatt for vannsprut. Ikke plasser �ammekilder som tente lys på apparatet. Før du setter opp enheten, må du sørge for at over�aten du vil plassere den 
på vil bære vekten. Ikke plasser denne enheten på en ustabil over�ate. Ikke installer produktet i hyller eller på en skrå over�ate. Unngå også steder som er utsatt 
for vibrasjoner eller der produktet ikke kan støttes riktig. Ellers kan produktet falle eller velte, noe som kan forårsake personskade eller skade produktet.
4. Elektrisk tilkobling
Enheten må være jordet. Bruk alltid en riktig installert støtsikker plugg. Kontroller at de elektriske dataene på typeskiltet samsvarer med nettverkets. Hvis ikke, 
kontakt en elektriker. Ikke bruk adaptere med �ere sokker eller skjøteledninger. Vær forsiktig så du ikke skader støpselet eller strømkabelen. Utskiftingen av 
apparatets strømledning må utføres av vår kundeservice. Ikke koble strømkontakten til kontakten før installasjonen er fullført. Forsikre deg om at stikkontakten 
er tilgjengelig etter at apparatet er installert.
5. Bruk - ADVARSEL !  Fare for personskade, elektrisk støt, brann, forbrenning eller materiell skade på enheten
Dette apparatet er ment for innendørs husholdningsbruk og må ikke brukes på annen måte. Følg sikkerhetsinstruksjonene i brukerhåndboken.
6. Avhending - ADVARSEL !  Fare for personskade eller kvelning
Koble enheten fra strømforsyningen. Ikke kast dette produktet i brann. Se lokale retningslinjer for riktige metoder for avhending av elektronisk avfall. Følg 
sikkerhetsreglene ved avhending av elektrisk og elektronisk avfall (WEEE).
7. Kabler
Plasser alle kabler og ledninger slik at ingen (eller ingen dyr) ved et uhell kan snuble over dem eller trekke i dem mens du beveger deg rundt i rommet. Sørg for 
å oppbevare kabler og ledninger utilgjengelig for barn og kjæledyr. Ikke la barna leke med kabler og ledninger. Hvis du ikke har tenkt å bruke dette produktet 
på lenge, må du slå det av ved å trekke ut støpselet. I tilfelle uvær anbefaler vi at du kobler produktet fra strømnettet slik at det ikke blir skadet av elektriske eller 
elektromagnetiske overspenninger. Av denne grunn må støpselet forbli lett tilgjengelig, slik at det kan trekkes ut når det er nødvendig. Trekk ut apparatet 
umiddelbart hvis du merker at det avgir en brennende lukt eller røyk. Under ingen omstendigheter skal du åpne produktet selv, du kan få elektrisk støt. Ikke ta 
på støpselet med våte hender. I tillegg, hvis ledningspluggen er våt eller dekket av støv, må du tørke eller tørke strømledningen helt. For høy luftfuktighet kan 
føre til elektrisk støt. Sørg for å koble strømkabelen til et jordet uttak. (Gjelder ikke enheter som ikke trenger en jordingsplugg.) Ellers kan du bli elektrisk stikket 
eller skadet. Fest strømkabelen riktig. Hvis strømkabelen ikke er ordentlig sikret, kan det oppstå brann. Forsikre deg om at strømledningen ikke er i kontakt med 
varme gjenstander som en varmeapparat. Unnlatelse av å gjøre dette kan føre til brann eller elektrisk støt. Ikke plasser tunge gjenstander, eller selve produktet, 
på strømledningen. Ikke koble for mange elektriske enheter til et enkelt stikkontakt.



1. SCART IN: Denne porten brukes til å koble til SCART-kildekontakten på en DVD-spiller, dekoder, etc. 2. + 5V: Støtter 5V DC strømforsyning.  
3. STRØM : Denne røde LED-lampen lyser når produktet er koblet til en strømkilde. 4.720P / 1080P: TTrykk på denne knappen for å endre 
oppløsningen (720p-1080p). 5. AUDIO OUT: Denne porten brukes til å koble til en lydforsterker med en 3,5 mm jackkabel. 6. HDMI OUT: 
Denne porten er for tilkobling av en HDMI-kabel til en HD TV-skjerm.

HÅNDBOK 
Installasjonstips:
• Slå av alle enhetene (HDTV og videokilde) før du kobler dem til SCART til HDMI-omformeren. Hvis det ikke er mulig å slå dem av, trekker du ut 
stikkontakten.
• Bruk bare HDMI® High Speed-serti�serte kabler for best mulig bilde- og lydkvalitet. Ikke bruk makt for å koble til eller fra HDMI-kablene, ellers kan 
det skade dem

1. Koble en kilde som en DVD-spiller, en spillkonsoll, en dekoder til “SCART Input” -porten på Steelplay® Scart til HDMI-omformeren. 2. Koble en 
skjerm som en HD TV-skjerm til SCART til HDMI Converter Steelplay® via en HDMI-kabel. 3. Koble en lydforsterker eller hodetelefoner til SCART til 
HDMI-omformeren via en 3,5 mm lydkabel. 4. Slå på enheten.

Merk: En RCA-til-Scart-adapter leveres for bruk med enheter som ikke har en Scart-kontakt. Koble de tre kablene til enheten (rød, hvit og gul) til de 
tilsvarende portene på RCA-Scart-adapteren. Følg deretter instruksjonene ovenfor.

INNHOLD 
• 1 x Steelplay® Scart til HDMI-omformer                              • 1 x 5V 1A DC strømadapter    
• 1 x RCA-Scart adapter                                                                • 1 x brukerhåndbok

STEELPLAY® SCART TIL HDMI-KONVERTERER FRONT / BAK

Kjennetegn
• Inngangsporter --------------------------- 1 x SCART
• Utgangsporter ------------------------- 1 x HDMI, 1 x lyd
• Dimensjoner (mm)  ------------------------- 110 (D) x 82 (B) x 27 (H)
• Vekt (g) ---------------------------- 185
• Scart-inngangsformat-------------------- PAL / NTSC3.58 / SECAM / NTSC4.43 / PAL-M / PAL-N
• HDMI-utgangsoppløsning ----------- --- 1080p 50Hz, 1080p 60Hz, 720p 50Hz, 720p 60Hz
• Driftstemperatur --------------------- 0 ° C ~ 40 ° C / 32 ° F ~ 104 ° F
• Oppbevaringstemperatur ---------------- -20 ° C ~ 60 ° C / -4 ° F ~ 140 °
• Relativ fuktighet ---------------- 20 ~ 90% RF (ikke-kondenserende)
• Strømforbruk (maks.) 3W                        • Utslippsbeskyttelse Menneskekroppsmodell: 
                                    ± 8 kV (luftspalteutladning) elektrostatisk (ESD)   
                                                                            ± 4 kV (kontaktutladning)

Funksjoner
• Tillater tilkobling av retro-konsoller til HD-skjermer
• Kompatibel med retrokonsoller
• Kompatibel med alle andre Scart-enheter (videospiller, etc.)
• RCA-Scart adapter inkludert
• Forbedrer Scart-signalet opp til HDTV-oppløsning (opptil 1080p)
• Støtter NTSC / PAL / SECAM videoinngangssystemer
• Digital støyreduksjon - Reduserer bildestøy ved å reprodusere bilder      
   som er tro mot originalene
• Blokkeringsstøyreduksjon (bakgrunnsstøy) - Reduserer e�ektivt all  
   MPEG-støy og forbedrer den digitale kvaliteten på HDTV-sendinger,  
   spesielt der blokkeringsstøy forekommer mest
• MPEG-støyreduksjon - Reduserer myggstøy (Gibb-e�ekt) for  
  MPEG-videobilder uten tap av detaljer

PRESENTASJON AV SCART TIL HDMI CONVERTER STEELPLAY®
Nyt retrokonsollene dine på HD-skjermer takket være Steelplay® Scart til HDMI-omformeren. Du kan nå koble alle enhetene dine utstyrt med en Scart-kontakt til en HD-skjerm. 
Denne omformeren er designet for å muliggjøre visning av analoge videobilder på en HD-TV med høyere skjermoppløsning. Dette produktet kan oppgradere hvilken som helst 
scart-inngangskilde til en HDMI-utgang med et bredt spekter av oppløsninger. Denne enheten kan også overføre lyder slik at alle kan glede seg over HD-bilder og lyder.

• Adaptiv støyreduksjon av 3D-bevegelser (rammebasert)
• Avansert adaptiv deinterlacing av 3D-bevegelser
• Automatisk 2 : 2/3 : 2 P �lmoppdagelsesmodus

1 2 3 56 4



GARANTIBETINGELSER
Garantiperioden er begrenset til to (2) år fra kjøpsdatoen, med innlevering av kjøpsbevis. Bruksanvisningen må følges riktig. Produktet må ikke ha blitt skadet av 
forringelse, feil bruk, forsømmelse, ulykke, ødeleggelse eller endring av serienummeret, bruk av feil spenning eller elektrisk strøm, reparasjon, modi�sering eller 
vedlikehold av noen person eller tredjepart annet enn vårt ettersalg. service eller et autorisert reparasjonssenter, bruk av erstatningsdeler som ikke er 
Steelplay®-deler, eller modi�sering av produktet på noen måte, innføring av dette produktet i andre produkter, eller skader forårsaket av ulykke, brann, �om, lyn , 
eller andre handlinger fra Gud og enhver bruk i strid med instruksjonene gitt av Steelplay®. Forpliktelsene til Steelplay® er begrenset til reparasjon eller erstatning 
av et identisk eller lignende produkt, når det passer. For å få service på et produkt under denne garantien, må du presentere produktet og dets kjøpsbevis (dvs. 
salgskvittering eller faktura) til forhandleren eller direkte til supportsenteret. Enhver tilstand som er i kon�ikt med føderale eller statlige lover, regler og / eller 
forpliktelser kan ikke håndheves i det bestemte territoriet og Steelplay® vil overholde slike lover, regler og / eller forpliktelser. Når du returnerer produktet for 
reparasjon, må du pakke produktet forsiktig, helst i originalemballasjen. Ta også med en forklarende merknad. VIKTIG: For å hjelpe deg med å unngå unødvendige 
kostnader og ulemper, må du kontrollere nøye at du har lest og fulgt instruksjonene i denne håndboken. Denne garantien fungerer i stedet for alle andre garantier, 
forpliktelser og ansvar. Noen stater tillater ikke begrensninger på hvor lenge en garanti varer, så restriksjonene beskrevet ovenfor gjelder kanskje ikke for deg. I 
INGEN HENDELSER SKAL VI ER ANSVARLIG FOR SKADER SPESIFIKKE FOR ELLER FØLGENDE PÅ BRYT AV DENNE GARANTIEN ELLER ANDEN GARANTI, UDTRYKT ELLER 
UNDERFORSTÅTT, OVERSIKT. Noen stater tillater ikke utelukkelse eller begrensning av utilsiktet, indirekte, spesiell eller følgeskade, i hvilket tilfelle begrensningen 
ovenfor ikke gjelder deg. Denne garantien gir deg spesi�kke juridiske rettigheter, og du kan også ha andre rettigheter som varierer fra stat til stat.

.Dette symbolet på produktet eller i håndboken betyr at det elektriske og elektroniske utstyret ditt må kastes adskilt fra husholdningsavfallet når det er slutt. Det 
�nnes forskjellige innsamlingssystemer for resirkulerbart avfall i Frankrike. For mer informasjon, kontakt de lokale myndighetene eller forhandleren der du kjøpte 
produktet.
[EU] Følgende symboler indikerer at elektrisk og elektronisk utstyr og batterier merket med disse symbolene ikke skal kastes som husholdningsavfall på slutten av 
levetiden. Snarere bør de overleveres til innsamlingssteder for resirkulering av elektrisk og elektronisk utstyr samt batterier for riktig behandling, gjenvinning og 
gjenvinning, i samsvar med nasjonal lovgivning og direktiv 2012/19 / EU. Ved å kaste disse produktene på riktig måte, hjelper du med å bevare naturressursene og 
forhindre potensielle negative e�ekter på miljøet og menneskers helse som ellers kan være forårsaket av feil avfallshåndtering av disse produktene. For mer 
detaljert informasjon om resirkulering av dette produktet, ta kontakt med ditt lokale kommunale kontor, husholdningsavfallstjenesten eller butikken der du kjøpte 
det. I henhold til nasjonal lovgivning kan det påføres sanksjoner i tilfelle feil avhending av dette avfallet.
[Profesjonelle brukere] Hvis du ønsker å avhende dette produktet, kan du kontakte forhandleren og lese vilkårene i kjøpsavtalen. 
[Andre land utenfor EU] Disse symbolene er bare gyldige i EU. For å avhende disse produktene, er det nødvendig å følge gjeldende nasjonal lovgivning eller andre 
forskrifter i ditt land for behandling av elektrisk og elektronisk utstyr og brukte batterier.

Dette produktet er CE-merket i henhold til følgende europeiske direktiver:
• Europaparlamentets og rådets direktiv 2012/19 / EU av 4. juli 2012 om avfall av elektrisk og elektronisk utstyr (WEEE0.) 1
• Direktiv 2011/65 / EU av 8. juni 2011 fra Europaparlamentet og Rådet om begrensning av bruken av visse farlige sto�er i elektrisk og elektronisk utstyr. 2
• Europaparlaments- og rådsdirektiv 2014/35 / EU av 26. februar 2014 om harmonisering av lovgivningen i medlemsstatene om tilgjengeliggjøring på markedet av 
elektrisk utstyr beregnet til bruk innenfor visse spenningsgrenser. 3
• Europaparlaments- og rådsdirektiv 2014/30 / EU av 26. februar 2014 om harmonisering av lovgivningen i medlemsstatene om elektromagnetisk kompatibilitet 
(omarbeid). 4

1. Direktiv 2012/19 / EU er en omodi�sering av europaparlaments- og rådsdirektiv 2002/96 / EF av 27. januar 2003.
2. Direktiv 2011/65 / EU er en omodi�sering av europaparlaments- og rådsdirektiv 2002/95 / EF av 27. januar 2003.
3. Direktiv 2014/35 / EU er en omodi�sering av europaparlaments- og rådsdirektiv 2006/95 / EF av 12. desember 2006.
4. Direktiv 2014/30 / EU er en om kodi�sering av europaparlaments- og rådsdirektiv 2004/108 / EF av 15. desember 2004 om tilnærming av lovgivningen i 
medlemsstatene om elektromagnetisk kompatibilitet og om opphevelse av direktiv 89 / 336 / EEC fra 20. juli 2007.

For feilsøking er det mulig å kontakte kundeservice på e-post på sav@ecdist.com
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